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This thesaurus for mass comkiunication has been produced for Une^o on the initiative of the Division of Communication 
Research and Planning. Before describing the way in which it is organized and indicating h,ow it should be used, we shall' 
explain its purpose and niain features and the procedure followed in preparing it. 

' Purpose* I • ■ ^ V • ■ , * : _ , - 

The thesaurus is a documen^tion language devised for the purpose oAanalysing works, articles, reports and other docu- 
ments relating/o the problems of mass communication accordSngrto the ^ticular medium to which they refer: books, the 
press, records, films, radio or television. While its main purp6s*6 is to characterize the infprmation in a sufficiently precise 

• manner to allow post-stowge retjfieval of the documents cpntaining it, it ha^the secondary.purpose of enabling queries to be 
expressed in a form which will niatch the information available. Briefly, it auns at making both queries and answers explicit, 
sd that it will be possible to check, from^intemal evidence, that they actuallyVcorrespond. It will thus enable a specialized 
information service to fulfil itsitijission of meeting the needs of its users. In addition, by providing^ valid basis for the 
exchange of data between docunientation systems, it-.will allow national or intimational networks to operate in a fully sat% 
factory consistent manner. ) • . ^ - \ ^ , 

It is prim^ily for this purpose ^that it is required by Unesco. The Division of (Communication Research and Plannii\g and 
its Matss Communication Documeittation Cemre are mdeed the lyncji-pin of a neWork which comprises institutions such as 
the Asian Mass Conimunication Research and Information Centre (AMIC) (Singapore), the International Centre for Highejr 
Studies in Journalism (Strasbourg)! the*^Centre for Mass Communication Research'Spf the University of Leicester,^the Interna- 
tional Centre for Hi^er Studies in Communication for Latin America (CIESPAL)jtouito), the Nordic Documentation Centre- 
for Mass Communication Research (NORDICGM), with its four national centres (A^us, Tampere,,Bergen, Stockholm), and . 
. tke Osrodek Badan PrasoznawczycH (Centre for Research into the Press) (Cracow). As all^ese bodies process information 
and wish to exchange it tfiey naturally feel the need for a common language. • \ 

It is %is language which is presenked here. The result of work carried out by all melnbers of the network over the last two' 
years; at the prompting of Unesco;ii takes the form of ah organized collefctio|i of terms selected by agreement, in which, lach 
, user can fmd the key to the infonnaiion sought, wliether it is recorded in his own or in \elated systems. 

^N^-^'^ I . - . I ■ • ; . , b . ' ■ 

Main features ■ ^ , j ^ - | ^ ' / \ ' ■ 

The^fact that this analytical tool is| multilingiial in character il 4 definite ;iavai^r^gfe.in;tJ^ resjiect. Only tojofterf ^ 
documentation systems established hff international organizations (frtcruding' those actuin^Abelonging to the Unite(^ Nations) 
/ are based on the use of a single language. It is argued that the language is used more or lesJ gi^rierally, and the simplification 
which results is considered sufficient justification, regardless of the fact that this ^eads 'to a distortion of the message. The 
transition from a natural .language to a| docunientation language, which is particularly desirable in the case of the social 
sciences and the humanities,'where terhiinology tends to be ambiguous, raises enou^ projblems in jtself without any need to 
introduce a further constraint into documentation practice. If, for example, a document written in Spanish has to be analysed, 
in English, there is,a risk of distorting the information conveyed in the original text, and communication specialists could not 
fail to be awire of such a risk in a field; which is properly 'their own. It was for this reason thai Unesco planned from the oi^tset 
to develop the documentation language in English, French and Spanish, without prejudice to suWquent extensions to 0 

* include other languages. ' j \ ' 

In compili(ig the thesaurus care was taken to' avoid giving precedence to any one of the three/languages. Even though, for 
entirely practical reasons related to the p\iblication of the three language versions in a single volume, a certain priority seems 
to be.given to English, which comes first and thus determines the alphabetical order of the list of descriptors used;'all three > 
languages have in fact been treated in the same way. It seemed inadvisable to follow the normal practice for the coinp'ilation 
of multilingual thesauri, which consists in taking as a starting-point a source thesaurus expressed in a base language and 
deriving from it the number of "target" thesauri corresponding to the number of other language versions that are needed. 
Such an approach often results in compounding a certain form of cultural imperialism/and, by ignoring the specific qualities 
of eaph of the natural languages, leads to the presentation, hx what are then no more^an translation languages, of depleted 
versions of the source thesaurus, pale reflections which are quite incapable of conv^ing the information content in the * 
readily comprehensible form required. It was therefore decided to select the descriptors from the outset in each of the 
languages concemed, taking as a b*asis existing documents in either English, French or Spanish; and it was not until the terms 
of most significance in the mass communication. field had been identified for all three languages that an attempt was made to 
find equivalentl'between ttiem. This a|5proach is probably the only one which enables the documentation language to be 
equally and fully revelsttory in all its versions, the only one which gives a "direct line" to information as received in its original 
form. . 

Anothpr major feature of the thesaurus for mass communication is its compatibility with documentation languages used 
in related sectors. It was all the more important to provide for such compatibUity in that a number of these languages are used 
' in Unesco. Thus for the choice of vocabulary, and where the same concepts were involved in each case, reference was'made 
t^Kthe Unesco Thcsatinis being compiled by Jean Aitchison for the Computerized Documentation Service (which has actually 
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a section on communication and documentation^ the Thesaurus for informatioi^ processing in sociologyd ) prejiared for the 
Department of Social Sciences, the The«iurus published by the International Bujreau of Education and a List of descriptors 
recently prepared at the request of the Division .of Cultural Developments It also seemed useful to refer to the Macr6thesaunis(2) 
•in so tar as this is a documentation larlguage common to many in temation^' organizations, and to the EUDISED multilingual 
thesaurus for information processing in the field of ^ucation(3 j recently produced by the Council of Europe. Many of the 
descriptors found in the present work already figure in these various language^; and we have been at pains to usSthem here, 
in the same meaning, to keep thfeir equivalents in the various languages and even^o preserve their form. It is thus hoped to , 
make exchanges easier as between subject fields andnnstitutions. ^ ^JlMhi^ " 

Lastly^ it seems necessary to stress that the thesaurus for mas%communuAtion tak^s for granted existing achievements in 
the datA processing field. While it can b^sed in a documentation centre it the traditional type, and does not therefore 
necessarily involve computefr^bas^prcicessing, it has nevertheless been splcially designed as an instrument fOr making*the be^t 
possible use of computerizatibn ; the^o^ibilities it pmvides for the storage ahd retrieval of information require the use of a 
computer if they ar^'to be exploited to the full. The disappointment bne^enerally experiences on looking through a 
documentation language. is^due to the fact that its semantic capabilities are largelyjatent; they are actualized in the cross- • 
pattern formed by the desc^riptors, in the interweaving, interlocking web of their relationships-and only a computer can really 
bring them to the surface i/J^ith its somewhat bald standardization and deliberate fragmentation it is not surprising if a 
documentation language see'ms singularly devoid o^the magic generally ascribed to nat,uW language. These qualities give it 
added precision, and one has only to start it on the track, for whatever purpose aild by wli^ever means is appropriate,-for it 
to reconstitute itself and yield up the information which lies hidden in it. 

^Compilation ' . ' . • 

- In compiling the thesaurus several stages were necessary. . . , . . 

The first was to determine the subject field. Rather than fix its limits Jn advance, we toi^k into accouxit the documentation 
services involved, their field of activity an(lfche subjects dealt with. We thus adopted a pragmatic view of Ui>^tors to be , . 
illustrated by an appropriate vocabulary, and sougjitto reconcile different approaches in a sufficiently eomprehecisive whole. 
It becantt evident that the technology of mass communication occupied a ^jplatiyely mirxor place in^the informatiohsprocessed 
b/the mernber:s of the network where^ everything relating to the economic; socjil and cultural context in which the^ass 
media develop, or to the communication process, its psycho^sociological'factoxs and its effects, accounted for a major \ 
proportion of the whole. Most light was accordingly-thrown on the problems in regard to mass communication from th6 si^e 
of the social sciences and the humanities. MoreovefTanalysis showed that the.contributions made by these two sectors ought^ 
to converge, while atjlie-same time pointing to the heed to relate them more closely to that made by the natur^ sciences^it \ 
was in this interdisciplinary field that the first attemjit was made to select descriptors, so that they would correspond direGtiy\ 
to research trendy. ' - " \ "7 * ' 

The procedure adopted for this seccrffd stage was the ultra*empirical one of analysing in each language the docujRCirt^;^d\ 
by the Unesco Mass Communication Documentation Centre, examining the vocabularies currently in use and seeking 
equivaleiUs between terms. The result was a trilingual list of descriptors, comprising botlVuniterms and preco-ordinated termi 
As alwaypv^ithrih.e^Stt^blisl^ of a1ist oflhis kind, the chief problem was the level of prJib-ordina'tion at whip to call a 
hajt, Witlioa,t going^'lpig'Uet^'i^ based ourselves on tj|e,gra<j^cemt>st NViSely^adpptecTiO^ 

of siniilar documentation lairgilages '^particularly lincfe compatibility 4iad to b^ them^that-we .rejected as 

descriptors uni terms yhose meamn'g^bfuld:notJbe sufficiently attested; and that ^estf^||fip^^ grVatestipbssible economy of 
vocabulary, breakirig down terms such as "film festival'* and "music festival" when it wa^os^ihle to use simpl>^ "festival" + 
"filin" or + "music", but had to take into account the laws governing the compilation of miUtiiinguii'thes^uh; which, as is 
well known, necessitate a higher degree of'preco:ordination than monolingual thesauri assuming it is desired to preserve 
equality between ^e different versions. * ' . i 

In order to limit the vocabulary as far as possible the thesaurus purposely does fiot include the names 9f countries or 
regions or the titles of international organizations. This nomenclature already exists in, and dan easily i>e taken over from, the 
thesaurus used by Unesco for processing its own documents, the Macrothesaurus and thcEUDISED^Multilingual Thesaurus. 

Once the descriptors, had been grouped together by subject fields the trilingual list was submitted by Unesco to the ^ 
members of the network and to a number of mass communication specialists, who .were so kind^as to'fexamine it an^ present 
their critiqisms and suggestions. • • * 

• We hope that in our recasting^of th6 vocabulary following on the receipt of comments we have accommodated th^ 
criticisms expressed as far as possible; we could not always adopt all the suggestions made, in some cases because they were 
incompatible, but all were carefully examined, the final decision reflecting the vie^ most commonly expressed. ^ 

In Order to ^ve the language a structure we decided to confine ourselves to a classification of the descriptors by subject 
fields, even if this meant subsequently revising some of the original groupings. To have carried the determination of categories 
furth'er, for example with a view to a faceted thesaurus,^j|puld have meant taking it for granted that the language stood th^e 
test of use which remains -to be seen; there would also have been the risk, in a field which lends itself to classification less t^i^ 
the natural sciences, of prematurely crystallizing the vocabulary, whereas tlie whole dynamic trend of the research it is \ 




' (1) VIET, Jean. Thesaurus for information processing in sociology /Thesaurus pour le traitement de Tinformation en sociblogie. Paris -The Hague, ^ 
Mouton, 1971, 336 p. ^ ' . , 

(2) OECD Development Centre. Macrothesaurus: a basic list of economic and social development terms (in English, French, German and Spanish). 
Paris, 1972, 4 volumes. I 

(3) VIET; Jean (ed) EUDISED. Thesaurus multilingue pour^ traitemertt de Hnformation en education. Multilingual thesaurus for information 
processing in the field of educatjoii. Mehrsprachiger Thesaurus zur InformationserscKliessung im Bildungsbereich. Paris - The Hague. Mouton, 
4974. 3 volumes. Two other volumes arc being prepared-, in Dutch and Spanish, 



intended to reflect requires it. to develop -rOn the other hand, it was decided to include the descriptors in a closely woven 
fabric of interrelationships, the airrt^beiag to provide a useful instrument for information retrieval and, by way of associations, 
open up tq users alternative search possibilities. * * 

'brganizatioh of the thesaurus^ \ ' 

As it results from the Operations described above, the thesaurus cornprises two parts. ^ * 

The first arranges the descriptors by subject fields in an introductory general scheme (in thiee laiiguage versions) containing 
several headings, each with its own five- figure number. The headings as a whole are divided into three groups', which'are 
indicated by the fust digit* 1% . . . , 2. . . . , 3. . . . ; group 1 covers cominunication and information as such (including related 
research), group 2 the mass media-and group 3 the various aspects from which th/problems in regard to them^an be 
considered. Within the groups each heading comprises as many numbered subdivisions as "appeared necessary; fof instance, 
heading 30500 "Perforrnihg arts" is subdivided into 30510,30520,30530, etc. For ease in identifying headings their ' ^ 
wordingvonsists o^one. two or sometimes three descriptors taken from them* wftch are considereispecially indicative of 
their content, v 'I 

This first shows the relationships between descriptors. These are cbf three kinds: synonymic, (or quasi synonymic) » 
relationships, hierarchical relationships (from the general to the specific and vice versa "and associative relationships (of the 
"see also" type). Pending the adoption by the International Organization for Standardization of a system of symbols v^d 
for differentlanguages, these relatapnships have been indicated by the code in general use in English: USE and'UF (use for)- 
for synonymic relations, BT (broader terrn) and NT (narrower term) for hierarchies! relations and, Rl^elated term) for ^ 
horizontal relations. \i will be^noted tjiat the relations between descriptors are always reciprocal. ^ 

Th^ exact meaning to be ^sig^ed to^certain'xiescriptors in, documentation usage is sjjelt out following the symbol SN 
(spope note). In most cases these are teii^ with a number of meanings or whose semg^tig content overlaps with the meaning * ^ 
of ^SQciated descriptors. SNs should not 6e confused with dictionary definitions; (hey^ presc'htte usage, and one single' 
u^age, from among other possible ones, taking into' account the general organization of the language. It would be easy to 
introduce more of them, just as it would have been possible to add a p'eater number of synonyms; but this would hardly 
•facilitate consultation of the thesauru5,*which is thready so<hewhat complicated by the existence of the three language 
versions in one volume. Further, it >yas considered'that the m.eaning of the descriptors, was normally indicated with sufficient 
precision by their being entered under a particular facet, by their network of interrelationshi{)s and by the equivalent terms 
given in the other two languages. . ' 

The second part of the thesaurusvcontains^ for each of the language versions, an alphabetical list of descriptors which has 
the three following special features: it contains as many entries for- compound descriptors as there are components in the 
descriptors, taking the initial letter for each component; it refers to the facet nuoiber under which each descriptor is inclu4ed; 
and it lists synonyms, with the cross-referenced descriptors. Permutaticjn is generally use(ul on account of tl^e associations it 
^establishes along the alphabetical axis; the facet inference is indisplnsable for an understanding of the descriptor in its 
context; and the inclusion of synonymS obviates fruitless searching, since it records from the outset the descriptor under 
which the info rmatioft is to be found. ' ^ . ^ . . 

■ - ■ - j\ r ■ ' ■ ■ ' . . ^ ■ . 

Utilization . ' ^ ^ . < ^ 

Moderation should be exercised, however, in makirfguse of the apparent' shortcuts afforded by 'the second part of the 
•thesauru^. To use only the alpKabetical list of descriptors for documentary analysis would be to overlook the greater part of 
the possibilities inherent in a properly organized documentation language; it would also not be long before the vocabulary ^ 
was reduced to what the various analysts had beeil capable of memorizing. If the purpose is, as it ought to be, to make the 
indexing as specific as possible, to use descriptors in their prescribed seilse and to translate the infprmation into the most 
suitable form for retrieval on requests reference must be made to the first part of the thesaurus. , • . 

Whatever method of documentary analysis is selected, whe^er it is.purely a question of indexing or whether an abstract 
or summary is to be prepared in Which the descriptors will be incorporated in natural language, (1) reference should always 
be made to the first part; the second is merely intended as an index to lead into it. Should the analyst not go directly to the 
part that constitutes. the thesaurus as such, he will very frequently be led tc5 underrate ttie documentation language with which . 
he is being provided; he will find in it seeming deficiencies which closer attention would have shown him to be a mistakfe on 
;his part; and he will ^opose new term^ which will duplicate the existing d^escriptors. It is for this reason that analysts are 
recommended until such time as they have become thorou^y familiar with the thesaurus, and the documentation language^ . 
on which it is based, to con^ne themselves in their work to the first part, as if the second part did nt)t exist. 

The thesaurus will have to pe reviewed froni time to time in the light of the use being made of it in various languages and 
in various parts of the world. A thesauriis is never established once and for all; and this' is especially tfie case when it is 
concerned, as this one is, with research which is continually evolving. * 

It is doubtless premature to define the variotis arrangements that Nvould be envisaged for future management (updating and 
maintenance) of the thesaurus; some such arrangements will have to be made, however, if the thesaurus is to provide a long^ 
"term, c gn tinu in g basis for an exchange of informaticin on mass communication. . f ^ * ^ 

In the social sciences and the humaiiities there are still relatively few fields in which a documentation language has been 
tried out in a systematic manner, with documentary analysis performed in several languages in a njimber of different centres. 
A thesaurus on communication can reasonably be expected to make a contribution to scientific communication, and it would 
be a pity if full use were not mad^ of the facilities it provides in this regard to both research workers and practicians, in a 
sector which social changes have brought particularly to the fore. ^ - 

i • V 

(1) In this connexion see the practice followed irf t)^ International Labour Office, OECD, UNIEfo an^l a nunxber of international organizations.. 
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Ce thesaurus, relatif aux commujiications de masse, a '6t6 r^a^s^ potir TUNESCO, k Tinitiative de la Division de la recherche et, 
de4^ planification en matiere de communication. Avant de d^crire son organisation et d'indiquer son nriode d'utilisation, on 
pr^cUera son objetvses caracteristiques majeures et la procedure adoptee pour son ^laboratlon^^ 

objei_^_ * ■ C * ■■ . ■ ' / . ■ . , ■ 

n s'agit a un langage documentaire conqu pour analyser les ouvrages,.articJes/ra^orts et autres documents qui touchent 
aux.problimes de la communication^seloTNoue celle-ci repose sur ^es moyens de laJ'ge diffusion : le livre, la presse, le disque, le 
cinema, la radio, la t^l^vision . . . Son objet ]^4^ipal est de situer les informations avec une precision suffisantypour autoriser, 
apris stockage, le d^pistage des documents qui le^«<ii>tiennent ; mais il a aussi pour but de foumir k la ddmaitae d'inform^tion 
: line Q^tpression capable de la faire comcider avec I'offre. D visei en somme, k reridre expliciteS tout k la fdis les r^ponses k 
^ donn^r et les questions poshes, de maniere k ce que I'on puisse verifier, dans les termes memes qui le composent, la rdalit^ de 
leur ajustement. Par \k il correspond k la possibility pour un service d'information sp^cialis^ de remplir sa missibn en . . 
satisfaisant aux besoins de ses utilisateurs; Validant I'^change de donn^es entre systemes documentaires peut eif outre 
procurer k des r^sealix disposes k r^chelleflationale ou intemationaHSune assise qui main tie rme leur cohesion et*assure leur/ 
bon fonptionnement. ' . / . ; 

^jf, Cest k cetitre surtout qu'il est requis par TUNESCO, La Division dela recherche et de la planification en matiere de 

communication et le Centre de* documentation des moyens d'information qui s'y rattache sbnt, en effet, k Tarigine d'un ^ ' 
r^seau, qu^coniprend deS institutions telles fiue I'Asian Mass Communication Research and Information C^tre (Sing^pour), 
^ ,1 le Centre Canadien d'information sur la RedfiercKe en Communications (Ottawa), le Centre de Documentation en matiere de 
i^- Communioations de* Masse (Strasbourg), le tentro Internacional de Estu^os Superiores de Comunic^i6n paisL America Latina 
(Quito), rjEast-West Communicatix)n Institute (Honolulu), Tlntemational Broadcast Institute (LondreS^Se Nordic 
Documentation Center for M^ss Communfcation Research avec ses quatre centres natfonaux (Arhus, Tampere, Bergen, 
- Stockholm) et I'Osrodek Badan Prasoznawczych (Ccffitre^e Recherches sur la Press^, Cracoyie). Chacun de ces organismes, ' 
. tdaitant de Tinformation et souhaitant rychanger,.eptouve naturell^ment la njScessit^ d'un langage commun. ' 
, ,^ j Cest ce langage que Ton soumet ici. Fruit des efforts engages depuiS deux ans, sous I'impulsion de TUNESCO, par tous les 
■^ 'merabrgs -cju rdseau, il se pr^sente copime un jnsemble organist de termes choisis d'un commun accord^ii chacun peut 
trouyer la bl^ .des informations voulues\ qu'elles soient^consign^es dans son prop^' systeme ou dkns des^stdmes voisins. 

att^mt^iD^iJ|{|Fincipales ' ' * 

Le fait qfr il "fe^agisse ^'un instrument d' analyse multilingue pr^sente k tei 6gard un avantage certain. Trop Souvent les 
systemes dgSi^entaires mis en place par les organisations intemationales (et par qelles-lk meme qui appartiennent aux } 
Nations-lTnies) ri^posent sur I'usage d'une seule langue. Gn t.i^e argument d'une certaine g^n^ raht^ de son emploi et Ton se 
satisfait ue la simplification qui en r^sulte, sans voir.toujoure que celle-ci aboutit k une distorsion du niessage. Le passage du 
langagp naturel au langage documentajre, qui se justifie particulierement dans Jes sciences so ciales et humaines ou la 
terminologie prete k Equivoque, sduleve.en lui:meme assez de problemes pour qu'il soit superflu d'introduire dans la pratique 
documqjtaire une nouvelle contrainte; A prescrire I'analyse, par exemple, en^angue-anglaise d'un document r^dig^ en langue 
espagnole on cr^e le risque de fausser I'infomiation telle qu'elle est offerte dans l-'original, et les sp^cialisteS de la 
communication, dans un dbmaine qui est le leur, ne pouvaient manquer d'etre sensibles -k pareil danger. C'e^t pourquoi 
I'UNESCO a pr6v\i d'^ta^ir d'embl^e le langage documentaire en anglais, en franqais et en espagnol, sans prejudice de 
d6 veloppe me n ts futurs^ d' autres langues. . ( ' 

En cet^e iUbo ratio rn^ a soigneusement 6vii6 de "donner Wpas k I'une des trois langues sur les deux autrea. Meme si, po^r 
des raisons tout k fait pratiques tenant k la piiblication 'des trois versions linguistiques en un seul volume, on parait accorder 
quelque primaut^ k la langue ^glaise, qui e^t premiere cit^e et commande ainsi I'ordre alphab^tique des descripteurs dans le 
plan de I'ouvrage, on a, en fait, r^serv^ aux trois langues le meme traitement. II a sembl^ peu indiqu^ de suivre la pratique 
ordinaire en la constitution de thesauri multilingues^ qui consiste k partir d'un thesaurus-source r^dig^ dans une langue de 
base pour en d^river autant de thesauri-cibles qu'il est requiJde versions en d' autres langues. Une telle pratique a souvent 
pour effet de renforcer line certaine. fontiip d'imp^rialisme culturel et, m^connaissarit J'existence d'un gehie propre ^chacun 
abs langagesnaturels, elle^ conduit k presenter, dahs des langues qui^sont ^ors de simples langues de traduction, des versions • 
appauvries du thesaurus-source, de pales reflets, bien incapables de preter k I'information le relief n^cessaire k sa saisie. Aussi 
a-t-on tenu k op^re'r-^ I'.origine la selection des descripteurs en'chacune des langues consid^r^es, prenant pour terrain des 
documents existant soit en angjais, soit en franqais, soit en espagnol, et c'est seulement apres avoir d^gag^, dans ces trois 
directions, les ^l^ments du langage les plus significatifs pour le domaine couvert que Ton s'est appliqu^ k rechercher entre eux 
des Equivalences. Cette maniere de procEder est sans doute la seule qui puisse garder au langage documentaire tout son 
tranchant dans ses diff^ rentes versions, la afeule qui puisse aller dans le droit fil d'une information re^jiife dans sa forme originale 

One autre^caract^ristique majeure du thesaurus relatif aux communications de masse est'fe compatibility avec desiangages 
documentaires operant dans des secteurs voisins. II importait d'autant plus de manager cette compatibility qu'un certain 
nombre de ces langages sont utilis^i k I'UNESCO. Pour le choix du vocabulaire, et dans la mesure ou les mehies concepts 
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^taient impliqu^s de part et d'aytre, oh a fait ainsi liftknce au Thesaurus del' 
Aitchison pour le Service de Documentation Autoniajiftpif (II comporte, en effe^ 
^ la documentation), aa Thesaurus pour le traitemeni^de t^information en socio* 
, Sciences Sociales, au Thesaurus edit^ par le Bureau International d'Education ekk 
pf^pirer^ la demande de'la division du D^veloppement Culturel. 11 a sembl^Vtile 
Macrottiesaurus (2), dans la mesure ou celui-ci est un langage documentaire c 



SCO en co,ur^'^labt)r5i((^on par^an 



on par .""^^ 
section relative^ la(^communication"<t « 
(I) ^tabli pour le D^partement»des 
Liste-de descripteurs que Ton vient de 
ment de tenitcompte du* . . 

un ^ d^ nomcbreuses organisations intema- 




tioftales, et du Thesaurus multilingue EUDISED pour le traitement de rinformation en 64ucation (3), qui vient d'etre produif 
par le Conseil de I'Europe. Bon nombre des descripteurs que I on rencontre ici'ont dej^ trcf(iv6 ^lace en ces divers langages ; ' 
> on s'est erfia|c6 de leUr conserver la meme signification, de maintenir leurs Equivalences linguis^ques, de njEserv^r Jusqu'^ 
leur forme. Ain^ espere-t-on, de dom'aine k 4omame, d'institution S institution, faciliter les E^ffiuiges. ( c * 

, Enfin, il semble n^cessaire de souRgner que le thesaurus^elatif aux commij^nications ^e mas^ table silr les performances 
acquises 6n infiormatique. Susceptible d'etr^utilisE dans tin centre dedocumentatio^i de type traditionnel, et n'exigeant done 
pas Tautomation 4u traitement documentaire, il a n^anmoins Et^'spEcialement conqu pour cm/i^ Ton pujsse, k travers lui; tirer 

meilleur parti.du traitement electronique des donn^es ; les possibilitEs qu'il offre quant airstockage et au d^pistage des 
mformations requierent, pour etre pleinernent exgloit^es, Tutilisation d'un ordinateur. L'insatisfactibn que Ton ^prouve 
commun^ment k parcourir un langage documentaire tient au fait que so^ pouvoir d'expression est pour une bonne part 
virtud ; il est acquis dans ^'intersection des descripf^iurs, dans le tissu de legits relations, dans les ponts que celles-cj jettent de 
facet.te k Tacette>et la machine seule peut lej mett^^ellement en evide/ce. Que I'oij ne s'^/onne pas si le langage documentaire 
en sa normalisation un peu seche et en sa fra^emation voulue, parait ^ingulierement dep/6urvu des^^prestiges que Ton accorde. 
. .g^ndreusement au langage naturel. II y gagne en precision, et il sufTit de le mettre en ceuvK dans Tintw^ogation pour qu'il se 

recompose, au gr'e des strategies^de rdcherche. et livre les donnees prises en ses filets. \ . * 

' . ' . * \ . # * ^ 

Elaboration. - r - • * ' v * 

Pour I'E lab ore r, on a, du parcourir plusi ears Stapes. - — ' * ^ # 

La premiere a icndu a datemiiner le dufrnaine. Plutot que d'en fixer les limjtes a priori, on a tenu compte des entreprises 
^l^umentaires'mises en cause, du champ ou s'exerce leur activite, des themes qu'elles exploi,tent. On a pris de la sorte urie 
. vue^pragmatique des secteurs a Ulustrer par un vocabularre apprdpriE. ef Ton s^est CTforcE de concilier des apprOcheS differentes 

dans un ensemble suffisamment comprehensTf. II est apparu que la technologie des communications de masse tenait 
• relativement peu de place dans les informatiofrs traitees par les membres du reseau ;en revanche, tout ce qui r«ssortissait;«au 

cadre economique, social et culturel ou elles se developpent, tout ce qui toiichait au processus de la communjyfatioa, k ses 
**^facteurs psychivsociologiques et ^*ses effets, revetait une p;irticuliere importance. La probl^matique des cornmunications4le,\ 
nr^ss^ trbuvait ainsi son meilleur relief du cbi6 des sciences sociales et humaines ; felle manifestait la necessite de leur 
convergence tout en poussant ^*leur rapprochement avec les sciences exactetet naturelles ; c'est dans ce champ inter- 
disc iplinaire que i*an a d'abord entrepris de selectT^nner les descripteurs, poUr difectement correspoiidre aux tendances de la 
recherche. ' . ' . 

cette seconde etape. .on a procede de la maniere la plus empirique, analysant dans chaque langue les documents reuriis ^ ^ 
^ au Centre de documentation des moyens d'information de TUNESCO, pr.ocedant k Texamen des vocabulaires en usage, 

recherchantJes equivalences entre les termes. On a de la sorte dbtenu,une liste trilingue de descripteursVcomposee k la fois " 
. d'unitermes et de terme*pr6coordonnds." Comme toujours en I'dtablissement d^ne telle Uste, c'est le niyeau de precoordiiyliofl 
auquel s'arreter qui a^surtout fait probleme. Sans entrer dans le ddtail^ oft in^qi^^ Ton Vest fondd sur I'usage le plus ♦ < 
habitueFen I'^tablifsement de langages d^cumentaires analogues, d'^tant^np^i^ la compatibility avec , 

tertains d'entre eux ; que Ton s'est refuse k prendre pour descripteurs des urtftermes dont le sens ne pouvait etre suffisamment 
av^rd ; que Ton a tendu k la plus grande dconomie de vocabulaire, dissociant des expressions telles que "festival d6 cu^6m%" Qi 
"festival de musique", quand il etait possible d'avoir simplement "festival" + "cinema" ou +V'musique" ; mais qtfe I'on a du 
tenir cooipte des lois propres a la constitutiorffie thesauri multilingues, le multilinguisme entralnant, comme on salt, une r 
certaine inflation des pr6 coordinations des que Ton veut niaintenir I'dgalit^ des diff6fentes versions. * 
A fin d'witer Pencombrement du vocabulaire, on a renonc^ k mentionner rfans le thesaurus les noms de-ji^^/^ de regions, 
\de meme que les intitules d'organisations internationales. La nomenclature figure d6]k dans le thesaurus utilise par I'l/NfiSGO 
ptHttle traitement de ses proprea^doquments, dans le Macrothesaunis et dans le Thesaurus multilingue EUtrtSED ; il e^t facile 
de la reprerii^e. ■ ' ' , ^ ^ ' . ' 

Apres regroi^^ment des descrf{)teurs.p3r themes, la liste trilio^e'a 6i6 soumise par I'UNESCO aux membres du rdseau, qui 
ont bien voulii4'«xaminer, la critiquer et presenter k son prepos leurs suggestions. 

On espere, d^>i*4a t^fonte du vckiabulaire q^i a sui>j la reception des sommentaires, avoir tenu 1^ plus grand compte des 
critiques formul^es ; les suggestions failesde divers c6t6s n'ont pu. toujours-etre acceptdes, faute parfCis d'avoir 6t6 compatibles, 
mais on les a toutes examinees a\^c soin, pour finalement tranche? dans le sens indiqud le plus frdquemment. 

Pour structurer le langage, on a cru bon de s'en tenir k la repartition des descripteurs par thegies, quitte k revenir sur certains 
regroupements op^r^s tout d'abord. A pousier plus loin la determination de categories, dans la perspective par exemple d«un 
. thesaurus k facettes, on aurijit donnd^pour acquise Tdpreuve du lafigage, qui reste k faire ; on aurait aussi dqura le risque, dans 
un domaine qui prete moins,^ classification qift celui des sciences exactes et naturelles, de figer prdmatur^ment le vocabulaire, * 



EKLC 



(1) VIET, Jean. Thesaurus for information processing in sociology / Thesaurus pour le tirajitenient de Tinformation en sociologies Paris - La Haye, 
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Cfxmd le mouvement meme des jiecherches qu'ii'doit traduire le ^dUsse k 6vo1uot- En. revanche, on a choisi d'inftrireles 
i. descrip|eurs dAns un tissu serr^ de relations, soucieux de foumir iin bon appui au depista^ides informations et dliwvrir;^ar 
• lerbiais des associations, de nbuyell^yoies de recherche auxrd *. ' ^ 

■ • ■ . ' •. ,. ' ',,• "< ■ * ' ' ■ • ^ ' " 

OrganisatioH du theskunis n - * • 

. Au terme deces operations, le theffaOms tel qu*il se'p^^ * , 

\ ^ . La premiere ordonhe les descripteui^jiai themes dans un* plan'g6a6ral plac^ touf au d^byt en trois versions Unguistiqiles et 
contenant plusieurs rubrtqiies dotde's.chacune d'Jhi.nbrabre A cin\i CTiiffres. L'le^isfemble de ces"^briques se'partage en trois 
groupes selon le chifjfre initial : I . ... ,2 . . . . , 3 . . . . ; le groupe 1 concerns la communication et rinformatioli comm^ ^ * 
1. -\ielles (avec ia recherche dOnt elles soht I'objet), le groups 2 lesmoyeris de commanication'de masse et le groupe 3 les divers 
"^aspects de leur probl^matiquer A I'int^rreur des groupes, chaque rubrique comporte autant de subdivisions chiffr^es qu'ifk . 
pani n^cessaire ;'ainsi la rubflque 30500 "Arts dii spectacle" est-elle subdivis^e en 305 10, 36520, 30530, etc. Pour facilhe/ ' 
; ndehtifibatiOn des rubriques, ojj leur a dorn6 pour intitule un ou deux, quelquefois trois, de^eripteurs pr^levds dans'ch^'le 
d'eUeret jugfs pai^culicrerr^n^ signifi^ % . ' ' ' ' f 

. : yuans cette premiere partie figurertt les relations entr6 dpscripteurs. Elles sont de trDis ordres : relations de syrionymie ({iS 
^ ' de quasi-synonymie); rdations hi^rarchiques (de gdnerique k sp^cifique, eft inversement), relations de voisinage (du type 
"voir aussi"). En attendant qu'une symbolisation, valable en diff^rentes languesL ait^6t6 adoptee par I'Organisation interna- 
. tionale de normalisation, on a precise ces delations selon le code admis gen6ralei\ent'en la*fgue anglaise^ : USE et UF (use for) 
pour les relations de synonymie,'BT (broader terrft ~. terme generiqiTe) et NT (na\mver term = temiersp^cifique) pour les 
relations hi^tarchiques, et RT (related terni = terme f^Iie) pour les relations k Thoroontale. On notera que les rel^ions entre 
. d^ux descripteurs sont* tou jours reciproques. * . ; '* / 

\ Le sens qu'iTconvi^M-de preter a qu&lques descripteurs dans I'uSage dxjcufnentaire'est explicit^ k la suite du s^gle SN 
\ (scope liol^). 11 s'^git le plussouveut de termes multivoques ou de tennes dont les contertus s^antiques recoupeht 
' * Tacceptafion de descripteurs voisins. Les SN ne saifraietit etr^'confohdpes avec des definitions telles q'u'en pr^sentent les 
^ .dictionnaires ; elles pccsc riven t un usage, et un seul, parrAi d'autres qui sont possibles, on tenant corfipte de rorganisation , 
^ g^n^rale du langage. On pourrait aisement les multiplier, de ineme que Ton aurait pu-ifitroduire dans le langkge un nombre 
, plus eleve de synqnymes ; mais la ^nsultatidn du thesaurus^ quelque peU compliqu^e dej^ pai la pri^seace des troi^ versions 
iiaguistfques en un meme volume, n'en serait guere:f^cilit^ Au demeurant,il^ senib(6 que le'sens des descripteurs 6 taient 
V"Td' ordinaire suffisaniment precise^'ar leur inscription dans une facette donnee, pal^^ le reseau de leurs gelations et^r les ^ 
Equivalences qu' Lis troavaient dans les deux aut res l^gi^^. * ^ 

La seconde-partie du thesaurus offrc, en chacune des*ersion?linguistiques, une liste alphab^tique des'descripteurs qui 
presente t^ois particularites : elle cite les descripteurs Tornpos6s autant de fois qu'ils comportent d'dlei^ents, en se fondant sur 
la lettre initiate 'des composants ; elle fait reference au numero de facette ou chaque descripteur est inscfif ; elle mentionne. les 
synonymes. avec les descripteurs auxquels ils renvoient. La liste permutee est g^neralement utile en r^on des rapprochements 
qu'elle menage au long de I'axe Ulphabetique : le rtjport^ la facette est indispensable, si I'on souhaite appr^hender le^ d^crip- 
teuT dans son contexte : la-ment^on des synonymes evite de vaines recherches'en consign ant d'emblee I e. descripteur sur lequel 
est bioquee Tinformation. , . \^ • . . * * j ' 

' • ' / • " ■ ♦ • ' . - . - ' . — i ^ ■ •> °- . 

Utilisatjpn > — ^. , ^ 

qI Les facility s que procure cQtte se^conde partie du thesaurus do i vent loutefois etre utilisees avec mod^rationf A se servir • 
uniquejnent de la liste alphab^tique des* descripteurs pour I'analyse documentaite^ on n^gligerait la plupart des possibilitEs 
offertes par un langage documentaire dument organist ; on aurait tot fait-aussi de r^duire je voc^bulaire k la c^acitE de 
m^moire des diff6 rents analystes. Si Ton veut, c<?mme il se doit, conduire nilTlex^ion au niveau le plus spEcifique, utilise r le^ 
descripteurs daps ['acceptation prescrite, traduire Tinformation par les termes les plus aptes k la restituer sur demande, il est^ 
TiEcessaire de s'Et&blir en la premiere partie du thesaurus. . l • 

Quelle que soit k m^ode choisie-ppur analyser les documents, que Ton se borne k une simple indexation ou que Ton • 
opte p6ur un r6sum6 indicatif ou les c^'escripteurs sont coul6s dans le'l an gage naturel (1), c'est toujours k cette premiere 'j^tie 
qn'il convient de se ref6rer ;la seconde a seulement pour objet d'y introduire, elle est 1^ pour lui servir d'index. Faute d'aller 
droit ^ la partie qui constitue, k prepjement parler le thesaurus, Tanalyste sera tres sou vent port6 k d^pr^cierle langage 
documentaire qui lui est foumi ; il*y verra des insuffisarfces qu'une meilleure attention lui aurait permis de cortiger ; il 
propose ra de nouveaux termes faisant doubl^emploi avec les descripteurs choigis. C'est pourquoi on recommande en pEriode 
de fonfiation, et toutje temps que durera I'initiation au langage documentaire, de . fonder la pratique de I'analyse sur la 
premiere partie, en faisant comme si la seconde n 'exist ait pas. 

De r utilisation qui sera faite^ji. thesaurus, en diff6 rentes langues et en divers points du monde, il faudra de tem^ps k autre 
tirer legon. Un thesaurus rt'esFjam^a^s donn6 une fois pour toutes, mais I'exigence de le remettre sur le metier est vraiment 
imp^rieuse quand il s'ordonne, conmie.ceiii^lT k une recherche en pctp^elle Evolution. ^ . * 

Sans doute est-il trop tot pour dEfiriir les perspectives d'une gestiori (phftinue ; encbre'^est-il njcessaire de la prEvoir^i I'qn * • 
veut que le thesaurus fonde k long terme I'ichange des informations relatiA^s au;c conrununications'de masse . ' 

En sciences sociales et humaines, il est encore assez peu de domail|^ oil I'on ait expErimentE un langage documentaire de * 
faqon suivie et p^ocEd^, en plusieurs langues, ^ des operations dEc^MlisEes d'analysQ documentaire. II est, somme toute, 
normal qu'un thesaurus surh'cornmunic^tion conUibiie k la commurtication sciBntifique. 11 serait dpmmage queJes * 
possibilit6s d'^change qU'il off re aux cheroheur^ comme aux praticiens, dans un secteur mis particuliecem^rit eii ^vidence^ar 
le changement social, i\esoient|pas pleinen\entexploit6es. 

• ; '/ \ ■ ■ • " - s 

(l) Voir,.a cct cgard, le proccde'en usage au Bureau International du Travail, a TOCDE, a 1 ONUDI, ct dans r^onibrc d organisations intcmationalcs. 



r INTRODUCCIOlIf 




. H presenile tesauro, relative a la comunicaci6n colectiya, ha sido confeccionado por la Unescb ainiciativa de la Division de 
JtaVestigacidn y PoUticas de la Cdmunigacidn. Antes d€ pasar a destribir su organizaoci6n y de.indicar el modo' de utilizarlo, se 
precisard su objeto/sus carapteristicas principales y^l procedimielito seguido en-su ehboraci6n. ' 



s, uKormes y otr< 



Objeto ^ 

Se trata de un lenguaje documental concebido para analizar las obras, articulos, in/ormes y otros docuihentos qUe se refieren 
a los problern«s de la comunicacion en la medida en que esta se basa'.en los grandes^iiiedios de difusi6n : el libro, la prensa, el > 
disco, el ciije, la radio, la television. . . Su objeto principal es situar las,infprmaciones con la precision suficiente para que, 
despU6s de almacenaa OS, se pu6dan volver a encontrar4os documeritos que .las contieneh. Pero se propone asiniismo propor-v. 
cionar a la demanda de informacion una forma de expresion capaz de l|4cerla coincidir con la oferta. Tiende, en sUma, a hacer . 
expUcitas a la vez las respues'tas que han de darse y las preguhtas planteadas, daipodo que sp pueda comprobar la reaHdad d^, 
su ajuste e^os.propios t^rminos que lo comporien. Por ello, responde a4a-f^bsil^lidad^ que un*servicio ^specializado de ' 
infonnacion cumpla su mision satisfacieridb las necesidades de sus.iisuarios. Haciendo valido el intercambio de datos entrd 
'sistemas d#cumentales, puede^ambi^n proporcionara rede^ organizadas a escala nacional o intemacion^ una base que 
mantenga su cohesibii y asegure su buen fiifncionamfenio. • , ' * 

LgUnesco 16 precisa sobre^odo en es:t,e^aspecto. Laf)ivisi6n de InjjBstigacion y Polftica? de la Comunicacion y el Centro 
de Docuinentaci6n de los Me'dios de Ihtprmacion adscrito a la misma eMdn,>n efecto, al origen deiina rgd, que s^o^nprendV 

' id momento instituciones aomo la Asian, Mass Conununication Research and Information Centre -AMIC- (Singapur), el Centte 
Internitioaal'd'Enseignement Sup^rieur du Joumalisme (Estrasburgo), el Centre for Mass Communication Research,' ^ 
Universidad de Leices^e^^el Centro Jnterhicional de Estudids Sup"eriores de Gomunicacion para Am^riGa" Latina -CIESPAL- 

' (Quito), -el Notdic Documentation Center {gr Mass Communication Research -NORDICOM' con sus.cuatro centros.nacionales 
(Arhus, Tampere, Bergen, Estocolmo) y el Osrodek Badan PrasoznaWczych (Centro de Investigaciones sObre la Prensa, ^ 
Cracovia). Cada uno' de estos organisilios, que tratan inforniaci6n y desean el iiit(5rcambio de esta,.experimenta naturalmente 
la nec^sidad de ualertguaje comun. \ ' ^ 

Y es es^ lenguaje el que se presenta aqui. Fruto de loy esfuerzos aportados desde hace dos anos, con el estimulo de la 
Unesco, por todos los miembros de la red, se presenta coma un conjunto organizado de t^rminos seleccionados de <?emun 

\ acuerdo, en el que todos pueden eiicontrar la clave de las informaciones deseada?, ya est^n consignadas eh su propio^istema 
o en sistemas afines. < . \ ' ' 

Car^cteristicas prindpaies T . . t 

• H hecho de quelse trate de un instrumento de andlisis plurilingiie constituye a este respecta una clara ventaja. Los sistemas 
documentales estap^lecidos por las brga^izaciones internacionales (e inclusQ las que pertenecen a las Naciones Unidas) se basan 
con excesiva frecuencia en el empleo dg^UffsOio idioma. Se esgrime thtm argumento ^ina cierta gen^ralidad que va aneja a este 
empleo y se acepta de buen grado la >un^ificaci6n que de ello r^sulta, sin percatarse sin embargo de que 6sta se traduce en una 
distorsi6n del mensaje. El paso del lenguaje natural al lenguaje documental, especialinente justificado pn las ciencias sociales y 
liumanidades, en las que la temiinologia se presta a equivck:os, plan tea por si mi^o bastantes*prdblerhas, porlo que hay que 

; evittr cjue se introduzca en la prictica documental una nueva restricci6n. Par ejSmplo, de'disponer el analisis en ingles de un 
docuniento redactado en espa|l6!, se cdrre el riesgo de fajsear la infoijnacidn tal coma se ofrece^-eh el originally Ips especialistas 
detacomunicacioH, en una(fSiera que es la suya, no podian dejar de'aperpibirse de semejante peligro^ Por .ello, la' Unesco ha 

i deaidido establecer desde un principio el lenguaje documental en espanoj^ en francos y en ingj^s, siji peqjgcio de aplicar otras 
leijguas en el filt^ira. \^ 'k, ' ' . ' 

• Eihel proces^J de elaboraci6n, se ha evita^o cuidadosamente conceder preferencia a una^e las tres lengua^ sobre las otras 
dos» Aun cuanclo por razones de caracter^uramente prictjco, relacionadas cbnjja^ubiicaci6n de las trds versiones lingui^icas 

jjn un s'olo volUmen, pafece que se otorga una cierta primacia a la lengua ingiesai>:que es la citada en primer luear y rige'asi el 
. orden alfab^tico de los desf riptores en el t)lan de la ©bra, en realidad se ha dispensado el mismo trat^imienj^^ las tres lenguas. 
Se ha estimado p6co conVeniente el sistema Ordinario seguijdo en la elabforacipnxle ^esauros plurilingu^fffque consiste en partir ^ 

• de uff tesauro de origen, redactado en^una lengua de base, para de4ucii dfe ^ato tantos tesauros de dei^tino conio versiones se 
^necesiten en otrais len^as. Este sistema se traduce frecuenteitiente en la intensiflcaci6n de una ci^a forma de impe^alismo 

' cultural y/.al desconocer la existencia del genio pro'pio de cada una de las lenguas naturales, conduce a presentar, en lenguas 
que constkuyerf entonces simples lepras de traducci6n, versiones empobrecidas del tesauro de origen^ pdlidos reflejos bien 

' incapaces dpprestar a la informaciori el relieve indispensable para su compreifsi6n. Por ello, se ha pro cur ado efectuar ya 
desde un principio la selecc5fen de Jos descriptores en cada una de las lenguas consideradas; tpmando com (J base documentos 
existentes ya sea en in^6s» erhft^c^s o en espanol, y solo despu^s de haber establecido en estas tres direcciones los elementos 
del lenguaje mas significativos para la materia de que se trata, se ha iniciado la busqueda de equivalencias entre ellos. Este 

* •mpdo de procedej es, sin duda, efunico que puede conservar al lenguaje documental^toda su fuerza en sus diferentes versiones, 
. el unico <jue pueda seguii el ci^rso atit^nticorde una infonnacion recibi4aen'su forma original. 
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. .btra.de las priiici|)4les caracteristicas del tesauro relativo a la comunicaci6n coiectiYa es sutomp^ibiHda^con los lenguajes 
doc.u men tales utilizados en sectores conexos^Xograr esa compatibUidad f pa tanto mas4n*p(mai^te cuVnto^tju^ en la Unesco se 
utiliS'an V^os de esos lenguajes. De este modb, en h seleccionNdel vocabulario, y en la medid^ en que se trataba jje ipsjnism^^ 
concepto^deuna y de otra parte, se ha hecho refcrencia al Thesaurus de la Unesco, en cursp de ciaboraci6n por J&n Aitchison, 
para el Servicio Automatico d$ Documentadfon tque contiene, efe.ctivamente, una secci6n relativa»a Ja conjunioa'cion'y a la 
docupientaci6n), al Thesaurus pour le traitement de rinformktion en sociologie (1 ) preparado'para el^Qepattamento de . 
Ciencias Social^, al Thesaurus editi^do por la Ofi^ina InternaciontFde Educacion y a iina Li^jh^'e d^escriptores que se acab^^e ^ 
confeccionar a petici6n de Ha Division dc Desarrollo Cuitural-*Se ha estimado tambien oonveniente t^er en cuenta.el « 
Macrothesaunis (2) en la medida en que este constituya un lenguaje documental comiin a muchas organi^:aciones mterivador' 
nalesjkpl Thesaurus multilingue EUDISEP pour le trSiftmeht de liiformation en Education (3), que.acaba.deeditar'cl 
Cons^ de Europaw Un gran numep de ios descriptores que se encuentran en'el'presente tesauro figuran ya ei\e^i)s diver^os 
lenguajes. Se ha tratado con toda interes de conservarles la misma significacion, de mantener sus equivalenciaS'lingiiisticas, 
incluso'de cons^rvar su forma.. De esU modo, Se espera facilitar los iht^rcambios de campo a campo, de institucioa a« 
institucion. * / . . , • 

N *^or ulUmo^ parece preciso indfffar que en el tesauro relativo a la comunicacion colectiva se tienen en cucnta los logros 
alcanzados en informatica. Se puede litilizar en un centro dc docuijientaciin de tipo tradicional, y no exige por consiguient6 
ia autdmatizaci6n del trat^iento dopumental; sin embargo, se ha concebido especialmentc para que, merced asu utiljzacion,- 
se pue.da sa(^r el mejor partido posible del tratamiento electronjco de lo^datos. Las posibilidades que ofrece'en cu^into a 
almac^naripento y recuperacion de las inforraacionesrequjeren el.empleo de una calculadora para su pie ho Uprovechamiento. 
La insatJsfSccion que se experimenta de ordinario al examinar un lengu^aje documental obadece a que su podQr:de^expresicSn es 
^ bi^a/parte virtual. Ese poder radica en la intersecdon de los- descriptores, en la (rama de sus rclaciones, en los puentes que 
^^stas tieriden entre distintas facetas o conceptos fundainentalSs, y solo lamaquina puede ponerlo realmente en evidencia. No 
es de e^tranar que el lenguaje documental; en sii normalizacion un tanto arida y en su fragmentacion deliberada. aparezca i 
singulannente desprovisto de los atractivos con que'se orna generosamentc el lenguaje natural. Pero con cllo gana en preicisi6n, ^ 
y basta con aplicarlo a la pregunta formuTada para que sc wcomponga, merced a las estrategjas dc basqueda, y suministre los 
datos^ aprlsionados en sus redes: . . " 

■ ■ /, , ^ ■ ■ ■■ • " " V • " 

Elaboracion 1 ^ 

Para elabi^rar d presente tesauro ha sido me nester recorrer varias etapks. , ' 

En la primera sc ha tratado de determinar su ambito/En vez de fijar los Hmites a priori, se haiv teiiidu cn cucnta las ' 
actividades docymentalcs de.qub se trata; el campo Qp'qu^^ estas se desaffoilan, 16s temas por ellas explotados. De esta forma, 

^se ha adquirido una vision pragmatica de los sectores que ban de Uustrarsc-con un vocabulario apropiado, y se ha. tratado de 

yconciliar enfoques difererftes cn un^onjunto sufici^ntemente general- J-fa quedado de manifiesto que la tec^ologia de la 
comunicacion social ocupaba relativamente poco lugar en las informacioijes tratadas por los miembros de la red. En cainbio, 
revestia especial importarfcia todo cuanto sejeferiaal mUrco economico, social y cultural cn que la misma se (Jesarrolla, todu ^ 
cuanto afectaba al procesu de la comunicacion, a^tis factores psicosociologicosy a sus efectos, Asi, pue*, la problematica' de 
ra comunicaci6rt social encontraba mejor trazado su relieve mas marcado en las jciencias sociales y en humanidades, y ' 
manifestdba la neceSidad de la convergencia de estas, tendtendo a.su acercamiento a las cjj^cias exactas y natiirales. Ha sido 
en este campo interdisciplinario donde se ha empi(eiTdido en pTimer tcrmii^)l!i selecck^rT de los descriptores, a fin de ajustarse 
directameiitc a las tendcnuias de la investigacion. 

En est-a segunda etapa, se havprocedido d"(r modo mas empjrico, analizando en tradalengua los dpcumentos rcunidos cn el , . 
Centro de Documentacion deloXMedios de Informacion de la Unesco; efe^tuando el examen de los vocabularios al uso, y 
buscando i^;^ eqaivalencias cntrc los terminos.4)e esta forma, se obtuvo una lista trilingiie de descriptores, compues<a a la vez 
de tdmiinos unitarios y de terminos precoordinados. Go.mo'sucede siempre qu» se establece una lista de este g^ncro, el 
problema principal con que sc tropezo fue el nivel de precoordinacion al que procedia detenerse. Sin entrtir en detalles, se 
iridicara que se adopto como base el uso mjfs habitual en el establecimiento de' lenguajes documentales analogos, tanto mas 
cuanio que convenia lograr la compatibiliflad^on algunos de estos; que se desecharon coitio descriptores aquellos terminos 
unitarios Ouyo sentido no podia determifnarse de un modo suficiente; que se tendio a la maxima economia de vocabulario, 

» diso(tiando expresiones como "festival de cine" y "festival de miisica", cuando existia la posibil|iad de decir simplemente- 
"fesiival" + "cine" o i- "miisica"; pero que hubo que tener en cuenta las leyes propias del es^tablecimiento de tesauros 
plurilingiies ya^que el pluriiingiiismo cntraiia, como es sabido, una cierta^nnaci6n de las prccoordiiiacicnies ^lesde el momento 
en que se dfesea mantener la igual dad de las distintas versiones. ' ^ 

. A fin de evifar la proliferaciv^n del vocabulario, sfe prefirift omitir en el tesauro los nombres de paises o de regiones, asi como 
los titulos de las organizaciones intemacionabs. Esta nomenclatura figura ya en el tesauro utilizado por la Unesco para el 
tratamiento de sus prop ios documentos, en el Macrothesaurus y en el Thesaurus multilingue EUDISED., en los que es facil de , 
encontrar. ' • . • . - . 

Despu^s de reagrupados los descriptores por temas, la Unesco pTesento la lista trilingiie a los miembr'os de la , red y a ^ 
diferentes especialistas en materia de comunicacion social, que han tcnido a bien examinarla, criticarla y presentar su^- 
sugestiones al respecto.' ' , : - 

(l)VIE'f, Jean, Thesaurus for information processing in sociology /Tliesautus pour le traitement de iMnformation en sociologie. Pan's - La Haya, 

Mouton, 1971, 336 p. ^ -^"^ ' ^ 

iZ) Lista de descriptores cn materia dc desarrollo cQonomico y social, publicada en ingles, fronces, aleman y cspafrol por la COCDE. Paris, 1972, 

4 volumencs. ' , , . * , 

(3) VIET, Jean (cd.). EUDISED. Thesaurus multilingue pour le traitement de Tinformation eri education/Multilingual thesaurus for information / 

processing in the field of education, M eh rsprachiger Thesaurus zur Infdrmations^rschliessung im Bildungsbereich. ^an's - La Haya, Mouton, 

1974, 3 volumencs. Sc hallan en prcpafacion otros dosvolumcnes, cn espanol y cn neerlandcs. . 



En la renindici6n del vocabulkrio practicada a raiz de recibirse los comentarios;se espera haber tenido presentes las Criti'cas 
•formuladas en la mayor medida posible . Las sugestiones hechas por diversas partes, no han\)ddido aceptarse siempre, en 
ocasiones por scr incompatibles, pero se han exuminado todas con cuidadq, para d^cidir finalmente en favor del sentido * 
indicadp con mayor frecuencia^ ' / ^ ' ' 

Para*estructurar el lenguaje, se estimo acertaclo atenerse a la distrlbuci6n de l^s^e^criptores por tcmas; a reserva de 
/ .reconsiderar ciertas reagrupaciones efectxwdas en un principio. Si se hutJiera procedido mds a fondo en cuanto a la determi- 

* naci6n de categbrias, llegando, por ejemplo, a un tesauro face*tado, se habrfa dadc^pW supuesta la pruebadei lenguaje^ que 
qucfda por efectuaf. Se hubiera corrido taitibj^^ijel riesgo, en una §sfera que se presta ftenort Ik'^lasificacjbn quejas ci'encias 
exactas y naturales, de esteregtipar prem^^^Iramente el vocabul^rio, Cuahdo el propio movimiento de-lai investigaciones que 
el mismo tesauro debe traducir le impulsa a.evolucidnaf. En cambio, s^ ha prefexido inscribir los descriptores en una tuj)ida 
red*de relafcionfes^ a fm.de contar con una buena base para la recuperacion de las infprmaciones y de abrir a los peticionarios, - 

4jK)relc^edelai5asodaciories,nuevasviasdemvestigaci6n * , ^ 

. , 

Organteadba deltesi^im . , ' . . 

•Al t^miino de es tas operaciones, el tesauro, tal corao se presen - ' ^ . 

. Bi la ^rimer^ se ocdenan los 'descriptores por temas dentro de un plan genial que figura en primer lugar en tres versiones 
linguisticas y qiie contimy. diversas rubricas, dot'ada cada una de un niimerc/de cinco cifras. El conjunto de esas nlbricas se 

^ (Uvide'en tres grupos con'arreglo^ la cifra inicial : ^ , 2 . . . ! , 3 ; el grupo 1 se refiere a b-tomunicaci6n y la 

. * infannaci6n como tales (con la investigaci6n de que son objeto), el grupo 2 a los mpdios de comunicaci6n colectiva y el grupo ' 

• 3 a los diversos^aspecto§ fle su problemd^ica. dentro de los grupos, cada nibrica coHtiene tantas subdivisiones cifradas como 
se ha estima&o nfe^sario. As,i, por ejemplo, larrubrica 30500 "Artes del.es^pectaculo" se subdivide en 605 10, 30520, ^.0530,- 
etc. Para faciiitar'la'identificacion de las rubrica^, se les ha dado como.titulo uno o dos, y en ocasiones tres, descriptores \^ 
seleccidftados en cada una 'tfeellas,yestimados como particularmentesigiificativosd * ' . ^ 

En ei<a primera parte figuran las relaciones entre descriptoras, qu§ son de tres ordenes: relaciones'de sinonimia (o cuasi. 
smonimia), relaciones jerarquicas (de generico a especifico, y a la iriversa), rglaciones de proxiinidad (del t^po"'Vease 




<. jeharquiijas, y RT (related term = t^rmino refacionado) para las relaciones en Ipntido horizontal. Es de advertir que las 
relaciones entre dos descriptores son siempre recTprocas. ^ ; / ' 

El sentido que conviene dar a algunos descriptores en el uso' documental ^explica apontiniiacion de la sigla SN (scope " 
. note). En general, se trata de t^miinos'multivocos o de.tSrmin'oscuyos cont/riidos sem^ticos coincidfen con la acepci6n de 
descriptbres conexQS. No hay que confundir l^s SN-con deftn.iciones como las que figuran $n los diccionarios; aqu^llasl. 
presCTiben un uso, uno silo, entre lbs varios p^sibles tefiiendb en xuenta ^a organizaci6n general del lenguaje . Sen'a'facil 
multiplicarlas, del mismo modo que hubiera podido IntnodifCirie ea elJenguaje un riumero mayor de sinonimjos, pero la 
, conSulta del tesauro,. ya algo complicada a causa de la presencia d^ MS tres verei^pes linguisticas en un^mismo volurilen, no se - 
hubiertf faciljtado ap^nas. Gomo quiera que sea seha estimado''que en general el sentido de los descriptores quedaba * f^, 
■ ^ suficientemente precisado.por su inscripcion en una faceta deterirunacia,'fnerced a la red de sus relaciones y a las equivaleiicias 
' que figuraban en las otras dos len|uaSfc " ^ . ' ■» ^ \ 

La segunda parte del tesauro, conti%he en cada una de las versiones linguisticas, una lista alfab^tica de los descriptores, que 
ofrpce tres peculiaridades: basdndose/en la letra inicial de los^componentes, Ids descriptores coApuestos tantas veces como 




r 



de los'sinonimos evijjta bilsquedas^inutUes al consignar de entrada el descriptor en que esta ins^crit3,lainfgrmaci6n 



Udlizacidn V i 

Las faqj[}idades que permite esta segunda parte del tesauro hay que utilizarlas no obstante con mdder^ci6iv Caso utUizar 
exclusi^amwite lalirta alfab^tica de descriptQ^ei para el andlisis documental, se desperdiciaria la mayor parte de las posibiliUad 
que ofrec>N( in leng ij^aje documental debidamertte orgariizado, y no se tardaria tampocQ^ r^educir ei vpcabulafi^^^ la capacidad 
de memoria>{te luy^ferentes Vialistas. Si, como se^debe, se desea llevar la ijidizaci6n al-nivel mds especifico, utilizac l^ ' 



descriptores-en la acepcion prescrita, traducir la iJlformacidn mediante bs't^rminos mas apropiados para recuperarlacuando 
»se.pida, es precise utilii^ar la primftj^arte^el tesauro. / 

Sea cual fuere el m^todo escbgido para analizar los documentos, y4 selimite a una simple indizaciCn o se opte por un 
resumen inditfativo en el que los descciptores se viertan al lenguaje natitVal ( I ), conviene siempr*referirse^a es^^rimera parte. 
El linicd objeto de la segunda es servir de introduccion, y figura en eUesauro en calidad de indice.Si no se dirl|e i^ectamente , 
. i la parte que constituye el tesauro propiamente dicho, el analisis se vera inducido con frecUencia a menospreciar el lenguaje^ 
■ : documental que se pone a su aloance,.ya q^ie \era en ^insuficiencias que una mas detenlda atehciAn le hubiera permitido 
corregir, y prqpondra nuevos tetminQs*que.supondraMina repeticion de los descriptores seleccionados. For ello, se rcQomienda 
que durante el periodo de formaci6n y todo el tiempo que se prolongue la iniciacion" en el lenguaje documental^se tase la 
.pricflcii de} analisis en la prjmerz^parte,'1:omo si no existiese la segunda. r *.* • ' I 



dlVeasc xc^c rcspccto cl proccdiinicnto que so utiliza cn la Oficina Intcrnaurnal.dcl Trabajo,.en la OCDE» cn la ONUDI, y cn otras numerasas 
, organizacioncs intexnacionales- . V 



De la utilizaci6n que se haga.del tesauro, en las diferentes lenguas y en los diferentes puntos del rnundo, convendra sacar de 
^•'VW.pn cuando las lecciones oportunas. Un tesauro no se establece nunca de luia manpra definitiva, ahora bien, la necesiJad de 
'<rponedo al dia se h*ace verdadieramente imperiosa cuando, como 6s te, se destina a una investigaci6n en perpetua evoluci6n. 
InSudablemente, es demasiado pronto para definir las perspectivas de uria gestibn continua, pero es necesario preverla si se 
desea que el tesiuro sirva de h^se a largo plazo al intercambio de las infctmaciones relativas a la comunicaci6n colectiva. 
En ciehcias'soiciales y ei> humanidades, son ai^n demasiado escasos los campos de aotividad en C[uq se haya experiment'ado 
. iin lenguaje documental de una manera prolongada y se ha^« procedido, en diferentes idiomas, a operaciones descentralizadas 
ide arialisis docuinental. En suraa, lo,normal es que un tesauro sobre la comunicaci6n'contribtiya a la cQmunicaci6n cientifica. 
'Sena lamentable\ciue no se aprovecharan plenamente lasjjosibilidades deinterc^bio que ofrece, tanto al investigador cbmo 
' alusuario pi»cti|jS>i: en un sector que el^cambio. social, pqneies^^ \ ■ ' . 
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DESCRIPTORS BY SUEJECT FIELDS 
DESCRtfTEURS PAR TlkEMES ' ' -^-^ .. ' 

DESCRIPTORES AGRUP^OS-^EGUN SU SIGNIFICACION 
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000 . COMMUNICATION. INFORMATION 



' 10100 COMMUNICATION 

.10200 eo^t^tUN I CATION structure 

. 10300 MESSAGE STRUCTURE, CODE. LANGUAGE 

10400 INFORMATION. NEWS 

10500 COMMUNICATION PROCESS. INFORMATION EXCHANGE 

'* 10600 AUDIENCE, INFORMATION USE 

• 10700 COMMUNICATION RESEARCH ^- 



20000 MEDIA 

. ' '20100 MASS^MEDIA 

202-00/ COMMUNICATION INDUSTRY 



21000 PRINT MEDIA . 

2 HOD /RINT MEDIA 
2120Q 'boor 
21300 PRESS 



22000 PHOTOGRAPHY 



tlOPJj.. -RECgRD 



24000 - CINEMA ■ 

24100 FILM INDUSTRY 

24200 FILM 

. 24300 FILM MAKEEl' 

24400 FILMOLOGY 



25000 TELECOMMUNICATION 

25100 TELECOMMUNICATION INDUSTRY 

25200 POSTAL SERVICE 

25300 TELEGRAPH. TELEPHONE. TELEPHOTOGRAPHY, 

2540D RADIO. TELEVISION 



30000 ARTISTIC ASPECT ^ 

3O100 ART ' 

, 30200 FINE ARTS 

30300 LtTERAS^URE 

30400 MUSIC 

30500 PERFORMING ARTS. 



31000 CULTURAL ASPECT 



31100 
31200 
31300 
■-31400 

ai5bo 



CULTURE 

CULTURAL 

CULTURAL 

CULTURAL 

CULTURAL 



DIFFERENTIATION 

HERITAGE 

CHANGE 

POLICY 



32000 ECONOMIC ASPECT 

32100 ECONOMICS OF COMMITNICA^TION * 

32200 ECONOMIC CONDITIONS , ECONOMIC POLICY 

32300 FINANCIAL ASPECT ' )/. 

32400 AGRrCULTURE. INDUSTRY. TRANSPORT 

32500 COM>n-RCE. MAWODT. MARKETING v 



33000 EDUCATIONAL ASPECT 

31100 - EDUCATION 
33200 EDUCATIONAL INSTITUTION 
'33300 CURRICULUM. TEACHING 'METHOD 



34000 LEGAL ASPfiCT ^ 
—IP 

• ";3\106 LAU^ LEGISLATION 

34200 ACCESS TO INFORMATION. ciVlL RIGHTS 

3430CL COMMUNICATION CONTOOL 

34400 PRIVACY. LEGAL PROTECTION 

V . 34500 INTELLECTUAL PROPERTY, COPYRIGHT 



35000 POLITICA L * ASPE CT ■ ^ ' 
35100 I POLITICS 

35200 POLITICAL SYSTEM '\ 

35300 •POLITICAL BEILAVIOUR. POLITICAL IDEOLOGY 

35400 -INTERNATIONAL DELATIONS • \ ^ 



36000 PSYCHOLOGICAL ASPEC T ' ' 

36100 Cok-IUNICATION PSYCHOLOGY 

36200 PERCEPTION ' \ ^ 

3635o LEARNING. MENTAL DEVELOPMENT 

36400 PERSONALITY 

36500 BEHAVIOUR ^ C 

36600 OPINION 



37000 SOCIAL ASPECT 

37100 SOCIETY. SOCIAL STRUCTUtlE ' 
.37200 SOCIAL CONTROL. SOCIALIZATION 
37300 SOCIAL CHANGE. -HISTORY 
37400 SOCIAL POLICY " . ' 

37500 ^POPULATION 

37600 ENVIRONMENT 

J7700 HEALTH \ • 

• '37800 RURAL. URBAN . 
37900 LABOUR. LEISURE 



/ 



,000 TECHNLCAL ASPECT 

138100 ENGINEERING. TECHNOLOGY 

\ 38200 EQUIP^^ENT 

138300. ELECTRICAL ENGINEERING, ELECTRONICS 

38400 CA^^ERA. FILMING"/ PRQJECTION 

138500 SOUND . ^ 

^38600 TECHNICAL PERSONNEL • 



. S t. r u c t.u r. e d e ' ' la* 1 i s t e , 

^10000 COM>aJN I CATION . II^FORMATTQy 

10100 'communication 
10200 structure de communication. 
10306 structure du message. code. langage 

10400 INFOR^fc\TION. NOUVELLlES 

10500 PROCESSUS DE COMMUNICATION. EC?iANGE D ' INFORMATION 

10600 PUBLIC. UTILISATION DE L ' INFOR^iATION 

iQ700 RECHERCHE 'SUR LA CCl-IMUNICATrON 



20600 MOYENS DE COMMUNICATION , ' 

.* 20100 MOYENS DE COMMUNICATION DE MASSE 
20200 INDUSTRIE DES COMMUNICATIONS 



21000 . MOYENS DE COM^IUNICATJON IMPRIMES 

..21100 MOYENS DE COMMUNICATION ^IMPRI^ES 
21200 LIVRE .\ ' ' . ^ 

21300' • PRESSE . ' ' — ' ' ^ 



22000 PHOTOGRAPHIC • ' " 

23\D00- DISQUE - . ^ ™ ^ 

24000 CINE>(A^ 

'24100 INDUSTRIE CINEMATOGRAPHIQUE 

•24?bO FILM 

^ 24300 ' CINEASTE • ' - 

24400 FILMOLOGIE 

.25000 TE LE COMIiUN I CATI ON 

25100 INDUSTRIE DES TELECOMMUNICATIONS 

^25200 SERVICE POSTAL 

25300 TELEGRAPHE. TELEPHONE. T^LEPHOTOGRAPHIE 

25400 RADIO. .TELEVISION . . 



30000 ASPECT ARTISTIQUE 

30100 ART 
30200 BEAUX-ARTS ' . 
i0300 .LITTERATURE 
^30400 VlUSIQUE 
/ 30500 ^ARTS DU SPECTACLE 



3U)00 ASPECT CiJLTUIlEL 

31 100. CULTURE . 
31200 DIFFERENCIATION CULTURELLE 
31300 PATRIMOINK CULTURIlL 
3 1400 CHANGEMENT CULTUREL ' 
3150Q -<I?OLtTIQL)E CULTURELLE ' . 



i 



32000 ASPECT ECONOMIQUE 



.32100 ECONOMIE DE LA COMMUNICATION . 
32200 CONDITIONS d^ONOMIQUES. POLITIQUE/ECONOMIQUE 
32300 ASPECT^ FINANCIER . . 
32400 AGRICULTURE. INDUSTRIE, TRANSPORT 
32300 QOMME/RCE. MARCH^. MARKETING 
■ / ■ ' ' 

33000 ASPECT EDUCATIONNEL 
3310.0 / EDUCATION 

33200 / ETABLISSEMENT D * ENSE IGNEMENT 
33300 1 PROGRAMME D' ETUDES. METHODE eEDAG0G\ftUE 



34000 A SPECIWJURIDIQiUE 

D ROIT .-aE^G^lLATlON 



34100j 
34^00; 
34300j. 
3'4406 
3'450d 



■ 

ACCT£S A L'VlNjFORMAtlON. DROITS DU CITOYEN 
CONTROLE DTE LArCOMMUNICATION ^ . ' 
VIE PRIVE'E. /PROTECTION JURIDIQUE * 
PROPRIETE INTELLECTUELLE. DROIT 'D 'AUTEUR 



.35000 ASPECT^ POLITIQUE 

3 5100 POLITIQUE - ' ' 

35200 REQII^IE POLITIQUE 

3530(1)' C^MPORTEMENT POLITIQUE. IDEOLOGIE POLITIQUE 
35400 V RELATIONS INTERJNATIONALES . / V' 



36000 ASPECT PSYCHOLOGIQUE 

t . ■ / 
361Q(t) .P;SYCHOLOGIE DE LA COMMUNICATION ' ' • 
3626(t) PERCEPTION 

36300^' AtQUISITION DE CONNAISSANCES . DEVELOPPEMENT INTELLECTUEL 
3640Cr PERSONNALITE , ^ , / . 

36500 COMPORTEMENT 
366001 OPINION 




37000 A SPECT SOCIAL 

37100 1 SOCIETE. STRUCTtJUE SpGIALE 
3 7200 1 REGULATION SOCIALE; SOCIALISATION 
V^7300 icHANGEMENT SOCIAL. HI5T0IRE ' 
37400 1 POLITIQUE SOCIALE 
3 7500 1 POPULATION 

3 7600^ lENVIRONNEIjENT ' "l 
377001 pANTE . ' - . 

37800'^ RURAL. URBAIn' 
.37900 1 TRAVAIL. LO'lSIR : 



. 38000 A3PECT TECHNIQUE ■ ' 

38-100 INGENIERIE. TECHl^OLOGIE 
^38200 EQUIPEMENT- 

38300 ELECTROTECtJNIQUE. ELECTRONIQUtT* 
38AOO' CA>IERA." FIUIAGE,; PROJECTJON 
•38500 SON / . 
38600/ PERSONNEL TECHNIQUE 



E s t r u c t u a del c o n " j u n t o 

. ' fe^^ • — • 

. . . ^ - • * • 

LOpOO COMUN I CAC T ON . ' IN FOrVaC T ON ■ 

10100 ' CO^aINICACLQN ' . ■ 
10200 *ESTRUCTURA DE C0MU«ICACi6n 

. 10^00 ESTRUCTURA de^lMensaj^:. CODICO, LENGUAJI:: \ 
10400 ^tnformact6n. noticias 

10500 'proceso de comuhigacion . intercambio de informacion 
10600 PUBLICO. utilizaci6n DE informaci6n 

10700 INVESTTGACIQN SOBRE la C0^arNICACI6N ' . . ^ ^' 



20000 MEDIOS D E C0^^JNICACJ:6N 

' 1 . 

.20100 ^MEDIOS DE COMIWICACION COLECTIVA 
20200' 'l>JDUSTRIA DE. LAS GOMUNICACION^S. 



21000 ^EDIOS de"comunica.ci6n, impresos 

« 21100. MEDIOS DE C0MUNICACi6n IMPRESOS 
r 21200 LICRO . , 

21300 .PRENSA , ■. ' ^ 

; 22000 FOTOGRAFIA 



23000 DISCO 




24000 CINE ■ . ' 

24100 INDUStRIA CINEMATO^rAfICA 
• 24200 PELICULA ^ 
' 24300 CINE ASIA ^ i . ; 

i 24400 FILMOLOGIA . . 

. i ■ 

25000 telecomunicaci6n y^ *'-' 

25100 INDUSTRIA Dfi TELECOMUNICACIONES 

25500 SERVICIO' POSTAL - 

■ 25300 TELEGRAFO. TEL^FONO. TELEFOTOGRAFIA 

25400 RADIO. TELEVISION v » ^ 



30000 ASPECTO ARTISTICO ' 

• 31100 AJITE . \ 

31200 BELIJiS ARTES ' \ , 

.^ 4 31300 LITERATURA. . V 

31400 I^IUSICA 

■ , .31500 ARTES DEL' ESPECtAcULO 



31000 - ASPECTO CULTURAL . 
31100 CULTURA. 

31200 diferenciaci6n cultural- 
31300' patrimonio cultural f ' 
31400 cambio cultural 

3-1500 POLITICA CULTUR^i 



32000 ASPliiCTO KCOt^^MICO " ' • . ' ' 

' 32100- I' CONOMfA DE, LA COMtlNT CACI6n " . . 

32200, CONDrciONES EC0N6mICAS. POLITICA ECONOMICA ' • ."-^ 
^ 32300 ASPECTO FINANCIERO / ^ - 

32AOO ACRICULTURA^ INDUSTRf A . TRANSPORTE ^ ' . 



32500 COMERCIO. MERCA^t)?' >tERCADEO- 



33000 .ASPEGTO EDUCACIONAL 

V — -. . \ - ■ . , .■ 

331.00 ■ educaci6n' „ ; ; " ■ 

33200 • INSTITUCION fel3UCATIVA ■ ^ * . 

33300 PROGRAMA DE \ESTUDIOS ^METODO ?EDAG6gIC6* 

3A^0"0 ASPECTO'-JURIDl^CO - ' ' . " ' ■ ' '\ 



^^ioa--DERECHO. legislaci6n > ■. ' 

3420^^'. ^ACCESO A ,LA: INFQRMACi6n. DERECHOS CIVILES 
34300' ■ GQfcriRDL' DE U; CO^a^ ' • . - ' , 

34400 VT^;-PR1VADA. PROTECCION LEG^L * 
34500 PfS)PIEDAD INTELECTUAL. DERECH'O DE AUTOR 



3 5000 ASPECTO POLITKO ' 

35100 POLITICA 

35200 REGIMEN POLITICO, 

35300 COMPORTAMIENTO POLfTICO. IDEOLOGIA POLITICA 

35400 RE'LACIONES INTERNACIONALES 



36000^_ ASPKGTO PSIC0L6giC0 ' ■ " 

36100 pSICOL-OGIA DE LA .COMINICACION - 
• 36200 /PERCEPCION " ' ^ . ' 

36300 ADQUIsiciON DE CONOCIMIENTOS . DESARROLLO INTELECTUAL 
36400 . PERSO^^ALIDAD V / 
36500 COMPORTAMIENTO ' 

36600 opini6n . • ' . * 



37000' ASPECTO SOCIAL - / 

37100 soctedad: ESTRUCTURA*S0CIAL I 
37 200 REGULACION SOCIAL. SOCIALIZACION 
37pOQ CAMBIO SOCIAL. HISTORIA 
. ;j7406 POLITICA SOCIAL ' 
3 75|CO ' POBLACIiSN - • 



"^ 376^ MEDIO AllBIENTE 
■ 3/700 SALip — ' 
378CJCr\ RURAL. URBA^oV 

■ u ^ ^ . 



38000 A^SgECTO TECNICO ' 

38 100 ^ incenieria; TECNQLOG^ 

^382P0 ;'EQUIPO > \4f . 

38-3o6^ eIectroti^gnIca. electr6nica 

381^00 ' cAmAJIA. FILMAdlbN.' PR0YECCi6n 
38500' SONIDO ' ^ \ 
.3860? PERSONAL TlfCNICO 




■'J 
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Descriptors/ D c s c x t 0*11 r s /', D e' s e r i p t o f- e 



s . /.I . < 



ERIC 



.1 0 0 0 0 \' C 0 M n H N- 1 C.,A T 10 H \ I N F 0 R M AJ I m ' 

)100 COMMUNICATION - . * * 

COMMUNICATION / COMMUNICATION / COMUNICAfilON » , 

• " SN A process of sharing inf ormt ion ijyvolving the encod^^ng, transmission, de.co- 

ding, use. of and reaction, to the message / Correspond au partage de.l'intor- • 
mation et aux operat ions qu '11 comporte : codage, emission, decodage, titWi-*i' 
sation du et reaction au jneksage / .Designa el .re^parto. de la informacion ^ 
in<:lusive 1^ codif ic.aci.iOn, tt^ausmisiOn, -decodif icacion, utilization del 
reaccion al mensaj^i. * • . , ' * .* 

NT INTERPERSONAL COMMUl^lCATION / COMMUN JCATLON INTERPER3DNNELJ^ / COMUNI CACION/^ 
, ^ INTERPERSONAL/; ' ^ - . f"" - ' '^X' ' <. ^' ' 

. -MAS? COMMUNICAj;iON-.'^^ MASSE / COMUNICACION; COLECTIVA " 

.1 \NON-VERBAU,Cp^B?Iim NON- VERBALE// COMUNTCACldN NO-VERBAL 

\ SOCIAL COMMUNIiJATION / QOTMJNICATION SOCIALE / -C0>WNICACi6n SOCIAL 

VERBAL COMMUNICATION 7 COMMUN I CA-TTON- VERBALE.' / C0MUNICACi6n VERBAL 
RT COMMUNICATION. BARRIER / OBSTACLE A LA COMMUNICATION / BARRERA A LA €OMUNIC^lC ION 
COMMUNICATION. CONTROL / CONTROLE DE LA COMMUN ICATIC^N / CONTROL DE LA 

comunicaci6n / . * - ^ ^ ^ 

C0^1MU N I CA-T ion: INDUSTRY A INDUSTRIE DES COMMUNICATIONS /''iNDUSTRIA DE LAS 
COMUNICACIONES 

, COMMUNICATION PLANKING / PLANiFIQATION . DE LA COMMUNICATION / PLANIFICACi6n 

»■;■ DE LA C0MUNiCACl6N V f 

COM>iUNlCATION POLICY / POLITIQUE^ DE LA COMMUNICATION / POLI'tICA DE LA. 

CGMU-NICACION . ' «i ' 

COMMUNICATION PllOCESS; /. PROCESSUS DE COMMUT^ICATION //PROCESO "DE C0MUNICACI6n 
COMMUNICATION PSYCHOLOGY / PSYCHOLOGIE DE LA COMMUNICATION / PSICOLOGIA DE ^' 

hk coMunicaci6n . . ' r ^ ' . . / 

V , COMMUNICATION RESEAF^CH /. RECHERCHE SUR LA COMMUNICATION / 'INVESTIGACi6n' ^ 

SOBRE LA C0MUNICACIt3N . - - ■ 

COMMUNICATION . SCIENCES -/ SCIENCES DE LA * COMMUNICATION / 'CIENCIAS DE ^LA:* 
. ^ COMUNICACION * .Vj / . y i ' ' ' ' ' . ^ 

COMMUNICATION SYSTEM/ SYSTEMe(dE ' COMMUNICATION / SISTEMA DE COMUNIcXcidN^ ~ ' 
COMMUNICATION THEORY^ 4 TaEORIE\E LA. COMMUNICATION /"* TEORIA DE LA C0MUNICACl6w. 
FREEDOM OF COMMUNICATION 7 LIBERTE -DE COMMUNICATION / .LIBERTAD DE C0MUNICACI6n 




FACE-fO-EACE COMMUNICATION y ^ 

' USE. INTERPERSONAL COMMUNICATION 

INTERPERSONAL COMMUNICATION A COMMUNICATION INThSeR^C^NELLE / CaflUNICACION / 
INTERPERSONAL • \ V V 

UF FACE-TO-FACE COMMUNICATION ^ 

PERSON-TO-PERSON * * , * V . . 

BT . COMMUNICATION / COMMUNICATION / COMUNICACIO;^ , ^ " ■. ' 
RT ^ INTERPERSONAL RELATIONS / RELATIONS INTERPERS^ipELdES FiELACIONE^ 
INTERPERSONALES „^<^^ 

MASS COMMUNICATION / COMMUNICATION DE MASSE / COMUNICACION COLECTIVA 
BT COMMUNICATION /.COMMUNICATION / COMUNICACION ' '» 
RT MASS MEDIA /. m6\ENS DE COM>aJNICATION DE MASSE rTEDIO§ DE C0Mi|nICACI6n 
COLECTIVA ' . • I ^ 

PERSON-TO-PERSON ,^ , ' ^ ■ ^ . 

USE INTERPERSONAL COMMUNICATION ■ ^ - 
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SOClXL COMMUNICATION / COMMUNICATION sWcM^E / C0MUNICACi6n SOCIAL^ 
. BX COMMUNICATION' / CO^fi^W^rI CATION /^'COMUl^CACldN , ■ \ 

RT SOCIAL INTEGRATION / I^JTEGRATION SOCIALE /' INTEGRAC3r6N SOCIAL 



10200 COMMUNICATION STRUCTURE 
1 10210 

. V .'Cc/MMUNiCATlON CHANNEL / .QANAL^DE 'COMMUNlCATlfh / CANAL DE G0MUNICACi6n ^ 
^ ^/ Rt V g^^tMU.NIC^TlOf/ SYSTEM A^STeW- DE" C^I^NICATION / SISTEMA *E' C0MUNJCACi6n 

COMMUNICATION STRUCTURE / STRUCTURE Dp. CDMMUyiCATION / ESTRUCTURA DE COMUNICACION 
USE COMMUNICATION SYSTEM / SYSTEfe' lffi COmJNICATION / §IST£MA DE CQMUNlCACfdN' 

COMMUT^ICATION system' A SYSTEME DE CO>lMUNlCATiqN. / Slj^.TEMA. DE C0MUN1CACi6n - . 

:SN /4lse in cpnnection with the whole of the eleitfents implit?ci in information ,. 
7 ^^^^ahsfer (transmitter, receiver,, channel,, code, etc.) and with types*o£. 

ordering / Designe l^ensemble des elements imp I iques <Jans la traTismission • 
de I ' information (^metfeur , recepteur', ce^nal , code , etc. ) et les -modalites ' 
de leur agencement / Indica el conjunto de elepentos que.neccsita la trans- 
ferencia cie inforijacion. (emisor , receptor, canal ^ codigo , etc.),yrras 
modalidades de su arreglo. ^ ^, . ' ^ ' : ■ v v . < ; - 

UF COMMUNICATION aTRUCTURE / STRUCrijRE DE C0MIjf(JNICATION- / I^SfRUCtURA 'DE, • 

c6municaici6n . ,, ./ 

nt one-way communication / co,m>iunication.- uniditiectionnelle ,/ ' 

- . v unilateral ^ v> v • . . 

•N^" POINT-TO-POINT COMftUNICATION / COMMUNICATIO.N DE POINT A POINT / C0MUNI.CACi6N 

• DE PUNTO A PUNtO ' - . 

^ ' ' TWP-WAY COMMUNICATION / COJtfMUNICATION BIDIRECTIONNELLE /. CQMUNICACldN 

H RECIPROCA ■ ■ \ 

RT COMMUNICATION/ COMMUNICATION / C0MUNICACi6n 

COMMUNICATION CHANNEL / CANAL DE -COMMUNICATION / CANAL DE C0MUNICACi6n 

Mediation / mediation / mediaci6n . /*' . "Y^ * 

RT -VICARIOUS EXPERIENCE / EXPERl^fjCL* VICARIALE / EXfERlENCIA- VICARIAL 

- 'network ( RESEAu 7 RED • ; ' / 

- --- RT NE'fwbRK* ANALYSIS / ANALYS^^DE RESEAU / "AnXlISIS DEtREDES 

ONE-WAY COMMUNICATION / COM^aJNICATION UNIDIRECTIONNELLE / C0^aJNICACI6N UNILATERAL 
5T COMMUNICATION SYIsTEM / SYpEME DE COMMUNICATION /- SISTEMA DE C0MUNICACi6n 

' POINT-f^-POINT COMMUNICATION / COI^aJNlCATIOlf DE POINT A POINT / C0MUNICACi6n DE 

PUNTO A PUNTO . . * ^ 

..^ BT COMMUNICATION SYSTEM / SYSTEME DE COMMUNICATION / SISTEMA DE C0MUNICACi6n 

/, "" - / 
TELECONFERENCING / CONVERSATION A DISTANCE / C0NVERSACi6n A DISTANCfA \ . 

RT DISTANCE / DISTANCE / DISTANCIA . , ' 

TVJO-WAY COMMUNICATION i COMMUNICATION BIDI RECTI OI^ELLE / C0MUNIC|.Ci6n RECIPK 

i TWO-WAY ^COMMUNICATION / COMMUNICATION BIDIRECTIONNELLE / C0^aJNICACI6N REGIPROCA- • 
BT CO^^MUNIC^TI0N SYSTEM f "SYSTEME DE COMMUNICATION / SISTEMA DE. COMUNICACldN 
RT TELECONFERENCING /CONVERSATION A DISTANCE / C0NVE^SACi6n A DISTANCIA 
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VICAR^OUS;EXPE•ME.^^CH VICARIALE / EXPERIENCl A^^VLCARIAL ■ ' * - \ 

* SN^ As a'fetilrnsX real experiencij^. Receiver experiences by procuraiiion / Le ' 

' *•. recepteur fie vit pas reel lament/ la ^ sit uatfion ;/celIe-ci lul est syg^geree * 
\V" par l*emett:eur, et il l^ eprouve par ^procurajLion / Uo contrario de 1^ 

■ experiencia real. El emisbr sug^ere la; si^^iaciort flutr^sta jirobada a tiray-es 

X • deyeT?^ .. • ^ ■ ■ /; • • ' \. 

.RT h^IATLONV MEDIATIONS / MEDUCION / * . ' - , 

10220 • . . - . ' \ ' ■ " , '/'^ \- * 

^- " ^- V- ' ■ '■4^-' " • •■ ■ • ■ 

NpN-.VfiRBAL COMMUNICATION / CO^L^^lTNICATION , .NOti- VERBALl^ / COlfUNICACION ^N(p-\^RBAL/|\;^^^^^ 
, .* BT COrU-.IUNICATION' / (iJOMMUNlCATION / ' COMUNLCAC'ldN ' • • • " • . ,* "^5 

. R^^ WRITING / .ECRITURE / ESCRITURA''. ^ , . ' ' z - • - ' -v . -^^ ; 

. ^ • -. , • .. .v^- ,^ . ^' ,\ f'^z 

^ ORAL ^COMMUNICATION./ COMMUNICATION QRALe'^A -COMUNICACION 'ORAL, ' . ^-"'■^•i 

>USE //E-RBAL COMMUNICATION A COM^IUN-I CATION YERBALE / C0^'IUNICAOI6N VERBAL . 

^ - ' ' ' ^ ' • - ^ " - ' L ' ■ * * ^ 

SPEECH / PAROLE / ILABLA . • ' * . ' :^ " * 

^ RT " S POKE Nv LANGUAGE / LANGAGE P-AitE ./ LENG-UAJE ilABLADO * " " • 

^ ■ ' VERBAL COMMUNICATION / ■COM^:IUNICATION VERBALE./ COMU N^C A Cr6N* VERBAL 

' . TORD •/ MOT / ^PALABiy^ / ' . ' ^ " . . S 

-* ; \te1^BA*i^' f O^Su^,ici^^^^ / COMUN'ICACI^N VERBAL 

U^.^ CfUt^ (:(3>1>W^^^ * communication ^ORALE / COMUHICACldw, ORAL 

^T ' fco^^^tu,I^^I€XT'I.dS / ■.CD^i>iuN9icATio^ / comunicaci6n' • . ' 

LANGUAGES- 7 /UNGUES / ' LENGUAS . ' ' • 

ORAL TRADITION / TRADITION ORALE / .TRAlDICI6n ORAL 
SPEECH 7 PAROLE / HABLA • ' ^ . ■ ' . • ' 

SPOKEN LANGUAGE' / . lj\NGAGE P^RLE 7' LENGUAJE HABIJMJO . ' 
SXORY telling// NARRATION D'HIS/TOIRES / RELATO .DE 'CUENTOS 




WRITING 7 ECRITURE' / ESCRITURA ; _■ * ^ \ \ 

RT NON-VERBAL cfCTlMUNICATYoN / J^M>aJ^NrcATION NON-VERBALE T4COMUNICACi6n NO-VK 

.WRITER / ECRIVAIN f ESCRlfOR ' ' , , V. 

M ■ : ■ • • ■■■ 



RBAL 



10300 MESSAGE STKUCTURE . CODE. U\NGUAGE 



10310 



) 



fESSAGE / riESSAGE / ^^:NSAJE . - . ^ , , 

RT COMMUNICATION PROCESS / PROCESSUS DE COMMUNICATION / PROCESO DE COMUNICACld^ 
^ MESSAGE CONTENT 7 CONTENU DU btESSAGE / CONTENIDO DEL MENSAJE 
^ ' MESSAGE STRUCTuW. / STRUCTURE'-^U ^^ESSAGE / ESTRUCTURA DEI MENSAJE 

SEMIOLOGY./ SEMIOLOGIE / SEMIOLOCfA "^^ ' 

MESSAGE CONTEJ^T / CON'rENU DU MESSAGE / CONTENIDO DEL >tENSAJE 

* RT CONTENT ANALYSIS / ANALYSE DE CONTENU / .AnAlISIS DE CONTENIDO 

JE'SSAGE / :i:ssage-7 MENSAJE ^ >. 

[ PROGRAMME CONTENT / CONTENU DU PROG'i^MME / CONTENIDO DEL PROGRAMA * 

r f ' ^ ' • 

ME"SSAGE STRUCTURE / STRUCTURE. DU MESSAGE / ESTRUCTURA DEL MENSAJE 
RT MESSAGE / ^^•^SAGt>-/ ^Ui:NSAJE ' . ' 



'CQDE.:/ CODf: / C^DtGO \ . , 

.. .: RT CODINQ / CODAGE / C0DIPICACi6n • ■ , , • 
' . . DE COD I NG"7 < DE CODAGE ./ DEC0DIFlCAC l5Nr : v : 



,0 



CONNOTATION / CONNOTATiON 7 cdN0yACI<5N ■ . " .^ \ 

'' ■<^:.^:yc(mT:^ / contexts / ck)nxe->(Ito 

■ ■ ■ ■ ; •-^MEANING / SlGUlfXthl^W.- f SIGNIFTCACi6n ^ . • . ^ 

icONtEkT / , CONTEXTE / CONTEXT© ' 
* 'rt -GONNOT^TIoSV CPNNOTATJ^ON i/ C0KQTACi6n , . * , . v 

CONTEXTUAL 'ANAL YS I^- 'tr ANALYSE CONTEXTUELLE /• -AnAl ISIS CONTEXTUAL 

GRAMMAR / GRAMl^AXRE / GRAmAtiCA ^ - C^,. ' \ / 

^' BT linguistics V LINGUISTIQUE / LINGUfM^^^^ ' ' . . • ■ 

RT SYNTAX AsY.NtAXE /- SINTAXIS ; ■ " . •. ^- 

•LANGUAGeV^. UiNGAQE LENGUAJE ' . , ' 

<2^-NT ' MffT^l^pUAGE '7 ^IET / METALENGUAJE - : . . 

SPOKEN^NGUAGE / tANGAGE PARL^' 7 LENGUAJE .HABLADO ^ 
SYMBOLIC LANGUAGE A LANGAdE SYMBOHQUE- /. LENG.UAJE SIMBOLICO 
RT LINGUISTICS / LINGUISTIQUEvV LlNGuisTICA 

MEANINQ:'/' SIGNIFICATION / SIGNM^'ICACtdN Vv. ;^ . : ' 

RT COMPREHENSION / COMPREHENSION /"'^OMPRENSldN-' - ; ' ' 
CONNOTATION/ CONNOTATIO^ky CONOTACldN " 

. METALANGUAGE / feTALANGAG.p / METALENGUAJE 

BT LANGUAGE / LANGAGE / LENGUAJE ■ 

SIG^ / SiGNE /' SIGNO '^^ , . . ' • ' 

RT SEMIOLOGY / SEMIOLOGY E /' ;SEMI0L6GIA ■ " ' 

■ J. * . ■. * 

SIGNAL / -SIGNAL / SENAL, . ' - . . 

SPOKEN LANGUAGE / LANGAGE PAkl^ / LENGUAJE HABiADO. 
BT LANGUAGE / LANGAGH^''/ LENGUAJE 
RT LANGUAGES-V^LANGIJES'/ LENGUAS ^ ■ 

SPE:EjrH -7/ PAR0L'E /' H^ " ' ^ ' 

VERBAL COMMUNICATION / COMMUNICATION VERBALE /. C0^^UNICAQ^6N, VERBAL 



BA 

WORt) 7 MOT / PALABRA 



SYMBOL /. SWBOIiE- 7. SJMBOLO ' ^ ■ ' - ' " * , . . 

. ■ RT \ SYMBbT^IC LANGUAGE LANG AGE SYMBOLIQUE / LENGUAJEv.STMBOLieO ' 

■ s;i^riBOLiSM / symbolTsme y -s iMBOLisMO ^' ^ ' ' . .< ' * ; • ■ ' 

•SYMBOLIC language; /LANGAGE SYMBOLIQUE / LENGUAJE SIMBOLICO 
' ' ..BT LANGUAGE ;A LANGAGE /..LENGUAJE ■ " rV ^ " *' > 

,:RT SYMBOL 7 S^i^MBOLE /' SIMBOLO . ; ' ' ' . ^ " . . . ^^i; ; 

^ . ^ SYMBOCiSM 7 SYMBOLISNE^^ ' ^ - 

SYMBOLISM / SYmWlI^'ME 7 5IMB0LISM0 - / ' . . 

RT - SYMBOL / SYMBOLS / Sf MBOLia./ * * ■ ("^^^^^ ^ . . 

. SYMBOLIC LANGUAGE / LANGAGE SYMBOLIQUE V/i.ENGUAJE SIMCdfilCO* 



\ 



SYNTAX / SYNTAXE / S-WTAXIS' ■ \ ' 

.. • ' BT' LINGUISTICS -LINGU ISTIQUE / LINGUISTICA' 
GRAMMAR / GRAMMAIRE / GRAMAtICA 

■ TERMIJlOLOGY / TERMTNOLOGIE 7 TERMlNOLOGIA 
/ -RT" DICTIONARY. / DlCTpONNAIRB// •DICCIONAR:iO . 
■v' ; ; ENCYCLOPAEDIA. / ENCYCLOPED.IE / rENCICLOPEDIA 
LE^ICjDtjl;:/ LEXIQUE^^^^ LEX-ICO. " ^ . 
THEiSiiUfcUS / THESAURUS / TESAURO • ■ '^^ ■ 
, VOCABULARY / VOCABUIJVIRE / VOCABULARIQ 
V; ' WORD 7 MOt / IJALABRA ~ 

VOCABULARY / VQCABULAIRE / VOCABULARXt) ; 

RT TERMINOLOGY / TERMINOLOGIE /" TERMI'NOLOGfA . 
. 'word / MOT / PALABRA 



WORD / MOT / PALABRA 

RT SPEECH' / PAROLE / HABLA 
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SPOKEN LANGUAGE / I>NGA'GE. PARLE / ' LENGUAJE' IIABLADO 
TERMINOLOGY '/'^'TERMINOriOGIE / TERMINOLOGIA ^ » 
VOCABUL-A^^^CABULAIRE / VOCABULARIO 



CODING / CODAGE / COQiFlCACION - • , 

RT CODE / CODE 7 CODIGO ^ . ^ ^ ' . 

DEC0^)ING'7 DE CODAGE / DECODIFICACION ^, ^ 

' '■} ' . ■ , ' ' ■ 

..CoflPATIBILITY / GO^^PATI BI LITE / COMPATIBILIDAD ^ • / ' _ , ,^ 

DECODING / DECODAGE 7 DECODIFICACION , ' V ■ 

RT'^ CODE / CODE /' CODIGO • ' \ . ' ^ 

- ^CODING / CODAGE A GODIFICACION v ■ , . > - 

'iNTERNAT'ld^AL STANDARD / NORME INTERNATIONAIi , A , ROJ^.IA INTE 
/ ,BT'-" ST^^^Wf>ARD / NORME / NORMA'-, \ " ' • 

* SI>IULTANEOUS TRANSLATION. //INTERPRETATION S^MULTANEE / INTERPRETACION. SIMULtAnEA 
■ ' BTp TRANSLATION V-TRADlicTION 7 TRADUCCION ' , ■. ' . ' ' ' 

■ RT ^DUBBING / DOUBLAGE / DOBLAJE 

.'^STANDARD / -NORl^lE / NORMA ' . , v V 

".;.-7nT international STANDARD / NORME INTjBmTIONALT: y NORMA INTE RNACIONAL 
• ' r!t /STANDARDIZATION / NORMALISATION / NORMALIZACION ^ 

' STANMRDIZATION / NORMALISATION / NORMALIZACION ^ 

• RT STANDARD / NORiME'.) NOR^IA ' , . ^ ' ^ 



TRANjSCRIPTION, / TRiJiNSCRrPTiON;,/ TRANSCRIPCION 



TRANSLATION' / TRADUCTION / TRADUQCION . " . 

NT SIMULTANEOUS TRANSLATION / INTERPRETATION SIMULTANEE 7; INTERPRETACION SIMULTANEA 
RT- LANGUAGES"? IJVNGUES y LENGUAS v" ' ^ 

TRANSLATION .'-RIGHTS. / DROITS DE TRADUCTION 7' DERECH^S DB TRADUCCi6n 
' TR^SLATOR 7 TRADUCTEi;R'^'/;j,RADUCT<jlR h " 

TRANSLITERATION / TRANSLITTERATION .:/' fRANSLITERACION 



eric; 



28. 



0 



B.ILINGUALISM / BILLNGUISME / BILINGUISMO ; ' 

BT' 'multilingualism;/ multilinguisme* / .multilinguismo 

DIALECT / DIALECTE / DIALECTO " ' 

. • RT LANGUAGES 7 LANGUES ■ / .LEN&UAS 



r 



FOREIGN LANGUAGE 7 LANCUE ETRANGERE /" LENGUA EXTRANJ&RA " 
RT LANGUAGES 7 LANGUES / LENGUAS^... " ' . ' 

LANGUAGE BARRIER / BARRIERE DES LANGUES /' BARRERA DE LAS LENGUAS . . ; ' ' 

BT COMMUNICATION BARRIER. / OBSTAtLE A LA COM>IUNICATION / BARRERA A' LA C0MUNICACi6n 

„ RT lANGUAGES / MNGUES^ / LENGUAS . ' ■ - ' ' ' , •• • ^ 

• I \ , • / . 

■LA'NGUAGES /^LANGUES / LENGUAS / ' .. ; 

NXV AFRICAN LANGUAGES-/ LANGUES AFRJCAINES / LENGUAS AFRICANAS ' * ^ , 
■* A^1ERICAN INDIAN -.IANGUAGES /^.L^^^ DES.-tNDIENS D'AMERIQUE / LENGUAS DE .LOS 

\ ' INDIOS; AMERICANOS . ' ' • . ■ 

ASIAN LANGUAGES, / LANGUES ASIATIQUES / LENGUAS ASiAtICAS ^ ^ § t.""^ 

:,.; &fUCA54^ LANGUAGES / LANGUES CAUCASIENNEiS /. LENGUAS CAU'cAsiCAS , , " 
. ■ .DRAVID'iaN language^,-/. LANGUES, DRAV.ID / LENGUAS DRAViDIANAS 

INDO-EUROPEAn' LANG^FS' / LANGUES 'iND / "LENGUAS ^ TND0--EUR^PEAS 

^ ^ MALAYO-FOLYNESIAN iSnGUAGES / LANGUES MA'LAYO-POLYNESIENNES / LENGUAS MALAYO- 
' POLINESIANAS t a 'i; 

S.EMITIX: language's V LANGUES SEMITIQUES / LENGUAS SEMITICAS 

rt dialect / dialecte / dialecto. 
■ ' ' Foreign 'language / langue etrangere / lengua extranjera 

LANGU^AGE* barrier / BARRIERE DES ' LANGUES ./ BARRERA DE LAS LENGUAS ' ^ 

LANGUAGE LABORATORY / LABORATOIRE ' DE LANGUES /^ LABORATORIO DE IDIOMAS 
LANGUAGE TEACHING / ENSEIGNEMENT DES LANGUES / ENSE^IANZA DE' IDIOMAS I 
^ . . . MOTHER .TONGUE / LANGUE MATEI^ELLE / Li^NGUA MATERNA 

MULTILINGittA'LISM . /, MULTILINGUISME / MULTILINGHISMO ^ ■ .. , 

SPOKEN LANGUAGE /, l^QkQZ PARLS / LENGUAJE HABLADO ' / ' 

TRANSLATION / TRADUCTION 7 TRADUCCi6n * - " ^ 

. VERBAL COMMUNICATION / COMMUNICATION VERBALE / C0'MUNICACi6n VERBAL 
VERNACULAR LANGUAGE / LA^NGUE VERNACULAIRE 7 liENGUA VERNAcULA 



MOTHER TONGUR / LANQUE MATERNELLE / LENGUA MATERNA ... 
RT ' LANGUAGES / LANGUES >' LENGUAS ' 

MULTILINGUALLSM / MULTI LINGUI SME . / MULTILINGUISMO 
^1T BILirJcUAHSM /■ BILINGUISME / .BILINGUISMO 
^- RT LANGUAGE?., / LANGUES /.. LENGUAS 

* 

VERNAPU-LAR LANGUAGE / lANGUE VERNACULAIRE / LENGUA VERNAcUU^^^^ 
"'^ RT LANGUAGg-^.^ / LANGUES^/ LENGUAS, . : ' , ' 
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AFRICAN LANGUAGES' / lANGUES AFRIC^INES / LENGUAS AFRICANAS 

BT LANGUAGES / LANGUES / LENOTAS . ' - ■ 

A.MERICAN IND-IAN LANGUAGES '/ LANGUES DES INDIENS D'AMERIQUE / LENGUAS DE 'LOS IND^IOS 
' AMERICANOS ' ^ , ^ • ' . — 

BT LANGUAGES / LANGUES / LENGU/^S 
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*A.RABIC / ARABE / ArABE ; ' \ i . 

• BT SEMITIC LANGUAGES / LANGUES SEMITIQUES / LENGUAS SEMfTICAS 

ASIAN LANGUAGES ./ LANGUES ASIATIQUES 7 LENGUAS ./^.i^^ 

BT , .LANGUAGlEsl./ 'LANGiJES / LENGUAS . " . ^. , • / . 

/ 'NT. BURMESE / BIRMAN / B^R^^ANO . * \ ' ^* 

CHINESE / CHINOIS / CHINO . ' . - : ^ ' .\ ^ 

•JAPANESE 7 JAPONAIS / JAPON^S ^ ' . ' , \ 

KOREAN / COREEN / COREANO, •/< ^ • .. ;. \ / 

'thai; LANGUAGES / lANGUEST^l- / LENGUAS THAI. , .^<v • \ , 

TIBETAN AtIBETAIN / TIBETANO V - . ^ .1 

) . URALIC-ALTAIC LANGUAGES / LANGUES OU'RALO-ALTAXQUES / I,ENGUA*S URALOALT^ICAS 

BENGALI / BENGALI / BENGALI; ^ ""7 . . 

BT 'INCO-EUROPEAN languages' / LANGUES INDO-EUROPEENNES / LENGUAS INDO-EUROPEAS 

. ■ ■ . ^ ' ' , 

BULGARIAN /. BULGARE / BULGARO : " • ^ . 

v. ; : LANGUES SLAW^S ' / LENQU^S ESLAVAS . . ' « -* 

BURMESE / BLRMAN / BIRMANO ; • ' . ' . '\ ' '--'[i , / 

; * BT ASIAN LANGUAGE? / LANGUES A3IATIQUES / LENGUAS ASiAtICAS 

••^^ ^ \ . v., ' 

•CAUCASIAN LANGUAGES LANGUfe S CAUCASIE,NNIi;S / LEI^GUAS. CA^cAsiCAS . - 
BT LA.NGUAGES' / LANGUES / LENGUAS *' ' - ' * / 



CHINE-SE / CRINQIS /^ CHINO ■ - ■ ' \ ' ' \ ^ ' ' ' . ' 

. BT ASIAN LANGUAGES / LANGUES ASIATIQUES'/ LENGUAS' AS iAtiCAS'' '■ 

CZECH..'/ TCHEQUE / QIECO * ^ . 

BT SLAVIC LANGimCES / LANGUES SLAVES / LENGUAS ESLAVAS 

DANISH / DANOIS / DAN^S . , 

BT GERMANIC LANGUAGES /LANGUES GERMANIQUES / LENGUAS GERmAnICAS 



DRAVIDIAN LANGUAGES, / LANGUES DRAVIDIENNES / -LENGUAS DRAVIDIANAS ■ 
^ BT LANGUAGES' / LANGUES 7 LENGUAS 

NT TAMIL / TAMOUL /*TAMUL / . 

.DUTCH /' NEERLANDA.IS / NEERLAND^S ^ ' 

BT GERMANIC LANGUAGES / LANGUES GERMANIQUES / LENGUAS -GERmAnICAS 



,Sv ENGLISH / A^LAIS / INGLES 



,BT GERMANIC LANGUAGES / LANGUES GERMAN IQUES / LENGUAS GERMAnICAS ^ 
FINNISH / FINNOIS / FINES 

' BT URALtC-ALTAtC Tj\NGUAG'eS / LANGUE9 OURALO-ALTA'fQUES / LENGUAS URALOALTAIfAS 

Ff^ENCH / FRANQAIS / FRi^^NClfS V,, ^. ' • ' 

* BT ' R0ftANCE LANGUAGES / ILANGUES ' ROMAHES / LENGUAS ROMAWAS 

GEkMAN / ALLEMAND / ALEmAn 
' BT GERMANIC LANGUAGES / jANGUES GERMANIQUES / -LENGUAS GERmAnICAS 



GERMANIC LANGUAGES / LANGUES GERMANIQUES / LENGUAS GERmAnICAS 

BT INDO-EUROPEAN LANGUAGES / LANGlTilS INDO-EUIIOPEENNES ./ LENGUAS INDO-EUROPEAS 
NT DANISH / .DANOIS / DAN^S - 

'DUTCH / NEERLANDAIS' / NEERLAND^S - V * 

'.ENGLISH / ANGLAIS /. INGLI^l, . . . * . 

GERMAN-. / ALLE>1AND. /.;AlSmAn , * . • \ , 

NORWEGlAt^ / NOimiGlfiNy.NORUEGO ' ' ' ^ ; V ^ 

SWEDISH / SUEDOIS / >UECO 

GREEK / GREG / GRIEGO ' ' ' , " 

BT INDO-EUROPEAN LANGUAGES / LANGUES INDO-EUROPEENNES / LENGUAS INftp-liUROPEAS 

■ . "% , * >} ^ - ■ •• ' * . ' 

HEBREW / HEB'REU / HEBREO . / - , 

BT SEMITIC ^ LANGUAGES /-.LAI^IGUES . SEMITIQUES / LENGUAS SEMiyiCAS 

HINDI /'HWDi: AHINDI . • 

• BT IND^r'EUROPEAk.LANGUAGES /* LANGUES INDO-EUROPEE-NNES /• LENGUAS INDO-EUROPEAS 

HUNGARIAN / HONGROIS / HUNGARO' ' - . \ ' / • 

/ BT URALIC-ALTAIC LANGUAGES / LANGUES OU)(ALO-ALTAIQUES / LENGUAS URALOALTAICAS 

- 1 NDO-EURO BE AbJ LANGUAGES / .LANGUES INDO-EUROPEENNES / LENGUAS INDO-EUROPEAS 
. ■ ■ BT ' LANGUAGES / LANGUES, / LENGUA5. : • , ^ • % 

NT BENGALI /^BENGALI-/ BENGALI " ^ 

. GERMANIC LANGUAGES / LANGUES GERMANIQUES / .LENGUAS. GERmAniCAS. 

GREEK / GREC' / GRIEGO 

rflNDI / HINDI / HINDI , ' ' ' ^ 

LATIN y LATIN / LATIN * 

romance' -LANGUAGES /■ LANGUES ROMANES / LENGUAS ROMANAS ^ • 
SLAVIC LANGUAGE^ / LANGUES SLAVES / LENGUAS 'ESLAVAS 

ITALIAN / ITALIEN / ITALIAH.0 ' , ■ ' 

BT ROMANCE LANGUAGES / LANGUES ROMANES / LENGUAS ROMANAS 

JAPANESE / JAP'ONAIS / JAPONES ^ ^ . 

' BT ASIAN LANGUAGES / LANGUES ASIATIQUES / LENGUAS ASiAtICAS 

KOREAN / COREEN / -CORE AN 0 , . . , ^ ^ . . t 

' BT ASIAN LANGUAGES / LANGUES ASIATIQUES / LENGUAS ASIATICAS 

.... ( , / - ^ ' ■• ■•■ ' ' ■ ^ ■ 

LATIN / LATIN L LATIN v. . ■ .« 

BT INDO-EURbffiA^^NGUAGES / LANGUES INDO-EUROPEENNES / LENGUAS INDO-EUROPEAS 
.RT_ ROMANCE LANGUAGES /* LANGUES ROMANES / LENGUAS ROMANES 

' MALAYO- POLYNESIAN LANGUAGES / LANGUES MALAYO-POLYNES lENNES / ' LENGu'^MALAYOv , 
'POLINESIANAS ' " ; " ' ^ . 

BT LANGUAGES / ^LANGUES / ^ENGUAS , i ,-7 % 

MONGOLIAN / .^lONGOL / MONGOL'v - ' • . t ■ 

BT URALIC-ALTAIC LANGUAGES /" LANGUES OURALO^ALTAIQUES / LENGUAS URALOALTAICAS 

•NORWEGIAN / NORVEGIEN / NOltuEGO ' * . ' . _ - . , 

BT GERMANIC LANGUAGES / LANGUES GERMANIQUES / LENGUAS GERmAnICAS 



POLISH / POLO.NAIS A POLACO ' * ' • 

BT SLAVING LANGUAGES / lANGUES SLAVES / LENGUAS ESLAVAS 



PORTUGUESE / PORTUGAIS / PORTUGUES , ... ' \\ ; " "■■./>'•;■• *• " . ; ■ v* " • 
. BT ROMANCE LANGUAGES / LANGUES R0>1ANe1> . LENGUAS '-tlOi^N AS.' • - 



C 
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ROMANCE LANGUAGES / LANGUES ROMANES- / LENGUAS ROMANAS 
. .BT INDO-EUROPEAN LANGUAGES / LANGUES INDO-EUROPEENNES / I^NGUAS INDO-EUROPEAS 
• NT FRENCH /' FRA^^(^:AIS, / PRANCES- 
. . ITALIAN / ITALIEN/rit^LLIANO 
'\ * . PORTL^pES-E.. /- PORTIIGAIS / PORTUGUES " ' 
ROMAN lA'N '^'/ 'RqUMA IN / '^RU^IANO 
SPANISH- / ''ESPAGNOL / ESPANOL 
RT UTIN / l^'riN / LATIN * . , \ 

ROMANIAN ./ ROUMAIN / RUMANtJ, ^ " . ' . 

BT.^ROMANCE LANGUAGES 7 -LANGUES * ROMANES / . LENGUAS ROMANAS • • ' v . 

■' ■ ■ ■ f . ' ' ' ' 

RUSSIAN / RUSSE / RUSO V '-^ . • , " 

. _ BT . ' SLAVIC LANGUAGES LANGUES ' SLAVES / LENGUAS ESLAVAS 

SEMITIC LANGUAGES / LANGUES SEMITIQUES / LENGUAS- SEMITICAS 
T5T -LANGUAGES /-L/VNGUES / LENGUAS ^ . . ^ /, ' 

NT ARABIC / ARABE / ArABE ' . ' 

'HEBREW / HEBREtl /.HEBREO • . . . • 

SERBO-CROAT / SERBO-CROATE / SERVOCROATA ^ ^ .' ^ ' ' ^ 

' BT SLAVIC LANGUAGES / IJ^NGUES SLAVES / LENGUAS E5LAVAS 

SLAVIC LANGfclAGES- / LANGUES SLAVES / LENGlks ESLAVAS . - ^ : 

^ ' BT INDO-EUROPEAN LANGUAGES' / LANGUES INDO-EUROPEENNES 7 LENGUAS. INDO-EUROPEAS 
.NT BULGARIAN / BULGARe' / BULGARIO ' . ' 

CZECH / TCHEQUE. / CHECO ' . - . . ^ 

POLISH / fOLONAIS / POLACO ^ ' . * 

RUSSIAN / RUSSE / RUSO . 

SERBO-CROAjP / SERBO-CROATE / SERVOCROATA ^ 

SPANISH / ESPAGNoX/ ESPANOL'' * ' , 

BT ROMANCE LANqUAGES / LANGUES ROMANES / LENGUAS - ROMANAS .- / 

' . . / ■ ' ^ * ■ ■ " 

. SWEDISH / SUEDOIS / SUETCO • . - • 

•- BT GE.RMANIC LAN<;UAGES>*^^NGUES ^ CARMAN IQUES V LENGUAS GERmAnICAS,. , . " 

.TAMIL /^TAMOUL./ TA^^JL ^ ' ' ^ 

BT DRAVTDEAN LANGU/^ES / J^NGUES DRAVIDIENNES / LENGUAS D^ffiVIDIANAS 



• THAT LANGUAGES" / TJiNGUES THA't / LENGUAS TILAI 

"^BT ASIAN LANGUAGES / LANGUES AS IATIQUES 7 . LENGUAS ASIATICAS ' • . C 

TIBETAN :/ TTBETAIN / TIBETANO; 

BT ASIAN LANGUAGES / JJ^NGUES ASIATIQUES / LENGUAS ASIAtICAS 

■■ ^ , . ' ' t< « 

' ■•■■1' ^ ■ * V. , ^ 

TURKISH / TURC / TURCO _ 

V .BT. URALIC-ALTAIC L/\NGUAGES / LANGUES 'oURALO-ALTAXQUES - / LENGUAS URA^LOALTATCAS 

UI^\LIC-ALTA[C l^VNGUAGF.S / lANGUES 0UR.\L0-ALTATQUES 7 LENGUAS IJRALOALTAIGAS 
BT ASIAN LANGUAGES /,1^\NGUES ASIATIQUES / LENGUAS AS-iAtICAS 

NT FINNISH / FINNOTS / FINES- *" - • s ' • , • * 

HUNGARIAN / HONGROIS / HUNGARO , . 
. MONGOLIAN / MONGOL / MONGOL ^ ' ^ • ■ . . 

..TURKISH / TURC / TURCO ' '.1 f ^ . ^ 

• ' ho 
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.0400 INFORM/\TION. ^EUS \ \ 

EVENT / EVENEMENT / (AG0NTECIM\ENT0 

FOREIGN -NEWS NOU\rELLES DE L^f^TRANGER / NOTICIA^ .pE;! E}{;rRANJERO 
^- , BT NEWS / NOUVELLES / NOTIcVaS \ \ 

•' . . ^ I \ • \ — ■• - , •' r^'-'r;^' . ^ * . " ■ 

V INFORMATIONV/ INFORMATION /. INF0RMCl6Nf\ ^ A. ' ' 

SN Broad term- describing a coVimodilyy such as news, dala, facL / T^niTei'gener ique 
qui^ r^couvre tout ce qui. faVt obj^t de communication : nouvelles-, donnees, 
faits / Terminb generico quay se aplica a tbdo lo que se puede comun.Lcar 
noticias, datos, sucesos. 
NT AGRICULTURAL INFORMAli^ION / InVoRMATION AGRICOLE / INF0RMCi6n AGRIGOLA-' 
; _ • ECONOMIC. INFORMATION /.INFORMATION EGONOMIQUE f I^fF0RMACI6N EC0n6mICA 

•INDUSTRIAL INFORMATION 7 ' INFOR>!ATir)N .INDUSTRIELLE / INFORMACION INDUSTRIAL 
METEOROLOGICAL INFORMATION / INFORMATION METEOHOLOG IQUE / INFORMACrON . 

meteorol6gica, . ' \ \'* . . ^ 

NEWS / NOUVELLES / NOTICIAS . • \ S \ * 

POLITICAL INFORMATION' / INFORMATIONV POLITIQUE / INF0RMACi6n 4^0LITICA 
RELIGIOUS' INFORMATION / INFORMATION NrELT.G IE USE / INFORMACION RELIGIOSA 
SOCIAL INFORMATION /'INFORMATION SOCMLE / INFORMACION §OCIAL 
RT ACCESS TO 'IRFO^IATION / ACCES X L ' INF^RmTfON / AcCESO A LA INF0RMACI6n. ' ' 
■* INFORMATION EXCHANGE / ECllANGE D ' INFORMATION / INTERCAMBIO DE INF0RMACI;6n: ► 

. INFORMATION PROCESSING / TRAITEMENT DE L ' INFORMATION / ELABQRACI6n DE S 

INFORMACION ^ ' / 
INFORMATION SCLgNCE / SCIENCE DE L ' INFORMATION / CTENCIA DE LA INFORMiyCION 
'INFORMATION USE / UTILISATION DE L ' INFORMATION / 'UTILI'ZACION M INF0RMACr6N 

/ • ■ • . ■ ■ '• ... . ^ ■ 

INTERNATIONAL NEWSf / NOUVELLES INTERNATIONALES / NOTICIAS INTERNAGIONALES ■ 
BT NEWS /. NOUVELLES 7 'nOTICIAS - • .' , ^ 

LO^^L NEWS / NOUVELLES LOCALES /'nOTTQIAS LOCALES ' ' " ^^3 

BT NEWJI. / .NOUVELLES /' SOTICIAS 

NATIONAL NEWS^ / NOUVELLES NATIONALES / ,-N^TXCIAS NACIONALES 
BT NEWS / NOUVELLES / NOTICIAS 

NEWS / NOUVELLES / NOTICIAS, ^ ^ .' ^. ... -/^ - ,^ 

BT INFO^milON / INFORMATION, /"iNFORMACIGN ' - ' ■ ' ^ 

. NT FALSE NEWS / FAUSSE NOUVELLE 7 NOTICI^ FALSA'. - " . ... 

f ■' FOREIGN. NEWS / NOUVELLES DE .L ' ETRAN.GER / NOTICIAS. DEL EXTRANJERO ^ 

• INTe'rNATIONAL news / NOUVELLES INTERNATIONALES // NOTICIAS INTERNAGIONALES 
, LOCAL NEWS •/ NOUVELLES LOCALES 7 NOTICIAS LOCALES . . ' ' ^ ' ■■ ■ , ! 
NATIONAL NEWS /"NOUVELLES NATIONALES / NOTICIAS NACIONALES': ^ ' ' /' 

NEWS ITEMS / FAITS DIVERS / SUCESQS _ . • .. ■. 

REGIONAL NEWS /NOUVELLES REGIONALES / NOTICIAS REGIONALES " ' 1 
RT NEWS TRANSMISSION 7 TRANSMISSION DE NOUVELLES / TRANSMIS1.6n^ DE NOTrCIAS 

'■>-.' . ' ' . , ■ 

.NEWS ITEMS 7 FAITS DIVERS / SUCESOS, 

BT NEWS / NOUVELLES / NOTICIAS " ' . ; . . • . 

REGIONAL NEWS / ;N0UVELLES REGIONALES / NOTICIAS REGIONALES • ' ' ■ 

. , BT NEWS / NOUVELLES / NOTICIAS t • 
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ANNOUNCEMENT ./ ASNOWCE / ANUNCIO , . ^ . \ ^. 

RT, INFORMATION DISSEMINATION / DIFFUSION. DE L ' INFORMATION . / DIFUSll5r!| DE 

INFbRMACl6N ' * ' ' ' \ V 



COMMUNICATION PROCESS / PROCESSUS DE COMMUNICATION / PR(7CES0 DE COM0!nTCAOi6n 

NT "INFORMATION EXCHANGE / ECHANGE D ' INFORMATION A INTERCAMBIO; DE Xl^FOmCT^N 
•.»RT 'C0^1MUNICATI0N / COMMUNICATION / C0MUNICACI6n : 
• ' COMMUNICATOR / INFORMATEUR / CO^aJNICADOR i : ■ 

MESSAGE / ^ESSAGE V MENSAJE . . .J . 



DATA TRANSMI§SION / TRA^MISSION d4dO^NNEES / TRANSMIS i6n DE DATOS V -'* 

BT- INFORMATION, 'exchange / ECHAwtE . D * INFORMATION / ' INTERCA^mIO DE/lNFORMCl'ON 

DOCUMENTATIOl^ / DOCUi^ENTATION / D0CUMENTACi6n \ V - 

RT INFORMATION CENTRE / CENTRE D ' INFORMATION / CENTOO Bii_INF0RMACl6K. - ' 

I/IFORMATION EXCliA'NGE / ECFIANGE D ' INFORMATION /: INTtlRCAMBIO DE TNP0Rmci6N 
iWoR^^lATION SERVICE / TS|:jlVICE D '^INFORMATION . /' S^ER\n:CIO DE" INFORMATION ■ 

INFORMTION- DISS^EMINATION 7 DIFF.UsjfoN DE INFORMS / DIFUSi6n pE^NF^R^t^iC I • 

if ' BT INFORMATION SYSTEM / SYSTE^ D ' INFORMATION,^)/ SISTEMA DE llNFORMCldN-'^^^^^^ 

RT ANNOUNCE^EN^;,. / ANNONCE / ^ ANUN^rO . " > - ' 

INFORMATION EXCHANGE. /.- ECHANGE D ' INFORMATION / INTERCAMBIO DE INF OK^IAC.^ 
PRESENTATION. / PkEgENTATION,/ PRESENTAC^6n ^ 

INFORMATION EXCHANGE / ECILANGE D ' INFORMATION / INTERCAMBIO DE INF0RMACi6N- V- - 

" U^F I NJ^ORMAT I Olf TRANSFER / TRANS FE RT D ' INFORMATION 7 ^TRANSFEfelNCIA,, DE INF^RMACI6n 
• BT COMMUNICATION PROGESSy/ PROCESSUS t)E C0^{^^^f5ICATI0N / PROCESO DE C0MUNT\CACi6n 
NT DATA TRANSMfSSION / TRANSMIj^SION DE DONNEES / TRANSMISION t)E DATOS / 

. EXCHANGE OF PUBLICATIONS / ECHANGE DE PUBLICATIONS- / INTBR'CAMBIO DE ;^ • 
PUBLICACIONES , ' , . . ' V.;. ' ■ 

NEWS. TRANSJiISSION / ' T^AJS^MISSION DE N0UVELLE5.7 TRANSMISi6n' DE NOTICIAS -V*;. 
. PROGRAM>E EXCILANGV/' ECHANGE DE PROGRAMMES /^''^ INTERCAMBIO CE PROGRAHAS -^^ 
RTV- t)OGU^ENTATIt^V DbCU^ENTATION */ D0C^UMENTACi6n . . 

^ INFORMTION /'INFORMATION / INFORMACION . / 

..1^! INFORMATION CENTRE / 'CENTRE D ' INFORMATION / CENTRO DE INF0RMACI6n 

INFORMATION^SSEMiNATION / DIFFUSION DE L' INFORMATION / DIFUSION DE 
\ ' INF^ORMACl65^ 

•INFORMATION syRVlCE / SERVICE D ' INFORMATION / SERVICIO DE INF0RmCl6N 

INFORMATION SYSTEM / SYSTE^E D ' INFORMATION^ / SISTEMA DE INF0RMACi6n 

f- , ■ * ■ . ■ ■ - • 

INFORMATION TRANSFER*/ TRANSFERT D * INFORMATION / TRANSFERENCIA DE INF0RMACi6jI^ 
USE INFORMATION EXCHANGE / ECl-LANGE D ' INFORMATION A INTERCAMBIO DE tNF0RMACl6N 

rS TRANSM-ISSIDN /- tL^NSMISSION DE NOUVELLES f TRANSMISi6n DE NOTICIAS 
BT INFORMATION exchange; / JECfLANGE D * INFORMATION / INTERCAMBIO I>E INF0RMACi6n 
RT NEWS / NGUVELLES V NOTICIAS . . ' ] 

NEWS BULLETW /IBJJLLETIN D ' INFORMATION / BOLETI^ INFORMATIVO 
■, NEWSLETTER /LETTRE^ D'INFORMTION 7 CARf A I^1V0R''^IATIVA 

PRESENTATION / PRESENTATION / PRESENTACION 

RT INFORMATION DlSSEMIJ^ATION / -DIFFUSION DE '^L* INFORMATION / DIFUSi6n DE 

."''^ informaci6n 
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AUTHOR / AUTliiUR /* AUTOR t " 

RT COPYRIGHT / DROIT D'AUTlilUR / DE RECHO- DE. AUTOR .. , ^ . 

COM>aJN.ICATOR / INTORMXTEUR /o COMUNICADOR 

RT COMMUNrCATION PROCESS / PROCESSUS DE COMMUNICATION / PROCESO DE CO^alN 1 CAC l^N 

DISTRIBUTOR / DISTRIBUT;e!jR / DISTRIBUIDOR ■ \ . " \ 

RT DISTRIBUTION /. DISTRIBUTION / DISTRIBUCI6n - « • ' 

GATEKEEPER / "GATEKEEPER" / "GATEKEEPER" 

SN Intermediary a^ent used in the transfer o£ information / Intermediaire oLi. 
intervient dans le transfert d * information / Xgente mediante en Ta .tran/fe- 
rencia de ihformacion. ' *. ^ ^ ^ - 

• rt- c0mmut51icatt0n control / controle de -la communication / control de la 
' Co.municaci6n \ 



^ Y MEDIA' PRACTITIONER / PROFESSIONNEL DE' .LA COM>IUNTCiyfION / RROFESIONAL D^t LA 

cobiUNj-i;Aci()N ' ^- . ' ' 

^ : 'RT ?1EDIA /' MOYENS DE COMMUNICATION / MEDIOS DE COMUNICACION 



RECEIVER / RI':CEPTEUR / RECEPTOR 

- *RT RECEPTION / RECEPTION / RECfePCION 

"TRANSLATOR / TRADUCTZ UR" / . TRADUCTOR 

'•RT -TRANSLATION / TRADUCTION / TRADUCCi6n 

TR^\NSMITTER /^METTEUR / EMISOR 
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BIAS. / DEFORMATION J DrEF0RMACl6N '' '' ' ' ' 

USE DISTC^fRTION / DISTORSION / DISTORSION I 



iA)RRERA A LA cl^^^JNICACI( 



COMMUNICATION BARRIER// OBSTACLE A LA COMMUNICATION / BA)RRERA A LA CO^^JNICAC i6n 
NT - LANGUAGE BARRIER / BARRIERE DES LANGUES A BARRERA- DE LAS LENGUAS 
RT COMMUNICATION / COMMUNICATION /, COMUNICACION • 
^DISTORTION / DISTOkSION / DIST0RSi6n 
r ''^ INTERCEPT I ON /-INfERCEPTION / INTE RCE/PTACi6n 

interl:£R!-nce / interference ./ INTERFERENCIA 



CbVfeRAGE 7 COl>VERTURE 7 COBERTURO ' . . " ' - 

RT INFORMATION^ GATHERING / COLLE&TE DE L ' INFOI^IATION / .Ri-XOGIDA DE., INF0RMACI6Nv 

CREDIBILITY / fcREpiBILTTE / CREbf'BILIDAD " i .. * • ' / * ■ ■ 

vRT CONVICTION V/ CONVICTION / C0NVICCi6n. ' . 

CRITICISM V CRITIQUE / CRITii.CA ^ ' *' ' 

Rr "^-CRITICAL ABILITY / SENS CRITIQUE / SENTT^^O CRITICO ' ^ 

DISTORTION / DISTORSION / DIST0RSi6n 
UF BIAS / DEFORMATION / DEF0RMACi6n 
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VLEWING / RECEPTION VISUELLE'/ KECKPC I ('iN VISUAL ' . - 

BT RECEPTION / RECEI'TION / Kl-CEi^CION ' « ' ' ? 

RT VISUAL. PERCEI'TKLN / PERCEPTION VISUELJ.E / i'KKGEPC I ON VISUAL 
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AUDIENCE "INFI.UENCE . / -INiriAII' NCL^ ' DU Pu¥i:iC / I NFLLfLlNC'r A . DHL, .PU IJL I CO 
. . BT ^ INFLUl-iNCE / I'r^FLUENCE / INF LUENCI A : • 

'.. RT-^''" AUDIENCE / P0BL[C / PUBLICO •• ^^ .. ^ .... 

FEEDBACK. /' RF.TR0AGT IDN / CO>rUN I CAC I ON DE RETORNO ' 

■ - AUDIENCE PART-i CITATION / PART I Cr PAT I ON DLJ PUBLIC / I^ART 1 C 1 PAC lOr^DE L PUBLICO 
BT PARTrCIPATION / PARTICIPATION / PARTlCLPACI(')N ' • ' 
RT AUDIENCE / PUBLIC /, PUBLICO 

AUDIENCE/REACTION / REACTTGN^DU PUBLIC / REACCION DEL PljBLrCO - 

RT 'AimiENCE / PUBLIC / PUB], I CO .* ) • . 

• • ^ ^ . FE^^3BACK r -RIvTROACf ION / COMUN lEAC I OjN ..DE RETORNO 

EFFECT / EFFET / EFECTO ^ ' ^ ^ ' " 

NT /EFFECT ON AUDIENCE / EFFET SUR LE PUBLIC / EFECTO SOBRE EL PUBLICO^ 
INTENDED EFFECT / EFFET ESCOm^TE / EFECTO ESPERADO 
f^,.J5UBLI«TNAL EFFECT /, EFFET ' SUBCON^CIE NT / EFECTO SU BCONSC lENTE 
UN INTENDED , EFI- ECT' / EFFE;^- IMPREVU EFECTO " INI* SPERADO 
* ,|TIT EEFECTWENESS / EFFICACIT'E / EFICACIA 

INFLUENCE / INFLUENCE / INFLUI^NClA, 
■ '* STIMULUS / STIMULUS / ESTIMLU.() 

/^fty' EFFECT 

BT . EFFECT / 'l- FFET /M-FECTO'' --^^^ 



y^i' EFFECT ON *AUD I ENcIv / I-iFFET SUR -I.E PUBLIC / EFECTO SOBRE EL PUBLICO 
BT . EFFECT / 'l- FFET /M-FECTO'' 
RT, AUDIENCE / PUBLIC / PUBLICO 



M4'FECTtVENESS / EFFICACITE / EFICACIA 



EFFECT / EFFET / EFECTO 



FEEDBACK / RETROACTION / COMUNICACION DE RETORNO 

RT -AUDIENCI-: INFLUENCE / INFLUENCE DU PUBLIC / INFLUENCIA DEL PUBLICO 
, AUDIENCE Ri-ACTION / REACTION DU PUBLIC / RJ-ACCION DEL P-UliLICO 

INFLUENCE / INFLUENCE / INFLUENCIA 

NT AUDIENCE INFLUENCE / INFLUENCE DU PUBLIC / INI'^.UENC 1.A DEL PUBLICO 
RT EFFECT / EFI-ET / EFECTO -^'^ 

-MEDIA EXPOSURE / EXPOSITION AUX MEDIA / EXPOSFCION A, lJ\ GOf-UlN I CAC ION 
" STIMULUS / STIMULUS / ESTIMULO 

INTENDED El'FECT / ;:EK.FET*' ESCOMPTE / EFECTO ESPERADO _ , , . ^ - 

BT- EFFECT / EFFET / EFECTO ' ' ' 

MEDIA EXPOSURE / EXPOSITION AUX MEDIA / EXPOS[CI(')N A \A COMUNICACION 
RT iNFLUENg.E^/ INFLUhiNCE / INFLUENCIA 

^u•:D^A / 'NOYens I)EVcommunica'i;j[6n < / medios de :Co>iunk:ac^6n 

ST1MU1,US / STIMULUS / LS.'CIMULO 

...RT DIFFER]-:NTIAI,.THRI-:SnOLD / SEU I L I) I FFERI-NT LI'M, / UMI\RAL I) I FERENC 1 AL 

EFFECT / EFFET / EF^-CTO 
/ I.NFIAIENCE / INFLUl'iNCE / INFLUENCIA 



. SUBLIMINAL EFFECT / EFFi-::tY!>UIiC()>;iJ^EI^T /^^ SUBC()N:iC:iENTE ^ 

^ ' BT EFFECT / EFFLT.- / "jd^ltCTO ^ ' , ''v , ^ *^ 

^ RT ^ byiipoNsc I ous .A ,;vtmc()fi;K}iENn^'-y ^suIconsc i i- nti- 

ERIC ^ 



UNINTENDED KFFECT / EFFET IWREVU / EF&CTO INESPERADO 
BT EFFECT / EFFET / EFECTO 
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INFORMATION USE V UTILISATION DE .1/ INFC^RI-lAT-WTTlSliTI LI ZACION DE INF0RMAC16n ' 
:RT* INF0R>IATI0N' / rNF0R?IATI0N.7 INFOKMACION 
USER / .UTILISATEUR / USUARIO 

USER / UTILISATEUR / USUARIO 

RT INFORMATION USE / UTILISATION DE L ' I NFORMATION / UTlilZACI^N DE IN?0RMACI6n 
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SCIENCE / SCIENCE / CIENCfA , ' 

NT BE[1AVI0U{^\L SCIENCES / SCIENCES DU COMPORTEMENT / ClENCIAS DEL COMPORTAMIENTC 
COMMUNICATION SCIENCES / SCIENCES DE lA COMMUNICATION-/ CIEt^IAS DE \A 
COMUNICACI^N 

.NATURAL SCIENCES /-"SCIENCES. NATURiaLES' / CIENCJAS NATURALEiS 
SOCIAL SCIENCES 7 SCIENCES S(5ciALES / CIENCIAS SOCT.ALES, 
RT KNOWLEDGE / CONNAESSANCE / CONOCIMIENTO 

LEARNING / ACQUISITION DE CONNAI SSANCES / ADQUISICi6n DE CONOCIMIENTOS 
POPULARIZATION OF SCIENCE / VULGARI SATI ON SCIENT/FIQUE / DIVULGACI6n CIENTIF 
RESEARCH./ RECHERCHE / 1 NVT:STIGACI6n 

SCIENCE POLICY / POLITIQUE SCIENTIFIQUE /'POLITICA CI-ENTIFICA 

SCIENTIFIC ASPECT / ASPECl^ SCIENTIFIQUE / ASPECTO CIENTIFICO ^ . •. 

SCIENTIFIC [NITIATION / INITIATION SCIENTIFIQUE / INICIACI6n CI EJ^TBtlCA 
SCIENTIFIC PERIODICAL / PERIOl/lQUE SCIENTIFIQUE / PERI6dIC0 CIENTIFICO 

SCIENTIFIC ASIM-CT / ASPECT SCIENTIFIQUE / ASPECTO CIENTIFICO 
.,RT SC^^E / SCIENCE / CIENCIA , ^ " . ' 

10712 ^ ^ * - ' 

AN'fHRWOL'Qe^Y / ANTHROPOLOG IE / Al^Ty^OPOLOaiA- - , % ' ■ 

• Rt' PlilLO^P-IlY / PHILOSOPFIIE '/ FILOSO'FIA . ' ' ^ 

BEIIAVIOUPAL SCIENCES / SCIENCES DU COMP'ORTE^^ENT / CIEfJCIAS DEL COMPORTAMIENTO 

BT SC'IENCE /.SCIENCE / CIENCIA . ^ 

• ■ PS^HOLCX^Y. / PSYCIIOLOG^E / ^^SICOLOGTA '\ ■ , V ' ^ 

SOCIOLOGY/ SOCIOLOGIE /^SOCIOLOGIA . ■ 

RT COMMUNICATION SCIENCES / SCIENCES DE LA COMMUNICATION / CIENCIAS DE lA 

COMUNICACION . • • . 

■ • ■ ■ . ' 



COMMUNICATION SCIENCES / SCIENCES^ DE lA COMMUNICATION 
BT SCIENCE / SCIENCE / CIENCIA 

INFO^IATION SCIENCE ,/ SCIENCE. DE L ' TNFORMATIOi 
I^INGUISTICS / LINGUIST'IQUE / LINGUIsfiCA 
SEMIOLOGY / SEMIOLOGIE. / SEMIOLOGIA 
BEHAVIOURAL 'SCIENCES / SCIENCES DU C0^ 
COMMUNICATION RESEARCH / RECHERCHE ^ 

SOBRE LA'' COMUNICACION 
NATURAL SCIENCESi/ SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES / SCIENCES SOCIALES / 



NT 



RT 



v/ CIENCIAS DE.LA C0MUNICACi6n 
/ CIENCIA DE LA INFORMACI 6n . 



rtement / ciencias del comportamiento 
la'communication 7 inve'sti:gaci.6n 



/ CIENCIAS NATURALES 
CIENCIAS SOCIALES 



DEMOGRAPHY / DEMOGRAPHIE / DEMOGRAFl 

^ BT SOCIAL SCIENCES / SCIENCES S^klALES /'"^CIENCIAS SOCIALES 
' RT POPULA^JWN / POPULATION / P0BLAGi6n * ' ' 

ECONOMICS / SCIENCE ECONOMIQUE / CIENCIA ECONOMICA 

BT SOCIAL SCIENCES / SCIENCES SOCIALES / CIENCIAS SOCIALES 
I NT ECONOMICS OF COMMUNICATION / ECONOMIE DE LA COMMUNICATION / ECONOMIA DE LA 

j ' comunicaci6n .-i-Y ■ ■ . ' ' . - 

j ;rt economic analysis / analyse. ECONOMIQUE / anAlisis economico 

i ECONO\MIC ASPECT / ASPECT ECONOMIQUE / ASPECTO ECONOMICO • 

ethnography / ETHNOGRAPHIE / ETNOGRAFIA . 
BT ETHNOLOGY- / ETHNOLOGIE / ETNOLOGIA • - 

lETHNOLOGY / ETHNOLOGI^/ ETNOLOGIA 

i ■ BT -SOCIAL SCIENCES^/ SCIENCES S.OCIALES / CIENCIAS SOCIALES 

! NT ETHNOGRAPHY / ETHNOGRAPHIE / ETNOGRAFIA , ^ 

! RT- ETHUfl:C GROUP / GROUPE ETHMIQUE / GRUPO ^TNICO 



^ ^illSTORICAL SCIENCE'S / SCIENCES HISTORIQUES t CIENCIAS HISTORICAS 
] BT SOCIAL SCIENCESf^/ SCIENCES SOCIALES / CIENCIAS SOCIALES T 
RT HISTORY .//HrSTOIRE / HISTORIA • • 
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INFORMATION SCIENCE / SCIENCE DE L* INFORMATION* / CIENCIA DE LA INF0RMACi6n 

bt communication sciences / sciences de la communication / ciencias de la. 
■comunicaci6n ^ 

i RT INFORMATION / INFORMATION / INF0RMACi6n . . 

LEGAL- SCIENCES / SCIENCES' JURIDIQUES / CIENCIAS jURIDICAS ^ 
BT SOCIAL SCIENCES / SCIENCES SOCIALES / CIENCIAS SOCIALES . ) 
NT LAW / DROIT / DERECHO ' • ' ' ' " 

RT LEGAL ASPECT / ASPECT JUFtlDIQUE / ASPECTO JURIDICO ' " 

LINGUISTICS / LINGUISTIQUE / LINGUfSTICA 

BT COM^aJNICATION SCIENCES / SCIENCES DE LA COMMUNICATION / CIENCIAS DE LA 
^ * » COMUNICACldN ^ - . * ' 

Nt grammar / GRAMMAIRE / GRAmXtICA ; 
SYNTAX / SYNTAXE / SINTAXIS ^ . 

PSYCHOLINGUISTICS / PSYCHOLINGUI STIQUE / PSICOLI NGUf STICA 
SEMANTijCS / SEMANTIQUE / SEmAnTICA 

SOCIOLINGuiSTICS / SOCIOLINGUISTIQUE / SOfilOLINGUISTICA 
RT LANGUAGE 7 IJiNGAGE / LENGUAJE . ' 1 . ^ 

f^EDAGOGY- A PEDAGOGIE V iMZDAGOQIA -'^i' , ' -^^ V ^ 

USE SCIENCES OF EDUCATtION / SCIENCES D^.^'L^ EpyCAtlDjk^ / .CIENCIAS DE LA ElDiUCAClfiN. 

. t- • ■ . ' • 45 . • 



^ILOSOPHY / PHILOSOPIIIE / FILOSOFI'A ' . ' 

^^%T AESTHETICS / 4'STilETIQUE / ESTI;TICA " ' ' ' 
• ' ■ ANTHR0P0L(3GY / ANTIIROPOLOGIE / ANXR0P0L6GIA . ^ 

POLITICAL SCIENCE / SCIENCE 'POLITIQUE / CIENCIA POLITICA ' 

BT SOCIAL SCIENCES / SCIENCES . SOCIALES / CIENCIAS SQCIALES 
RT POTfn'ICAL ASPECT / ASPECT POLITIQUE / ASPECTO^ POLITICO 
• POLITICS / POLITIQUE / POLITICA , . 

PSYCHOLINGUISTICS / PSYCHOLINGUIS^IQUE / PSICOLIf^GUISTICA • . . / 

BT. LINGUISTICS / LINGUISTIQUE / LtNG.UlSTICA ^ . r - 

• PSYCHOLOGY / PSYCHOLIXIE /- PSICOLOGIA 

tSYCHoioGY ,/ PSYCHOLOGIE / PSICOLOGIa . ^ , * , 

B^ behavioural SCIENCES / SCIENCES DU COMPORTEMENT / CIENCIAS DEL COMPORTAMIENTO 
NT COND'IUNICATION PSYCHOLOGY / PSYCHOLOGIE DE LA COMMUNICATION / PSICOLOGIa DE 
LA C0>ajNICACl6N , 
/ - PSYCHOLINGUISTICS PSYCHOLINGUTSTIQUE / PSieOLINGUISTldA 

SOCIAL »PSYCHOLOGY / PSYCHOLOGIE SOCIALE / PSICOLOG lA- SOCIAL 
RT PSYCHOLOGICAL ASPECT / ASPECT PSYCHOLOGIQUE / A^PECTO PSIC0l6gIC0 

SCIENCES OF EDUCATION / SCIENCES DE L ' EDUCATION / CIENCIAS DE LA EDUCACION ^ 
UF PEDAGOGY / PEDAGOGIE / PEDAGOGIA • . . v ' • . 

BT SOCIAL SCIENCES / SCIENCES SOCIALES / CIENCIAS SOCIALES 
RT EDUCATION / EDUCATION / EDUCACI6n 

EDUCATIONAL ASPECT L ASPECT EDCrCATJONNEL / ASPECTO EDUCACIONAL 

EDUCATIONAL RESEARCH / RECHERCHE EDUCATIONNELLE / INVESTI_GACi6n EDUCACI(5NAL* 

semantics / semantique / se^!antica ^ \ 

bt linguistics / linguistique / linguistica ' ^ ' - 

semiology / semiologie semiologia* 

uf semiotics / semiotique / semiotica ' 
bt com>ajnicatiqn^ sciences / sciences de la communication / ciencias de la 
comunicaci6n 

rt i-^ssage / ^essage// ^^e:nsaje ^ » • • . ; ^ 

sign / signe* / signo 

semiotics / semiotique / semiotica ^ * . ^ 

U.3fi SetiJpLOGY /. SEMIOL(XI& J SE^^^^^ V^^.;:;'; i ' - • ^ 

SOCIAL PSYCHOLOGY / PSYCHOLOGIE SOCIALE / PSICOLOGIA SOCIAL 
BT PSYCHOLOGY / PSYCHOLOGIE / PSICOLOGIA* 

SOCIAL SCIENCES / SCIENCES SOCIALES / CIENCIAS SOCIALES 

SOCIOLOGY / SOCIOLOGIE / SOCIOLOGIA, . 
RT S0CI0>JE'1*R\; /.SpCIOMETRIE / SOCIO^ETR^A 

SOCIAL SCIENCES / SCIENCES SOCIALES /CIENCIAS SOCIALES 
BT SCIENCE / SCIENCE / .qiENCIA 
NT DEMOGRAPHY / DEmGRAf'HIE / DEMOGRAFIA 

ECONOMICS / SCIENCE ECONOMIQUE • / CIENCIA ECOI^^HlCA - . . 

^ethnoloc;y A etumologte*/ Etnologia • ' ' . , ' ; 

. v WsfoKlt;^ / SCIENCES HISTOR^QUES / CIENCIAS HISTORICAS 

\ iLECJAL' Se JURIDIQUES / CJENCIAS ^lIR-f CflGAS-. , » 

■ '^POLITICAL .S,CIENCE;7 SCIENCE EOLITIQOe ' 7«cb?i|;4CIA POLITICA' • - ' ' 
■ SCIENCES OF IvDlWATiON / SCI ENCES ^PE; t * TOU'CATION - / ^ C tENCIAS O^ '^Aj^WCACldU 
SOCIAL PSYCHOLOGY / PSYCHOLOGIE S^GIAl^E / 'PSICOLOGIA SOCIAL ^' 
SOCIOLOGY / SOCIOLOGIE / SOCIOLOGIA 
RT COMMUNICATION SCIENCES / SCIENCES DE \A COMMUNICATION / CIENCIAS DE \A 

co^aJNlcACI6N .^^ 



SOCIOL-yJciTlSfrCS / SOCIOLLNGUISTIQU'E / SO'ciOLINCUfSTLCA 
. . BJ {linguistics. / LINGUISTIQUE , /• LINGUISTICA • • 
: : SOCIOLOGY / SOCIOLOGIE / SOCIOLOGIa /, 



SOCIOLOGY ■/ SOCIOLOGIE / SOQIOLOGIA / 

BT BEl-lAVIOURALji^CLENCES / SCIENCES DU COMP^mTEMENT 



NT 



RT 



/ CIENCLAS DEL {^OMPORTAMIENXa 
SOCIAL SCI^CES / SCIENCES SCTCIALES / xflENCIAS SOCIALES 
SQCIAL PSvdlOLOGY / PSYCHOLOGIE SOCI/^Ie / PSICOLOGIA SOCIAL ^ 
SOCIOLINGUISTICS / SOCIOLINGUISTlQUiJ / SOCIOLINGUIST ICA 



sociometry / SOCIOMETRIE /'*■SOCIO^Ei•R^A 
SOCIAL ASPECT / ASPECT SOCIAL. / /sPECTO SOCIAL 



SOCIOMETRY / SOCIOiETRIE / SOCIOMETRtA 

BT SOCIOL€)GY / SOCIOLOGIE / SOGIOL061A 



RT. 
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SOCIAL 



PSYCHOLOGY / PSYCHOZOGIE SOCIALE / PSICOLOGIA SOCIAL 



acoustics / acoustique / acjjstica 
bT phys^s / physique / FISICA 

BIOLOGY./ BTOLOGIE / BIdLOGIA ^ ." ' 

BT NATURAL SCIENCE^ / .SCIENCES ^NATURELLES / CIENCIAS NATURALES 
RT ECOLOGY / ECO^OGIE / ECOLOGIA 

CHEMISTRY 7 CHIMru// QUIMICA 

BT' PHYSICAL ^^lENCES / SCIENCES PHYSIQUES / CIENCIAS' FISICAS 

CLIMATOLOGY / /^LIMATOLOGIE 7 CLIMATOLOGIA 

BT EARTH/SCIENCES / SCIENCES •DE LA TERRE / CIENCIAS I)E LA TIERRA 
RT CLI^IATE / CLIM^T / CLIMA 



EARTH SC/ENCES / SCIENCES DE LA TERRE / CIENCIAS DE LA TIERRA 
BT ^YSICAL SCIENCES / SCIENCES PHYSIQUES / CIENCIAS FISICAS 
NT /CLIMATOLOGY / CLIMATOLOGIE / CLIMATOLOGIA 
GEOGRAPHY / GEOGRAFHIE / GEOGRAFIA 



METEOROLOGY / METEOROLOGIE / 
OCEANOGRAPHY 7 OCEAN OGRAP^IIE 

'GEOGRAPHY / GEOGRAPRlfe / GEOGRAFIA 
BT EARTH SCIENCES / SCIENCES DE 



METEOROLOGIA 
/ OCEANOGRAFIA 



LA . TERRE / CIENCJiAS DE , LA TIERRA 



RT 



GEOGRAPHIC LIMITS / LIMITES GEOGRAPHIQUES / LIMlTACIONIiS GEOGrAfICAS 



MEJEOROLOGY- / METEOROLOGIE ^^•TEOROLOG^A V ' - ■ 

■ BT EARTH SCIENCeI^/ SCIENCES DE;^ LA TERRE / CIENCIAS DE \A TIERRA 
RT - ATMOSPHERE / ATMOSPHERE^ / ATMOSFERA . . 

METEOROIjQGIgXl INFORMATION / INFORMATION METEOROl!OG TQUE / INFORMACI^N 
^fl•TE0R0L6GICA 

WEATHER SATELLITE^ SATELLITE METEOROLOGIQUE / -SATl^LITE METEOROLC^GIO) 

NATURAL SCIENCES / SCIENCE^ NATURELtES / CIENCIAS NATURALES 
BT SCIENCE / SCIENCE / CIENCIA 

NT "BIOLOGY / •BIpLOGlE / BIOLOGIA - ' ' « ' ' . ' ' -^^..-r .V 

PHYsrcAL-st>i£^^^ -i. ^'V;- ' 

;Bt *'co^^MUHI@ATIo^H•s A Sconces de LA-coMMupgAT^ibN 7 ciencias de-;f^ ^ 



co^aJNICACIuN 



I 
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■rr- OCEAhOGRAPUY / .OCEANOGIIAPHIL- / OCEANOGRAFIA , 

Br EARTH sciences' '/ SCIENCES DE lA TERRE ( CIE.NCIAS DE IJ^.TIERRA 
. ' RT SEA / MER 7 hlAR 

. -OPTICS / OPTIQUE / Optica ^ • 

' BT PHYSK^j^ PHYSIQUE / FISTCA ^ 



PHYSICAL SCIENCES / SCIENCES PHYSIQUES / C'lENCIAS FISTCAS' 

BT NATURi\L SCIENCES / SCIENCES NATU-RELLES 7 CIENCIAS NATURALES . 
Njr CHEMISTRY / CHIMIE / QUIMICA ^ 
f > EARTH SCIENCES /, SCIENCES DE LA, .TERRE / CIENCIAS LA TIERRA" 
PHYSICS /^PHYSIQUE /, fIsICA ' • • • \ ' 

PHYSICS / PHYSIQUE / FISICA 

BT^ PHYSICAL SCIENCES' / SCIENCES PHYSIQUES / CIENCIA,S..,FISICAS^ 
-'NT .ACOUSTICS / ACOUSTIQUE' / ACUSTICA 
OPTICS / OPTIQUE / '6pTICA 
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NAIPvE / INVESTIGACI6n 
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» 

INTERDISCIPLINARY PvESEARCH / RI-CHERCHE 
INTEl5)ISCIPLINARlA 
BT RESEARCH RECHERCHE / INVESTIG-ACION 

RESEARCH / RECHERCHE / INVESTIGACI6n ' 
% NT ATTITUDE RESEARCH 7 RECHERCHE. SUR LES A'fTITUDES / INVESTIGACi6N SOBRE ACTITUDES 
AUDIENCE RESEARdll /" RECHERCHE SUR LE PUyfelilC / IN VESTIGACi6n SOBRE ET. PUBLICO 
COMMUNICATION RESEARCH / RECHERCHE SUR/LA COIiI>aJNrCATION / INVESTIGACI6k SOBRE 
LA C0^IUNICACI6N <^ • ^ 

\ EDUCAT[0n!^L research / RI'CJIERCHE ED JCATIONNEK-LE / INVESTIGACION' EDUCACIONAL^ 
E>U^IRICAL RJ'SKARCH / RECHERCHE EMPHIQUE /-^ INVESTIGACi6n EMl^lRlCA 
INTERDISCIPLir^rARY RJ- SEARCH / RECHERQHE- INTERDISCIPLINAIRE ./ INVE'sTIGACi6n 

INXERDISCIPLINARIA - ^ 
PROGRAMME RESEARCH / RECHERCHE SUR LES PROGRAM>ES /. INVESTIGACT6k SOBRE ^,^S 
' ' PROGRAMAS' : . ■ ^„ *"' ' ... - 'tT^ ' 

RT RUfeEARCH AND D^:VELOP^^ENT 7^ RECHERCHE ET DEVE'LOPPEMENT 7 INVEStlGACION Y : 
DESARROLLO ' . ,^ ^ 

y^RESEARCH CEN^RJ: / CENTRE DE RECHERCHE / ' CENTRO DE INVESTIGACI6n 
RESEARCH r-y-THOn / >n-THODE DE RECHERCHE / MIiTODO DE INVE^T^GACI6n 
RESEARCH POLICY / POLITIQlfE DE lA RECHERCHE .7 POLITICA DE INVESj;iG^Cl6jJ ^ .y/-;;^^^ 
RESEARCH PROGRAMME / 'PRQGRAMME^^DE- RECHERCrfB, / PROGRA^IA 'DE INVESjiGACION " V 
. ■ ^RESEARCH PROJECT 7 PROJET DE %^11ERCHE / PROYECTO DE INVESTIGA"CI6n 

RESEARCirRI'.SULT' / RESULTAT 'DE RECHERCHE / RESULTADO DElNVES"riGACl6N • 
RESEARCH TECHNIQUE / TECHNIQUE DE RECHERCHE / TifCNICA DE INVESTIGACt6n ^ 
RESEARCH TRA [ N ING , / irfORMATION A lA RECHERCHE / F0RMACi6n PARA.^IA IN\^STiGAGr6^ 
RI- iiEARCH 'TRI-ND. / TE^ANOE DE -RE.CHERCHE / ; TENDENC lA DE I^VESTICA*ei6N" ' ' 
RESEARCHER /.-CMERCHEUk '/* INVESTIGADOR ' • . 

SCIENCE / SCIENCE' / CIENCIA 



'^ms^ARC^ AND^DEVEL^f^MENT.7 RECHERCHE I::.'!' tlEVO^ LOP PEMENT / IN\^STJ<}AC 1,6^^ 

^ir .• REsiO^RCH / 'V^^hekche / investigation •, ■ , ^ ; . 
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ATTITUDE RESEARCH / RECHERCHE SUR LES ATTITUDES / INVESTIGACi6n SOBRE ACTITUDES 
BT RESEARCH / RECHERCHE / INVESTIGACION , " 
RT- ATTITUDE /^ ATTITUDE / ACTITUD 

AUDIENCE .RATING EVALUATION DU PUBLIC / EVALUACION DEL. IHIBLiCp ^ ^ ' 

BT AUDIENCE RESEARCH / RECHERCHr^UI^. LE KUELIC /• INVi:STLGACl6N SOBRE EL PUBLICO. - 

EVALUATION^/ EVALUATION / EVALUACipN ^ ' ^ \ 

RT AUDIENCE / PUBLIC / PUBLICO " ' ' ^ ^ 

AUDIENCE RESEARCH--;-^ RECHERCHE SUR LE PUBLIC / INVESTIGACr6li SOBRE EL PUBLICO 
BT .RESEARCH / RECHERCHE / .^INVESTIGACI 6n - * 

NT' AUDIENCE RATING / EVALUATION DU PUBLIC / %VALUACi6n DEL PUBLICO 
' RT AUDIENCE / P^LIC / PUBLICO 



i:sff!(||Aci6J^ 



COMMUNICATION RESEAR(JH / RECHERCHE SUR' LA COM>JUNICATI0n / INVESff!|£ACl6j^ SOBRE LA 
COMUNICACION " - ' 

BT RESEARCH / RECHERCHE / INVESTIGACi6n ^ <^ 

RT COMMUNICATION .COMMUNICATION / cbMUNICACl6N * ' ' ; ' 

COMMUNICATION SCIENCES / SCIENCES DE LA . COMMUN ICAT LON / CIENCIAS DE LA 
COMUNICACION • 

PROGRANLME RESEARCH / RECHERCHE SUR LES PROGRAbC^E-s' / INVESTIGACI6n SO*IrE LOS PKOGRAMAS 
BT RESEARCH^ / RECHERCHE' / JNVESTIGACION 
RT PROGRAM>E / PROGRAM>n]: / PROGRAM 



I 
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10731 . * . , 

METHODOLOGY / METHODOLOGIE / METODOLOGIA ' ^ 

RT OBJECTIVITY / OBJECTIVITE / OBJECTIVIDAD . * ' . 

RESEARCH >ETHOD / METHODE DE RECHERCHE / MI^TODO DE INVESTIGACION 
- RESEARCfl^.TEC*tNIQUE / TECHNIQUE DE RECHERCHE / T^CNiCA DE INVESTIGACi6n 
SUBJECTIVITY L SUBJECTIVITE / SUBJECTIVIDAD 

PRACTICE / PRATIQUE / PRXcTICA^ 

RESEARCH METHOD / METHODE DE RECHERCHEv /M^JODO .^E INVESTICiXiCl6N ' ' ''"^ ' t 
RT- >ETHODOLOGY / METHODOLOGIE A METODOLOGIA; 

■ llESEARCH / RECHERCHE^-/ INyE^IGACION ^ 

•RESEARCH TECHNIQUE / -TECHNIQtJE DE RECHERCHE / TifCNICA DE INVESTIGACION^^ 
RT METHODOLOGY / METHO.POLOGIE / METODOLOGIA , i ^ 

RESEARCH / RECHERCHE A INVESTIGACION ' • ^ , 

■■■■ ■ , / ■ ■ , 

THEORY / THEORIE V TEORIA ^'^^ V* " ,^ ^ 

NT ■CO^^^I•JU NX CATION THEORY / TIIEORIE DE LA COM>ajN I CATION / TEOR'IA DE^ LA COMUNIcXgiON # 
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EXPERIMENTATION /, EXPElf IMENTATION / EXPERIMENTACtON ^ 

BT ^EMPIRICAL RESEARCH / RECHERCHE EMPIRIQUE / INVE^STIGACION EM^R ICA 
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RT statistical' data' / DC)\nEES- STATTSTLQUES / DATOS ESTADISTICOS 

STATISTICAL SERVICE /^SERVICE STATJSTIQUE / SERVICIO. DE ESTADISTICA . 
STATISTICS / STATISTIQUE V ESTADISTICA 
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ARTICLE / ARTICrJ-: / ART I CyLO.'" ; ' ' / • • 

NT EDITORIAL / LDI^rORlAL / EDTTORLAJ. 

■ RT perioi)k:a[. / PKRroD'LQUE / puhlicaci6n peri6dica 

CIJRONOLCX^Y / CIIRONOL0GTE7 CRONQLOGIA ' ' * ' 

RT iriSTORY. / HISTOIRE / HISTORIAv ' 7 
TIMEV temps- / TIEMPO^^^^ .,7, • 

, t;iASSIElEU ADVEK'IMSEMKNTS / T^FfTTE SAN NONCES / ANUNCLOS CUS>flCA:DOS 



COMMERCIALS 



J- 




COMMJ-RCIALS ^ 
■ USE ClipS LFIED ADVE RTLSEMENTS 

EDITORIAL /v Editorial:^ Ed i-TORiA^y 

. . irr ARTICLE / AIUFiiS;>E'7'ARTlCU]3fO 

: RT EDITORIAL IS'l\/ fiDi:rORIALLC^E / EDITORIALISTi^ 

LL'HTERS TO.TilE EDITOR / COURRIEf i>iS^vLfci-EURS / CART?^ AL DIRECTOR 

BT:-,?;IA[L V COURRT ER7-. CORREO ^. \ ' ,^ ) 



REPORTING /. 'REPORTAGE / REPORTAJE 

NT- r^Els^S PFCTlMii: / REPOiriAGE^vPIIOTOGRAPHIQUE, / "fe^ FOTOG^IBtAl^ICO 
RT REPORTER / RE PORTE R.^RE'RORJ ^ ' ^' 
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, EDITORIAL POLICY / i'OLITIQUE III- DACTK)NNELLE ;/;: TOLf^^^ EDITORIAL ^ ■ 

BT. COMML'NICATION P( I CY 7 - POLITIQUE-pE LA- COi^l>fflNICATION /.POLfTICA DE b\ " 
* 'COMUNICACION ■ ^ ' / . ■ j'- -. [^.''-.^.t-':" * 

RT EDITOR IN Cfll EF ./ Rl-DACTEUR EN CHEFV 'JEI^E'dE- .R£.DACCI<5n 



JOURNALISM / JOURNAIJSMl:: / PKRIODISMO 
• RT JOURNALIST / JO^flN-ALISTE / PiilRIODISTA 
' PRESS / PRESSE / -liRENSA' ■■>:Vv 

SCHOOL OF J0UR;^ALISM / ECS^LE BU :?OURNALIS^U• / KSCUELA 1)E PERIODISMO 

■• . * " * 

PRESS CAMPAIGN / CA^PAGNE DE PRESSE / CAMPANA DE PRENSA 

BT INFORMATION CAMPA IGN / CAMPAGNE D ' INFORMATION y CAMPANA UE INFORMACION 
RT PRESS / "IteESSE / fRENSA. 

PRESS-CONFERENCE / CONFERENCE DE PRlftSE / CONFER!:: NCI A DE PRENSA 
, RT PRESS / PRESSE / PRENSA . ' ,. . 

tRESS COUNCIL / CONSEIL DE PRESSE / CONSEJO DE PRENSA' 

• _ • • , ■ . ' ' ■ I 

PRESS' RELEASE / COMMUNIQUE DE PRESSE / COMUNICADO . Dfe PREflSA - 
8 RT :-" PRESS / PRESSE 7 PRENSA- ' / r 
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COiiUMNIST /- CIIRONIQUEIIR / COLUMNISTA ^ ^ ' . V. 

• BT ." JOURNALIST / JOURNA^ISTE / PERIODISTA ■ - '/ • 

CORRESjl^ONDENT / ^CORRJ- SPONDANT ' / CORRESPONSAL . ^ ' . 

P/r , JOURNALIST / vJOllRNALISTE- / PERIODISTA ^ ' . . ' 

NT ' FOREIGN CORRI^ISPONDENT; / CORRJvSPONDANT ETRANGE R / CORRl- SPONSAL EXTIV^NJERO 

iiPECTAL CORIU- SPONDENT / ENVOYE SPECIAL / .ENyiADO ESPECIAL ^ 

EDITOR / Rl'.DACTEUR / REDACTOR * . ' 

BT JOURNALIST / JOURNALISTE / PERIODISTA ^ * . 

NT EDITOR IN CHIEF / RT'DACTEUR EN CilEF / JEFE DE REDACCION 

. MANAGING EDITOR / SECRETAIRE DE REDACTION / SECRET^RIO DE REDACCION • 

C ' 

EDeTOR. IN CHIE^' / REDACTEUR EN CHEF / JEFE DE REDACCION • * 

BT. KDllVk l REDAC'fEUR, / .^REDACTOR . 
, . RT EDITORIAL POLICY / POLFTIQUE REDACTIONNELLE / POLITlCA KDITORLAL 

EDITORIALIST / EDITORIALISTE / EDITORIALISTA v ^.^ :^ 
: BT JOURNALIST / JOURNALISTE / PERIODISTA • * • . ' ■ 

RT . EDITORIAL / EDITORIAL / EDITORIAL 

. c 

•FO REIGN C ORRljiSPONOENT / CORRESPONDANT ETRANGER / CORRi* SPONSAL . EXTI^NJER^ 
BT' CORRl- SPO.NliEMT / CORRI-S.PONDANT /.CORRESPONSAL 

\ ' . — _ • ^ ' • ' 

JOURNALIST / JOURNALISTE / -PERIODISTA 'l: ^, ' ^ 

UF PUBLICIST / U'BLICISTE / PUBLICISTA . 
NT COI'.UMNIST / CHRONIQUEUR / COLUMNISTA 

•CORRESPONDENT / CORRESPONDANT / CORRES.PONSAl. 
EDITOR / REDACTEUR / RI'DACTOR \ 

EDITORIALIST A EDITORIALISTS / EDITORIALISTA , — ^ 

.. -RitlPoWER / REPORTER / REPORTERO ' V ^ ' 

RT JOURNALISM / JOURNALtS^^^ 7 PERIODISMO 

..SCHOOL OF JOURNAEISM / ECOLE DE JOURNALISME / ESCUEIA DE PKR 1 01) LSMO 
• v; • ^ . 

MANAGING EDITOR /', SECRET/VI RE 'dE REDACTION / SECRETARIO DE REDACCI6n 

BT .EDITOR / REDACTEUR 7 REDACTOR , ' ' " 



PUliLlCTST./ rUBl.lCISTK / PUBI.ICISTA . 

USE JOURNALIST / JOU RNALI STL / PERIOD ISTA 

REPO RTER / REPORTER / .REPORTERC) 

BT JOURNALIST /' JOlfRNALlSTL / PERIOJDISTA 
RT REPORTING / Rig'ORTAGE / RE PORTA JE.. 

S-reClAL CORRESPONDENT 7 ENVOYt: Sl'ECIAL /-MNVIADO ESPl'CI.AL 
. BT CORRESl'ONblfNT / uORRE SPONDANT /. CORl^^PONSAL 
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PHOTO G .R 'A' P' H Y 



MlCRO-rFORiM / MICROFORf-n-: / MICROFORMA v ' ; ' 

SN Use .for .microcard, mLirrof i Im, micropliotograph , el c . / ULili^scr pour do.si<;ner 
>les divers types de microreproducl ion : microfilm, micro f Lclve . ,microplu)lo- " 
grnpiiie^ etOy. / Debc uLilizarse para indicar los difer.enlcs tipos de r.iicro- 
reproduccioiw : mLcroficha, Tiiicro f i Im, micro f o togra f i a , eLc. / ' ' 

/ ■ ' ' • 

NEWS PICTURE / REPORTAGE PHOTOGRAPH IQUE / REPORTAJE I^OTPGRXfTCO 

• UP PHOTO JOURN;ALISM / JOURNALISME PHOTOGRAPHIQUE / PERIODISMO FOTOGrXf-ICO - ^ 

• BT ; .REPORTING, /^/REPORTAGE / ,REPORTAJE ' • , ' . 

PHOTO ARCHIVES / ARCHIVES PHOTOGJ^PHTQUES / 'ARCHIVO FOTOGRAFltO 

UF PHOTOGPu\PlU<LrBK'\RY./ PHOTOTHEQLIE / FOTOTECA , 
BT ARCHIVES / ARCHIES / ARCHTVO ' 

'RT AUDIOVISUAL CENTRE ,/ CENTRE ATOIOVTSUEL / CKNTRi:: AUDIOVISUAL 

PHOfOGI^XPH / PHOTO / l^OTO - ' ' • / 

, fHOTO JOURiNALISM / .lOURNALISME PHOTCXIIUPHIQUE / PERIODISMO FOTOCI^^FICO • " 

USE NEWS PICTURE / 'rI^'ORTAGE PHOTOGRAPHIQUE / Ri:PORTAJE F0T0GR^(f1C0 

PHOTOCOPY / PHOTOCOPIK / FOTOCOPU " '* - , 

RT REPROGRAPHY 7 RF PROGKilPHI E / lU-: PROGl^F f A 

» • J ' • 

PHOTOGIUPH' / PHOTO / RVI'i) ' <:^^.^Jt^^ 

NT "l^DIOPHOTO / RADIOIMIOTOV RA.DIOFOTO . V * 

RT PHOTO ARCHIVES / ARCni\a:S PHOTOG•R.^PHIQUES / ARCHIVO FOT(KH^( 1 ' i CO ,'' . 
PHOTfe%VEL / ROmN- PHOTO / FOTONOVELA 

SLIDE '/jr&IATOSITIVE / DiAPOSITIVA . • 

PHOTOGR/\PH L1BR/\RY / PHOTOTHEQUE / FOTOTECA . . ' ^ . ' . ^ 

USE ^MiOTO ARCHIVl-S / ARCHIVES PHOTOGRAPH IQUE S / ARCHIVO F0T6gI^(iMC0 ' e , ' 

P;iOT0GRx\PHE;R / PH.OTOGRAPIIE / FOTOGRAFO . ' . ' ■' 

RT PH0T0GRAP41Y / SHQTOCRAPHIE / FOTOGRAFIA" ' 

PHOTOGRi\PHY / PHOTOGRiXPHIE / FOTOGRAFIA 

■ BT M^\SS' MEDIA / MOYENS DE COMIIUN ICATION DE MASSE / Ml'DIo's Ol- COMUNICACIOn""^ 

COLECTIVA ' " , • 

NT TELEPHOTOGRAPHY / TF LE PHOTOGRAPH I F / "TF LE FOTOGllxFT A ■ > 

RT PHOTOCOMPOSrnON' / iMIOTOCOMPOSlTION / FOTOCOMI^)S 1 0 1 ON . , - 

PI10T0GR/\PHER / IMlUTcX^PuYPHE / F0T(3gRAF0 ^ . ' ' ' . . 

Rl-PROGlUPfUr / REPROCfUIMIIE / RJ- I>ROG R.\Ff A ■ 
RT FACSIMFLF / I.'AC-s'l MILE / FACSIMfL 
• PllOTOCf,^' / .PHOTOCOPIE / FOTOCOP f A 
^Rl-PRINT / TIRE A PART / SEPARATA 
REPRINT RIGHTS / DROITS DE Ri^EKODUCT i ON 



^DE / DIAPOSTjrVl-: / DFAPOS'lTI VA ^ 

aT pho-togiuph / Piioro y foto 



4)E RE OkOS DF i;EPRounccj(T!^ 
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.■ , ■ ■ '■*:. ■'■.•■■ .2:3'-0 0 0 . . R E C 0;R'{). 

, GRAMOPUONE / ^GRA^IbPllQN^7 GRAMi^NO ^ , 

■ ■ .,^S1^|REC0RD:- PLAYER V^t^U^ TQCADISCO 

^ ■• • ' ' - ' " ' 

^ TTONTOGRAPH / PHQNOGRAPIIE A F0N6gRAF0, 

- USE RECORD PLAYER/ TOURNE-DISQUE. / TOCADISCO ' 




.RECORD / DISQUE //DISCO ; ' ^ ] . ^ 

;. BT-^MASS MEDI'aV MOYENS DE "COMMUN ICATtON DE MASSE /' MEDIOSL DE C0MUNICA(:i6n 
• ' COLECTIVA , ■ 7 . .' 

RT ' RECORD INDUSTRY'/ INDUSTRIE DU' D-ISQUE / INDUSTRIA De'dISCOS 
) _ RECORD LIBRARY /. DISCOTHEQUE / .DI^COTECA - » ".* . 

''•.• RECORD PIAyER / TOURNE-D ISQUE /' TOCADISCO " ' . ' 



RECORD INDUSTRY>^^ INDUSTRIE DU DI^UE /> INDUSTRIA DE DISCOS 

^ BT COMMUNICATION If^DUSTRY" / INDUST^tlE DE"^' COMMUNICATIONS / INDUSTRIA DE LAS 
. . • COMUNICACIONES * / ^ ' ^ 



Rl . RECORD / DISQUE /. DISCO 



■RECORD LIBRAR^Y. / DISCOTliEQUE / ^ISCOTECA. * • ■ \ .>V; .>. 

• RT -AUDIOVISUAL CENTRE / CENTRE AUD:IOVISUEL / CENTRO AUT)I O^f'l^SUAL 
RECORD / DISQUE / .DISCO ■ ' , . . 



RECORD PIAYER / TOUEIMK-D I SQUE / TOCADISCO 
_ UP GR^;•lOPHONE / GRAMOPHONE / GRAMOFONO ' 
.P11C)N'0GR/\PH'"7 iMlON'OGIUPiii: / V0^i6oIUFO 
*• RT RECORD / DISQUE /-DISCO 




6 
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CINEm 



/ C INI- MA / CINl- 



UF ClNJii!AJX}£RAIM^ / CTNEMATOGIUFO ' 

BT -MASS >IEDU A-^" fmFNS DE* CoWfUN [CATION DF' M^\SSF /.:iHI)10S DF C(\*'!FN ICACION 

COLFCTm * ■ 

RT FILM / FILM / PELtCULA ' ' ^ ' ■ 

FILM ART / ART CINE^ATOGMPHIQUE / ARTE CINEm'rOGRAFI CO 
FILM 'CU^B / CINE-CLUB / CINE CLUB ' - 

. , FILM .LIBRARY / CINE>ATI1EQUE / FILMOTE'CA 
FILMOLOGV / FILMOLOGIE / FILMpLOGIA 

SCI^E-N EDUCATION / EDUCATION ,C I NEM'tf^GRA PHI QUE / EDUCACION CINEmTOGRAFICA 

€imi:rA IIALL / SALLE DE CINEM / SALA DE GINE ' ^ 

RT OPEN-AIR GENEVA / CINE^A EN PLEIN. AIR / CINE AL .AIRE I.I I5RI-: 

,Cl;NEr-ATOGI^IMl / CI.NFJATOG RAPHE / GINE^L\T6GRAE0 
^'''^USE ClNEm / CINEMA / CINE 

FTLlfTNDUSTRV / INIUfSTRLK C f NE :AT00R/\PI! I QUE / INDIISTRI'a G 1 NKi^ATOGKAF I CA 

BT COM.MUNICATION 1 NDUSTRi' / INDUSTRIE DES COMHUN I GAT 1 ONS / INDIISTRIA liE IAS • 

COMUNICACIONES 
RT FILM / FILM / TeLI'gUIA , .. ■ . ^ 

FILM :aker /^CINEASTE/ CINEASTA ' ' 
FILM PRODUCER / PJ^ODUGTE UR DE FILM. / PRODWCTOR DE GINE 
HOLLYWOOD / HOLLYWOOD- / HOLLYWOOD " 
STUDIO./ STUDIO, / STUDIO ^ 

HOLLYWOOD / HOLLYWOOD / HOLLYWOOD 

RT FILM INDUSTRY / INDUSI'RIE G I NE: ATOGI^PH I Ql'K / INDUSTRfA G I NE^ATOG R/(f I CA 
STUDIO / STUDIO / STUD.IO - 

Oi'EN-AIR- CINEMA / CINE^A^^:N 1% f N AIR / GLNE AL AIRE LIBRE 
RT .CINE.'A HALL / SAIJ.e' DE G I NE: A / ,SAIA DE GINE ■ 

STUDIO/ STUDIO'/ STUDIO , ' V 

RT FILM INDUSTRY / I*'DUSTRIE G I NEj ATOG I^lMl 1 QIM- , INDUSTPM'A G 1 NK: ATf XHiAf I GA 
HpLL.WpOD / IlpLf.YWO0D / HOLLYWOOD . " 
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FILM / FILM 7 IMvLICULA ■ ' ^ V • . ^ 'i^' 

UP • MOTION IMCT'URL ; ' , ^. 

' MOVTE ' ■■ ■ ', " • ,v • ■ ■ ^ - ^ - 

■ BT MASS MLDI/V / ?:M0Y1-:N'S OK CiO: IMUN I CAT I ON l)!' MASSi' /J D- 1 OS. DF. COMllK LCAC F ON 
, • COLFGTl VA ' • . ' . f ' . ' ;^>^ 

'NT ANA^lORPllfC PFCTURKS / C [ NFyASCOiM-: / C I Nl■;^L^S(:OiM Q ■ 
ANF.'^L'XTKD CARTOONS / DKSS.lf^S AN I MLS / 1) ! hUJOS. AN I>L'\l)/)S 

CAS SFTTF.. FILM / T I LM FN CASSFTTF /..^-hfCbMvX FN CAS.SF;i;TF ' . • 

BDUGAT^?O^V\L JM.].M,.y*^Fi FM D'FNSFICNFMFNt' / PfiFICULA FDl'lCATIVA 
' "^FULL-i'fNGTH Ff'LM / LONG MJiTRA^. / lARCOMl-TR^X JF ' , . . 

' - yJtlWS RFFF / ACTIIALFTF.S' crNF?'l\tonRAPIIIQUFS / ACTFAF 1 DAUFS C I NFMATOCI^F I CAS 
-S^t^K'rAL TlFM Fl FM A FPrSODFS 7 PFf;iCUI^\ \)V. FPlSODlOS ' * 
SHORT FILM / COURT TlF/rRACf ' X.;C0R'r0MF'r[</\ JF 

Sn.FNT FILM / FTLM MllFT'7 ''reFICULA MUDA , ' ' 

• ^ SOUND FILM-/ FILM SONORF / I'FLLCUllA SONOIU . 

TALKING FILM / 'film PARIANT / PFLICUIA PARIANTF ^ - ^ 

, TllRJvF-UT-^^• NS lONAL Ftl.MV I'H.M STFRl-.OSCOPTQUF / PL L I CUI.A. liSTF RFO'SCOIM CA 

. UNDFRGROUNI) FILM /.FILM "UNDFRGJ^OUND'' / PFLfcUU •'UNDKHGROUNI)** . 
*RT CTNFMA / CINFMA.7 "c I NH ' ' ' " 

FIUl CLUB 7 CINF-CLUP, I CUiB , * / . ' . / 

• • FILM DIRFCTOR / RFALIJ^ATFUr' / Ri-AL.IZADOR ; ' • ' 

' :a 



FILM INpUSTRV / f^DUSTRIF C I NFIVVTOGRAPHi QUF /. INDUSTRTA C 1 NFMATOGI^^ F I C/ 
'FILM LIBRARY / C [^^FMAT!lFQUF / I LMOTFCA - \ 

FILM MAKFI07? t:iNFASTF f CINFASTA . "' I • • " 

FILM PROnUCFR /•♦^fMiODUCTFUR IM-: Fi LM / PRODUCTOiLdF CI IF 
FILMING / FH.MXGF / FILMACION^. ■ ■ 



MOTION IMCTIIRF - ' ' . ■ - • < '^^ 

4ISF FI LM V ' ' ^ 

MOVIF • ... 

U:iF FI LM 



ERLC 



FFATlTRj-: • F I L.M / CHANl) FILM /'PFLICUIA MAYOR ' > " 

USF FULL-LFNGTII V\^:^ I *LONG MFTRAGl'! / I ARGOMFTKA.IF , % 

FOOTAGF / MI'TRAGF / Ml'/f Ry\.JI': v 
NT FULL-LFNCTIi !■ I LM / LONr; MFTRAr;r: A lARGOMFTKA.JF 
SH()-kT I'ILM / ciOlIRT Min'RvUlF /. CORTOMFTRA.JF - 

FUI?L-I,F.NX;Tli |(^J LM / LofflT Mim^.GF / LARGOMFTI^JF • ^ 
LJF^ FI-A'yjRF FILM / (;RANI) F I LM / PF L I CULA, MA?OR , 
HT F ['l.m /. F I LM /' ri;i:i CULA ^ ■ , . ' . 

• -'&^f>OfA(J-: /' Mlf^RAGF / MiCTRA'jF" 

SHKIAL FILM /^ F LLM A FPi;;oULS / PFLftMILA l)F FIMSoDiO:; ^' , " r 

• •-. BT FJLM 7 FI LM / IM-LI CULA ' . - , 

,\SIIORT FILM / /:0URT MFTRAriF / CORTOMFTI^JF ' • /' 

' BT' FILM / FILM / I'Ffj'cUIA ^ ' - ^ 

•V' FOOTAGI-: / MF'f'lONGU'' / 'MI'TKAJF'^ ' ^ ' . /' 
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ANAMpRPHIC PICTURES / CINEMASCOPE / ClNEMASCOPIO 
' UF CINEMASCOPE 

BT FILM / FILM / PELICUIA 



Cl^\ASCqFE 

'use ANAMORPIIIC PICTURES' , * ' 

NATURAL VISION FILM ^ ^ 

USE THREE-DIMENSIONAL FILM , . . •> 

THREE-^MENSIONAL FILM,/ FILM STEREOSCOPIQUE / PELfcULA ESTERE-OSCdp ICA 
UF '.NATURAL VISION FILM ^ ' ' 

BT • FILM / FILM / PELICULA ^ ' " 

^» RT HOLOGRAPHY ^ HOLOCl^PHIE / HOLOGRAFIA ' 
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ANIMATED CARTOONS /• DKSSINS ANIMES / DIBUJOS ANIMADOS- 
UF MOTION-PICTURi^'cART(X)NS ^ 

BT FILM / FILM / PELICULA - ^ , . ' ^ 

* . ■ ■ . * ■ • ' . * 

♦MOTION-PICTURE CARTOONS 

USK ANIMATED CARTOONS . , 

NE'.v'S FILM / i' ILM'D'ACTUALITE / PHLI.CULA DE ACTUALIDAD 

LLSK NEWS REEL / Al!^rUA L I TE-S C I NEMATOGRAPH [QUES / ACTUALIDAUES C 1 NKMATOcMf J CAS 

NEUS;^REEL / ACTUALITES CINEMATOGRAPHIQUES / ,ACTUALIDADES C INEMATOGRAFICA^ 
UJ NEWS FILM / FILM D'ACTUALITE / PELICULA DE ACTuXlIDAD 

DICUMEtiXARY FILM / FILM DOGUMENTAIRE / PELICULA DOCUMENTAL 

FILM / FILrt / PELICULA ' ' • 
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^ILKNT FILM- / Ft LM MIH'T / IM-LIGUIA MUDA 
, \VY .FI LM / FI LM / I'ELI CUIA 

^7^0UN.D FILM / FILM SONOREy PELICUIJV SONOI^ 
BT FI LM / FI LM / IMC I- ! GUI A 
RT * sound' / SON ./ SONinO 

• ' 

TALKING I'M LM / FILM PAKt^NT / f*(if L I GU I A PARIANT 
' IV| FI LM / FI LM / 1'I:LI'gULA ■ ' " * 



24 300 FIL M MAKER -/ 
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FILM DIRECTOR / REALISATLIJR / RFA L I ;^^^I)OR ,. . 
■ BT Fif.M MAKKI^ /' t! I NjCASTE / CINEASTA 

'V^' RT FILM / FILM / PELICUIA - 
i , * STAGING / MlrSE I'N SfiLNE// DJREC^i6n ESG^NIGA 



FILM ^l\KI-R / CINKASTL' / CLNl-ASTA 

NT CAMERAMAN / CA: IK I^\Mu\N / 0['E[<AI)()R DK cXmAIU'* 

Fr1:M DIRI'CTOR / RFCAL I SATK HR / RIl AK I ZADOR 
r.' 'rT film / film ^ ' PVAA C[}\A . . 

FILM INDUSTRY / INDUSTRIE CINFMATOGRAi'H [QUL / INDUSTRTa C I NCmYOGRAF-I CA 

FILM PRODliCKR / PRODUCTKUR nL FILM / FRODllCTOR DL-CTNE : .- 

RT film / FILM / PELiqUlJV :■ ^ 

. FILM INDUSTRY / I NUU STRT K , C 1 NFMATOGRAPIllQUK / INDHSTRfA CTNEMiVrOGRA.FICA 



!4400 FILMOLOGY 



FILM CLUB / CTNE-CLU'B / CINE CLUU ^ 

BT ClUB / CLUB / CLUB , ' 

RT CINEMA / CINEMA / CINE > . 

FILM / FILM / PELTCULA ■ ^ * ."^ ^ , 

FILMOL(X;V / FFLMOLOGIE / Fl LMOLOGTA ' ' 

SCREEN EDUCAIMON / EDUCATION C 1 NEMATOGRAPII IQUE / EDUCACi6n C INEMATOG I^(f I CA 

FILM LIBRARY / CINEMATHEQUE / FLLMOTECA 

RT AUDIOVISUAL CENTRE / CENTRE ALIDIOVISUEL ./ CENTRO AUDIOVISUAL 

C1NEM\ 7 CINEMA / C\m \ 
. . FILM I ^ FI LM / PELICUIJ\ , ^ . » ' 

FILMOLOGY / FILMOLOGIE /M-ILMpLOGIA 

SCREEN EDUCAriON / EDUCATION C I NEMATOGI^Pll IQUE / EDlfcACI^N CINE>lVraGl^^FJ.CA 

FlLMOLtK^iY / FILMOLOGIE / FILM0L0(;{A ' • , ' 

KV CINEMA / CINEMA / "CINE * " ■ / ' ' 

FIL^ ART /'ART. GINEMATOGRAPHIQUE. / ARTE C INEMATOGRAf I CO 

FILM CLUB / CINE-CLUB / CINE CLUB ^ ' " " 

FILM LIBRARY /. CINEMATHEQUE / FI LNCJ^CA 

SCREEN EDUCATION / EDUCATION CINEMATOGRAPHIQUE / EDUCACi6n CINEMATOGI^ F ICA 

■SCREEN EDUCATION / EDUCATION CINEMATOGRAPHIQUE / EDUCAC i6n .CINEMATOGIiKfICA ^ 

RT CINEM^\ 7 CINEMA / CINE, ' / ' ' 

FILM CLUB / CINE-CLUB / CINE CLUB ' ] ^ , 

FILM LIIiRARY / CINEMATHEQUE / FILMOTECA * ' 

FILMOLOGY / FILMOLOGIE,/ FILMOLOGIA . ' ■ ' ' 

UNDERGRQUND I'ILM /*FILM "UNDERGROUND" / PELICULA "UNDERGROUND" 

BT ■ FI LM / 1' I LM / PELfcULA i * ' . ■ - " 

RT AVANI'-GARDE / AVANT-GARDE / VANGUAR13IA . 
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. BT MASS Mi:i^IA / : 10VI^^^?K^^^ .C'0>1MUN I CA r DK ^1ASSK y.Ml-niOS 1)K C()MI;NICAC1()N 
COLRC'IMVA ' 
NT BROADCASTING / RAD I I FI' US 1 ON / I^U 101) I i- US I 
RADIO J IIADIO / RADIO 

. SATUUM'I'!-: COMMUNICATION / COMMUNICATION I'AR SAITM.IM TK / COMUN I CAC I ON DOR 
SATKLITF ^ ^ 

TiMj:(;[^Arii / tk i.kcraumi-: / timj-gi-muo . . , 

tI'UMmiont: / tkuui'iionu / ti-m-uono • .: •■ 

Ti:ui:!:!io'j;or;R;\uiiY / tuli- imiotikm^imiik A tim.kuoti^ci^M'ia 
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RECEIVING STATION /■ STATION RECEPT^ICF / ESTACION RECEPTORA 

REIAY STATION / STATION RELMS / ESTACION REPFTIDORA v 
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VF-' TELEVISION SET / APPAREIL DE TELEVISION / APARATO DE TELEVISION 
RT 'TELEVISION. / TELEVISION / TELEVISI6n 

■ TELEVLSJON SET / APPAREIL QE TELEVISION^ / APARATO DE TELEVISi6n 
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BT SPOKEN PRESS / JOURNAL PARLE / PRl-NSA HABUDA 
RT". RADIO / RADIO /^RADIO ' * . • 

RADJO SERIAL / FEUIL4.ET0N RADIOPHONIQUE / SERIAL RADI0F6nICA 
RT -RADIO RADIO / RADIO 

SPOKEN PRESS' 7- JOURNAL PARLE A -PRENSA HABLADA ' ' 

NT R.^DTO NEWS / JOURNAL RADIOPHONIQUE / NOTICIERO RADIAL 

TELEVISION NEWS / JOURNAL TELEVKE / NOTICIERO TELEVISADO 

TELEVISION -NEWS / JOURNAL T;eLEVISE ./ NOTICIERO TELEVISADO 
BT SPOKEN PRESS / JOURNAL PARLE / PR^NSA HABLADA 
RT TELEVISION /■ TELEVISIO?^ / TELEViSl6N . • . " 

^TELEVISION SERIAL / FEUILLEiyN TELEVISE / SERIAL TELEVISADA 
)N / TELEVISTON / TE: 



j^^T TELEVISION / TELEVISTON / TELEVISi6n 
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Ri\I)LO LIStKNER / AUO ITEUR DE RAD-IO / RAD I OESCUCILA 
BT - LISTENER / AUDITEUR / 0\TNTE ' 
RT. lUpiO / RADIO /. mpiO . . 

TELE CLUB / TELE-CLUB, / TELE gLUB ' 

BT CLUB / CLUB / CLUB ^ ^.; * ' • 

RT- TELEVISION / TELEVISION / TELEVISIW'^." 

TELIiipEWER ./ TELESPECTATEUR / TELEVIDEKiTE' ■ • ' - 
" ja^T r VIEWER / SPECTATEUR / ES PECTADOR ' . ; ^ ' ^ 
RT TELEVISION / TELEVISION f TELEVISION 



■J ■ 
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AESTHETICS / I- STllHT 1 QUI- / LISTI-TTC^ 

RT A.RT / ART / ARTK X ''•'.■.( 
pMlOSOPRY / IMILLOS'OPHIE / FrLOSOFIA ) 

ART / ART/ ARTE ^ ... ' 

NT CONTEMPORARY ART / ART CONTEMPORAIN / ARTE ^iONTEMPORANEO 
FINE ARTS / BEAUX-ARTS / BELIJ^S ARTES ' ' ^. • 

FOLK ART / ART POPULAIRE / ARTE POPOIAR " 
LITERATURE / LIITERATURE /■LlTERATURA 
'music / MUSIQUE7 MUSICA • ' ^ < 
.•PERFORMING ARTS / ARTS DU SPECTACLE / ARTES. DEL ESPECTACULO- 
POP ART / ART POP / ARTE POP' ^ 
RT « aesthetics" / ESTHETIQUE 7 ESTIiTICA _ ^ . - ^ 

* $ ARTIST / ARTISTE / AlTriSTA ' . ' 

ARTISTIC ASPECT.'/ ASPECT ARTISTIQUE / ASPECTO ARjfSTI.CO ^ 
/ ARTISTIC CREATION / CREATION ARTLSTIQUE / CREACI6n ARTISTICA 
'. ' '>UJSEUM' / MUSEE / i^RJSEO ■ / - 

STYLE / STYLE / ESTIHO 





r 



ARTIST / ARTISTE / ARTISJA . ^ . 

^ SN CreaL*ive ;:irtLsL ; otherv/ise, use "PERFORi^O^R" / ArListe -creacciu- ; 

utiliser " IN^t RPR1:tE ARTISTIQL^E" / ArtLsLa creador de oLro^iiodo 
uLilizarse "INTi-RPRfiTE ARTfSTICO'\ ' " ^, ■ 

V f^T A^lCfllTECT / ARClirTECTE / ARQUITECTO / v " ' • 

CARTOONIST 7" CARICATURISTE / .CARTCATURISTA : . 
COmT'OSER / COMPOSITEUR / CCWOSTTOR" • ' ^ * ^ ' 

DESIGNER / otrnt^TEUR / DECORADOR . , ' - . 

PAINTER / PEfNTik / Pi;,NT0R ^ ; , 
' PROD UGH R / .METTEI\r EN i5CENE / DIliirfdR DE A" SCENA'* 
SCULPTOR / SCULPTEUil / ESCltLTOR . ' '■ ■ . ' ' 

WRITER^ 7 ECRIVAIN / ESCRITOR, - /, ■ • / \ " 

RT ART 7 ART / :ARTE " ; ^ , \ ' ' ' 

- ARTISTIC CRI-ATION / CREATION ARTISTIQiJE / CREACi6n,.ARTTSTICA 

'A*RTISTIC ASPECT 7-. ASW-CT ARTISTIQUE / ASPEClX) ARTIST^ICD ' • ' 
RT ART 7 .ART 7 ARTE . V- . ' * ' . 

•ARTISTIC 'CREATION / CREATION ARTTSTlQUE / CREAc1*6n ART fsTi CA., -'^ ' 
RT ART'.VMRT /.ARTE ' ■ ^ . . 

A RT I S.t" / ' A RTL^. 7 ■ A RT I S TA - ^ 



debe 



^ 7 ^ ^ 

AVANT-GARPE 7 AVANT-GARDE 7 VANGUARDIA 

RT 's'tYLE 7. STYLE- 7 ESTILO • - - ^ 

UNDERGROUND FILM )-"1^ILM ^'UNDERGROUN.ir'* 7 PELICUL^ "UNDERGRotiND'^, 

CONTEMPORARY ART / ART. CONTEMPOR^ / ' ARTE_iX)NTG^lP0R4NE0 ^ " u 
BT ART a/ ARH^ / ARTE" 
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FOLK ART / An<T.p()inMAi'iU:^V%:^ra^^ i^opim.'Vr* 'r^'v,^- 
nr ART / y\ivr auti:: " . 

NT FOLK dancl: / PA^^^fr' pcoriM.A.uKjr / f^o'i'tmar 

FOLK .MUSIC::V Ml^S^l Ql^F:.h'.':OPl.M.AI.IlE" /. MUSICA PmilAR' 
FOLK Sc)N(; 7 "(^riANT "PinHWATRl' / CA^'TO , roPLUlAR 
RT FOLKLORL / 1-\^I,K1*a )UL \/ FOLKLOAlv k ' ^ . • 

.>>7 ■ • ■ * 
KITSCH / KITSO:il / KlTSCHl* - ' . j , - • 

RT -STVLI-: / STVlV.'./ KSI ILO , .'\ ^ ^. 

i^rUSlilUM Ml'SFE / Ml'SLO • ■ , *' /■ • 

RT ART / ART / ARTL * # ' ■ V ' 

AUDIOVISUAL CENTRE / CENTRE AUDIOVfSUEL '/ CENT.RO- AUDIOVISUAL 



POP ART / ART POP 7 ARTE POP . ' - " 

• .BT ART /*^ART'/ ARTE - ^ 

NT POP :iusrc J musique -rop / musica pop • 

RT STYLE / STYLE / ESTILO , * ' ' 

' ' ^ i ■ ■ . 

STYLE^ /• style' / ESTI LD 

RT ;ART / ART / ARTE ' 
•* . AVANT-GAF^)E / ;Oy^V;:f-G^RDE / A'ANGUARDIA 
. • KITSCH /.KITSCH / K^Cn ^- ' 

' POP ART ./ ART VOU/7 ARTE TUP. 



)20() ^ riNE ARTS 



ARCHITECT / ARCHITEGTE / ARQUITECTO - ' : 

r.T ARTIST / ARTISTE / ARTISTA 

RT ^ ARCUITETTURE / ARCHITECTURE -/ ■ ARQU^ITECffbRA 




ARCH I rCTTU^ / /A§,W WiC^rU ^ / ARQUITECTUI^^^ I 

. :rt ARcniTp|i;f^.^^^^ arqu-itecto 
■«aVix^^n>/ .cAaiS^'Tj^ . 

BT DRAVHNC /-DESSIN- / D^iBU JO ' 
' ,RT " CARTOON I-ST / CARI CATURISTE / CAR! CATURISTA 



CARTOONIST / CARI CATUJU S'l^E 7 TAR-ICATURISTA 
Bt ARTIST ■/ y(RT I ST1-: / .ARTISTA. 
RT CARTOON . / CAR! CATURi-: / CARICATURA 
■ ■■ ■ ^ - i 

DECOR / DECOR A DECOiUc:i6N> ' ^ 

RT- *nES I.CNER / pi'n:i)li,\'l1I^K 7 DECOI^DOR • 



V 



DECO^RATIVE * ART'S I'- ART;!. DECO'lUf IFS / ARTts DECOR^Xf 1 VAS'\ 
J]T / FTNEifeARTS / BEAUX-ARTS / BELLAS ARTES 
RT DECOR / "DECOR /' DI:C0*RACI6n " • 

DESIGN /; DESIX";N y DESENO ' * . v- 

■'DESIGNER / D^vCOlivrEUR / DECOMDOR 

■•DESi*(^N / D.EsidN ./ dese:^,; .7 . * * . ' . - • 

' .RT pECOI^YriVE.^^\rn,S^/. AR^ / ARTES DECOIUT 




IVAS 



EKLC 
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^ 7 ■" ■■" DESIGNER / DI'COIIATICUR. /• DL:COI^\DOR- 
\ '"' M. ARTIST / ARTlSTb: / ARTTSTA. 

" - RT DECOR / DECOR V DEC0RACi6n 

DRAWING / DESSIN / nilUJ.IO - • - " 

BT GRAIMIIC ARTS />ARTS GRAPIIIQUES / ARTES GRtd-lCAS • • 
NT CARTOON / CARICATURE / CARICATUI^A . 

FINE ARTS /' BEAUX-ARTS / BEtOAS ARTES • 

^ UF , VISUAL ARTS ARi'S PLASTLQUES / ARTES P.lAsT|PCAS 
,^ BT ' ART / ART / ARTE 

NT ARCHITECTURE / ARCHITECTURE / ARQUITECTURA 

DECORA^rVE ARTS / ARTS DECORATIFS / ARTES DECORATIVAS 
/ ' ■ GRAPHIC ARTS ./ ARTS GRiXPHTQUES^ / ARTES^GRAfICAS * 

. " PAINTING / PEINTUREV PINTURA 

."■^ . , SCULPTURE / SC-UllPTURE / ESCULTURA 

GRAPHIC A^TS / ARTS GIUPHIQUES / ARTES GrAfICAS 
--f"!^^ / BEAUX-ART^4 'BELLAS ARTES. :.. 

-^^^^^ DRAUING / DESSIN / Drj^^"-^- ] 

•r • ILLU^TRi\TION\ / I LLUSTRA^riON r^USTRACl6N 



> fVLlismXI^ll^^^ ILLUST-RATIO 

H ARTS-/ AIM'S 



LUST-R/XTION / ILUSTRACION 

■S GPvAPHIQUES / ARTES GRAfICAS 

y/j-^'^'''' * p/f ^ ARTIEST / ARTISTE / ARTISTA 

' J^T *PALNTING7.lM<:iNTnRE / PINTURA 

. , . PAINTING / PEINTUIlI-: / IMNTURA' 

' BT FINE ARTS / BEAUX-ARTS / BELLAS ARTES 
• ■/ RT PAINTER / PEINTRE / P^NTOR 

^PICTURE /^ TABLEAU / CUADRO 

-PlifrURE / TABLEAU / CUADRO ■ ^ 

".' R# PAINTING / PEINTURE / P I-N'f U RA 
■ '■ "i^ ■ " ^ 

POSTER / AFFICHE / .pARTEL X;; . 

Rf ADVERTISING / PUBLICITE. / PUBLICIDAD ifj 

V ' * ^ i 

SCULPTOR / SGULPTEUR / ESCULTOR. ^ ■ 

. ^ BT AI^TIST./ ART^TSTE / ARTISTA / - 

^ RT SCULPTURE / SCULPTURE 7 ESCULTURA- 

SCULPTURI/ / SCULPTURE / ESCULTURA ; 
."^ . ■ • BT FINE ARTS / P.EAUX-ARTS " / BELIJ^S ARTES 

RT SCULPTOR / SCULi^TKUR . / ESCULTOR 

- • VISUAL ARTS / ARTS-. P LAS T IQUES / ARTES PlASTICAS 

USE FINE ARTS / UWWik^ARTS / BELLAS ARTES • 
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)3()0 UTKIUTUI^I^ 
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^ ...^3 LITtlRATURE / L ITTK lUTURF. / L TTl- rvVrUi^\ ^ , ' 

HI ART / ART 7 ARTiv ' < ' •■ ' .,• ' ' ■ 
RT • LITEi^\RV/14<lZl':'2, JMU^^^IJTO:^^^ / I'Rl'MJO Kr-ri:R.ARl 0 
•'NOVi'L / Rl.iMN /, NDVKM^ 
* POETRV / ■POESIE.J-^'OtS.LA 

^ * THEATRE / THtXTRE" •./ TEATrS . 



> NOVEL / ROHAN /• NOVELL/V^ / , 

NT PtlOTQ-'NOVEL ••/ RWLXN-PHOTO / FOTONOVTILA 

R/\DTO DRAMA / DRAMATtQUE RADIQPIIONIQI'IE / 'RAD ICJNOVELA - 
TELEVISlbN Dl^-\:'A /.^ DRAM/\TIQUE TELEVtSEE./ TEEENOVO-IjV. 
'i^RT LITERATURE: / LITTEIUTURE / LITER.\TURA " ' ^ 

. . \- . ■ r 

?!3^p5Jot(>-novei: / rom'N-imioto*/ fotonoveijv 

• ;. , R;r. PllOT(jGRAP}l / PllOfO / 'FpTO ■ . ■ v ■ 

POETRV / .POKSIE'/ POESf'A ■ ... 

' . RT LITEI^TURE / L LTTE Px/VrURE / L LTEi;.\TWRi\ 
• , * r ■ . 

WRITER / IXRlV.VlN.. / ESCRITOR^. ''.-..^V 
■ NT SCR L PTWRITER ' / SCENAR I S'll- A rTlFl ON 1 STA 
■ . R;i% , WRITING* / ECRt rURE / IvSCRlTUF^V^ ^ ? - 



•303^20 "^iv* . . 

PLOT / tNTRlGUE /"iNTRTGA , / 

^ ■ ■ ■ * ■ - . 

iJ^lllVT SCl'TNARLO / GULON 

. ' RT SCRIPTWRITER 7 SCE^ARLSTE ■/ GUIONISTA 

•SYNIM'SIS' / SVNO.PSrS, / SINOPSIS 
■ i * '* ^ . 

SCRIPT. TREATi'iENT . , ^ 

"USE SYNOPSIS • . ' V.- 

* • " • ' ■ V , ■ 

SCRIPTWRITER / ' S.CENARI STE / .GUIONISTA 
^- BT . WRITER / ECRIVAIN / ESCRtTOR -" 

RT' SCRIPT / SCENARIO /^GI]l6n 



^SYNOi"*$^IS / . SYNOPSIS- V, SINOPSIS / 

UF SCRI PT TRIv\TMRNf • ' . : ' 
• RT SCRIPT'/ SCENARIO / GUION 
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LEGEND / LEGENDE.;^ LEYENDA '^^ ' ^ \ 

■•'kT .. ORAL TRADITION' / TRADIT'ION ORATE / TRADICION ORAL 



„ STORY .TELLING' / NARRATION D'Ht'sTOIRES / RJiLATO DE. CUlilNTpS 
TALE / CONTE / CUENTO ' " 
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■ RT LKCKM) / M.KCKNOL: ' I,KVI-Nl)A ' ^ ' , '-^ 

STORY. TKLLLNt:' / -NARRATION I) Ml 1 STO I RKS / RH!j\TO I)K CTKNTpS,- 
TALK- / COMTl.-: ' Ol'KNTO ' ^ , ; 

vKKBAi. (:(Vi:n-:-:ioATioN ^ common i oatton xt^rbalf: / comunicaoi^n vkrhal 
'\ • . 

STORY Tl-M/I NO / NARRAJ" I ON' P Ml 1 STO 1 RKS / RKIATO i>K CUKNTOS 

RT LKy^i'Ni) / i.K(;i:n!)I': / lkyknda. ^ .' - • ^ 

01<J\L TiUDlTION / TlO.niTitVN oiImt: / TRiXD [ CU'^N Oi;.\L 
TALK / CuNTi: / O^l'NTO 

\n-KBAL COMMUNICATION / COMMUNICATION VERBAL};: / COMUN I CACION • VL RBAL 

TALI- / CON^'L / Cl^LNTO • ^ - ' 
RT LEGLND LLCLNDK / " LLYLNDA 

UiU^-' 'rR.\DTT10N / TR^ADITLON 0RALEVJ4^\DICI6n OPxAL V . " 

STORY TLLLLNG / NAllilATlON DMi^lSTOlRES >, REUT'O DE CUEN-foS 
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cL\ss iCAL-::rs;i c ;*rsM)rL c:ij\ssiqiie / mesica cI>Asu;a ,t 
BT rx'sic /■'in.'s iQ[-i: ^ musica' . . - ; 



(:o';!M)si- R / (•(Vsi'j.)S iTi-:iM; / c:oMiH)Si;rt}R . ^ ■ 

]V\' ARTIST / ARDSTE / ARTISTA" ■ . ' 

RT ::['S!(: / mi'SiqiT' / musica * ' "r^-'/-..-s - ^ ^ 

. cuNCRETE MESic / ME-s 1 QUI'; coNCRiTiT: ' / r^i^i^^l c:a c:oncre;i'A . ^ ■ 

[;'r MES-ic: / ::e!^1()ee / musi^a ^ ^ ' 

CONTEMR0!U}?x-':TrS H: / MeIIqEE CONTE::RORArNE / MIISICA .C0N'IT:MPOiVvNf:A 
BT MESir: I MUSI()!M'j /. MUSICA \ : ■ 

IMJ-CTRONl 0 MUSIC /' MES1QE1-: I'M J':c:TR()N 1 QUE /'mESICA ELECTRON-ICA 
V. i^T MES.If: / MESIQEL / -MySICA ; ** / 

.RtV- LLECTRONICS / ELECTRON IQUL / ELECTR6^M CA ' • 

MTmE^hlC / . :!E^l()Ej-: i^t)!TilJ\IRE / ::US[CA IMMTM^R 

"' ivr i'Ml/:-: \\{-\' /■ art' POIHMAIRE / ARTE ■ EOl^EIAR ' ^ 

^. i - MESic: / :-;rsigEE / '>:estca . ^ - . ' 

■-'.RT TR/\1)IT1(jNAI, MI'S I C / MES [QEE ' TR.\0T.TlONNELI:E 7 MILS I CA TRADIC'IONAL 
■ \\ ^ - ^ ^ . ■ " 



ic 7 ::Lsn)L!: / :u:sica 



MUS IC /.^ MUSI QeI? / MIL^ 1 CA * = 

BT' ie^#r' /V\RT / Xrte . ^ ' , 

NT CUA/SSICAL MlLSlC / ^MES [QUK' CU?^ 1 QUE / MUS I CA C [^<S I CA 
•CONCRETE :;USIC / .MUSIQUI-: CONCliiTE /';'Mt^%TCA C()NCRI-:TA 
CONTEMEORARY :iESLC / MESLQEE CONTEMPOIIAINE / MUSI CA *Ct)NTEMROrv.^NEA 
ELECtRONMC MUSIC / MUSIQEE IM -E CTRON I QUE / MUSICA ELECTRONICA \ 
• FOLK MUSIC /'.^lUSfQUE POlnM^MJlE / .MUSICS. EORUIAR . ^ 

■■ JAZ5: /'.JAZZ / .fAZ- ' ' ' 

'/ POP MUSIC / MESTEHM-: POT / .MUfiiCA v6P\: M ^ 

Tri^l^JTrONAL. MUSIC 7 yUSIQUE TR^M) IIM ON NTM.LE ■ / MUSICA '['RADl C TONAL 
•RT' COMPOSER / COMPOJ^ [TETiR / COMPOSITOR ' ' 

' C(.)»^?C<EKT /■ CONCERT / CONCIERTO ' . ' " L ; 

crMUSiCIAN / MUSICIEN //lUS.ICn'', 
. OPERA / \^'\:\{A I OiMMU . 

SI.N(MN(; / CHANT / c:ANT() \ " oO 



POP MUSIC / MlISlQi:i- i>()P. / MUSICA POP ^' . ^ 
■ - \n MUS1.C.7 MUSlQUi: / MUSICA ' / . 

, rOP^^'RT / ART POl^ / ARTi: POP • ^ ; 

TIUDT'PIONA!. MU^SIC- / Vil'SIQUl- TI^XP 1 T U^NNK LLK / MPS I CA; TI^M) I C 1 ONAl. 
■» liT MUSIC / MU'SIQUP >fllSlCA . .\ : , 

RT POLK^MJSrC / MU^SIQUE • WPULAl^lP / MUSICA !>OPUlJ\R . 



)500 PCRfOl^MLNG ARTS . 
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*^t^' :l\)Vj\m I ART DRAMATIQPK / ARTIv -DPxAM^T 1 CO . , . * 

' m- PKRPORMING ARTS / ARTS l)U SPLCTACLL: / ARTl-S DI- L ESPl- CTACULO 
t'^''--- ' RT TIll'ATRJ-. / TlIl-ATf^. ( TCATRO 

• PILM ART*/ ART CJ NKM\TOGMPH 1 QUP. ./ ARTK CINl^MATOGPxXFrCO 

■* UT pl:rpormi:jg arts / arts du spi^ctacll: / arti-s del ksp1'Ctacut;o 

RT C^'Ni:MA / ClXKMiX / CI NP . " ' . ' , . 

FILMOLOGY / P I,LMbL0Cl!v / FLLMtiLOGfA , ' ' • 

. ppRFG:;:tp:G arts / arts ini sppctagle / artks upl iesppctAculo . • ^ 

. r ^tvr ART /, ARF / A RTF. ^ ' ^ ; 

t^r .ctRcps./ ciRQiii-: / cfRCO \ , • ^ \a - 

• V DAXCE / ' l DA^ZA ; ■ . ' . " . ^ / * 

\)\{\VAJ ART J)R'\:b\TigPh:' / arte DR;\iu(t1C0 '-)".. 

FFLM. art / w\RT. .CINE^^AT()C^U•PllIQUE / ARTE CINEMATOGrA^FI CO 

SfNGlNG /^'CIlA^f / CA^iTl) --- ^ ^ . o 

" -^'.trtEA.TKE 'f-;riiE'XTRE.y .^teaifRo . \' • • 

• RT' PERFOR^MfiR ./ - litTERP^Ririt 'MHM ST F QUE 7 ' T NTTlr ART[ST\C0 

I>ERFORMr'NG fircV^^ / * nmU'S^D ' T^^rERPRl'LT.YT I ON / DEPU- CilOS DE IMTERPRETAC 
.' ■ " SltOW / SPECTAi^Ui / EST^I\C^ACJIJ.0- 

BALLET / BALLET / BALLET 

BT DANCE / D^\NSE / DANZA.- ' 

1 

CIRCUS / CIRQUE /' CTRCO 
' m BT PERPpRiMlNG AITl'S / ARTS DU SPECTACLE / ARTES DEL ESPECtAcULO. 

1 DANCE / D.AJf^E / DANZA^ ( ■ 

BT PERFORMING ARl'S / ARTS DU SPECTACLE 7 ARTES DEL ESPECtAcULO 

, ' .NT '.BALLET / BALLET / BALLET * * / :) 

. V . FOLK DANCE / DANSE POinilAIRE / DANZA POPULAR • 7 * , ^\ 
" *RJ . DANCER / DAKSEUR / D^NZADOR 



FOLK DANCE / DANSE POPIH.MRI' /* DANZA POPUlJVR^^fy;; 
• BT DANCE / DANSE / UANZA * ' \ . 

FOLK ART y ART. POPULALRi: /.AOTE POPUllV 
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I^OLK SONG / CHANT POPUflAlRE / CANTO - POPUIJVR \ ''-^ 
, BT GONG /' CHANSON / CANTAPv " , 

FOLK ART / ART POPUL;\lfiE / ARTE PQPUIJ\R- . ^" % 



;^}^fs;.GAL.co.MK!.)V 7 coMi-nii': musically'/ comk 

W * 'musk: / MUS IQUK / MIISICA 



■1)1 A MUSICAI. 



■MligK: / MUSIQUK 
o THEATRE . / JIIKATW-: 7 TI-ATRO- 

OPEIU /• OPERA Uy.VVAV'^ 

RT MUSIC 7"* MUS [QIU-: / MUS^LCA J • ' , 

TUl-ATRT' ■/ THEATRE /'TEATRO ' ' ' ^ 

PUPPETRY MAf^rONM-TTl-S / MARl()Nf:;^^%S ^ ' i 

RT THEATiiE' /• TUEATRE /. TEATRO • ^ * ' . 

RiVDTO DlUm / URiVrUTlQUE 1^1) l OPUON [QUE / RAD LONDVE 1J\ • 
BT "'NOVT' I,' RoVlAN / NOVEIj\ • . » / 

rt ''r^\dio /-lanio / i^mmo " ' \ ' ^ . 

.tueati^j: / ti!i:atre / teatro " 

o • ^ ■ M ' ' * . 

SliADUW-PL'W / TyEA'I'Rk/ D'OMBI^I- S / TEATRO DE SOMBIUS ' > .* 

RT TI1I:ATREV/. theatre / TEATRO . ^ 

3f ^ > - 

.b^LNGINf^ / CHAN'l'/y-' CANTO ' , ^ * 

BT PERF0RMI^:4•..ARl•S / ARTS DL^ SPECTACLE / ARTES'"DEE ESPECTAcUEO 
RT- MUSLC / MUJ5IQUE '/ MlISlCA 7^ - ' 

' SINGER / CHANTEUR / CANTASTE ' / 
SONG / CHANSON / CANTAR | ^ 



S()NG / CHANSON / CANTAll 




NT FOEK I CHAN|i' POfTM A I RE .^^^^ CANTO VJdVWUl, 

RT sSTNGER :/ CHANTEIU^ /. CAlrrANTE^. ^ 
• SINGING ■/ CHANT 4> CAA^TO ' 

TELEVtsToN nR/\:L\ /;jf>DR;\MATrQUE TELEX^SEE / TELENOVElj\ 

BT -^IOVEl'^ ROyu\N /' ^OVVAA 
. RT TEEEVr^rON T' TEEEVISldl^ / TELEVISION ' * • . 
-^lEATPvi-: / 'I^lEAfW- / TEATRO 

f llEATRE / 'ifin-lfTRi- TEATRO. . 

BTii, PEREpRMING ^ARTS /^ARTS'DU SPECTACLE /'ARTES DEL. ESPECTACULO 
RT' DRA^?A / ART^' DRANA^TQUE / ARTE DPvAM/(tIC0 

LITERATURE 7 LITTERATURE / LITEI^VTURA . ' 

> MLkSICAL^C0:'U-:DV / COMEDIE M.OSIGALE / COMEDIA >aiSICAL 
■ft OHEP^A / \)\\VA<A I OPEIU . ' 

PUPPETRY / Mi\R[ONNETTES /' ' MARIONETAS 

^ • i^\i)i () niUMA / ni^\n'\:i'iQUE i^\d L()PrroNr.9UE / Pvi\n lonovei^\ ■ 

• SHADOW- l^IAY / rUEATRI' D' OMBRE'S^/ T£ATR0 DE' SOMBIUS 

television I DRi\M\TIQUE TE LEVI-S-EE, 7 "TELENOVEljX" 
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CONCERT / CONCER'i;, / CONGIERTO' ... ' ^i^^ 

RT .r-iusic / MUSKjur: /^musica^ 

ENTERTAINMENT / DJ V^rRT I SSEMENT / * ENTWITEN I Ml ENT(| . 
RT ENTl-RTAFNER / MENI- UR DE . JEU 7 ENTiy- 'fl^NEDOR- 
. GAM]' 7 JEU / TUEGO ' ' ' 

RECREATION / RECRI'AT I ON .7 RECREO v-7 

■ SHOW / si'EcrACLE / .espectAculo 



I'tSTIVAL / FI:ST,LVA1. / KESTIVAL, ' . 

SHOW / SPECTACLE. 7 • ESPi'CfAcU-LO • • . 

■NT VARIETY SHOW / J^l'ECTACLE DE VARIETES / !■ St'l;.CTAcULO DE VARIEDADES' 
,RT ENTERTAINMENT 7 ' niVERT'lSSEMENT / ENTRi^rENl MI.ENTO 

PERFORMIilC ARTS / ARTS DO SPECTACLE / ARTES/.DEI. E31?ECtAcUL0 

VARIETY- S'HOW / SPECTACLE DE VARI ET^^S- ESPEC;a||ULO. DE • VARIl' ^ADES 



BT SHOW / SPECTACLE / , ESPECTAcU LQ,. 



30540 , . . ' 

■-JU. ' RElll-ARSAL / llEPl^TrTION / CNSAYO' ■ . - ' ' 

RT STAGIl^G'7 MISl- . I-N.-SOl'lNK / DTRECCft^N F.Stl'.NICA 

C . RJCPEAT /• RJ-: PRISE / R£ESTR1-NH^ 

STAGING J MLSE KN SC.%E / D £ RECC]i||i^^N ICA 

RT "f.ILM urRl-crrOR / Rl-:ALlSATEUlf*-^BB»4ZAD0K .'^ 
- i^'jlODUCEIi ;/ Ml'TTKllR EN SCENE ^^"^R'^'OR. DE^J^^ 
•REiiEARSAL / REPETITION / ENSA'm.*^.'.|B^ 3' 




ACTOR y^XCTtUR / ACTOR . ' 

. BT *PEREORMER / I NTERPRi^Tl-^ 
NT ;STAR.7 \^DETTE. / ETQW: 

<l- " ■ ' ■ ■ ] '^v'^' .. * V ■ 

COM^iENTATOR / COM>[ENTATElIR /-> COMENTAMSTA'V , • 

DANCER / DANSEUl* / .• DA^IZlPORf ■ 



A Ri'^ 'ni;^*F'^i:i ri; ti:' AKff; i i^f ; c b " % ' --v 



BT ■ PERFORMER / . INXf itl^.CE'^Al^iSTIQUl^^ 

RT DANCE / DANSE y . dJS'Z/W ■ , • * .■ " -. ■ ' ':■ , ■ 

'■:iNER.7- MEN^UR D^'*tC€U Vl'I^ISEtENeijbR. ' V;i.;;*'i-. 
PNTERTA'MigiNT- /•>1j#VEftTI&^E'^BN••^:• /:>CnTRETENIMIEJJTO * >. "Z' , 

GAME' I-JSt''^ ' Ju^fe;-: .'^^f ■ ■'. ' ' ■ • . iJi ' ■ ^ '^^ 



0* - : • 



MIME /• MIME 
1)1'-' ■ ACTOR 



rrEER / A^TOR 



MUSICIAN / i^W^^ciEN / r-iusrco 

• BT PERFORMER / 1 NTE^.l'RETE ARTi'STIQl^ / ^M^^M^RETE.JltTf ST 

RT MllSrC / "MUSIQUE V^a^siCA ' 'f^-'^:--''''^^'^ ' 

PERF0R!-ER7 INTERPRETE A'.RtTjSflQUE 7^^T NTI^RPRETE'^'A.RT f^^^^ 
NT ACTOR'/ 4CTEUR / ACtC^. ^ . '.J ' 



DANCER / DANSEUR / DA'f^ZADOR , / "'■^ 
•MUSICIAN*"/ MUSICIEN / ftUSICO .;./ 
SINGER / CI1ANTEUR7 CANTANT|: " 



RT PERFORMING ARTS 7 ARTS DU SPECTACLE / ARTES DEi/ESPP^CTA'C 



PRESENTBR / PRESEOTATEUR / PRESENTADOR 



1. 1 



ERIC 



' 88 






V/-, >\ 'BT ARTIST / ARTlSTi- / ^\ RT'l STA*. , 




"liT PKRFORMEFr./ TNTKRIM^KTl-'rAR^^^ P^Tl^ RiM^KXl': ARTl Sfl (X). 



RT SlXn iNt; ^' CHANT ,C\}:'W 

■'.•:^o^^^ / CHANSON i?:c:AWTAR' 



STAR / VEDSH'TK /■ WYOWW 



,. BT actor ACTKIJR Vr^TOR ■ ' , . 

TALCNT ACF.NT ;/ . 1 MPRKSfi^RtO /• KMPRl-SARl (V, , 



r 





, ..... 




'0^ 



ERIC 




3 10:00.. ; - CU LT'U RAL ASPECT 



CUl.TURlf 



)i;rCiRi;: u 7 



ASri-CTO C:ULTlll</\I/ 



4 



.RT 



/ irtnvriiRi': 7 ciu/ruiiv" . 
s'Ln)c.ui;mRtif)^ A' suMUi/ruRA 

TI<Ar)TTTO!\^AiV(:iM;]'llRI^ /^^ TL ^Dip ONNELLl-: / CULTURA TRAUICIONAI, 

Acctn/ruiUT-r o:<i / accli li'lii^xt i ON^^i***?TrtiLT^^ i on 

CROSS-GUL'i:Ulv\l. AN'ALYS'I.S / AN^.YSlv TRAN'SCULTURI- LLE / ANALIS:^S TRANSCULTURAl. 

caiijniRAL AC■;ul•:^:^ll•:;^^l;./ ac<:ord culturel /'Acajerdo cui;ruRAE ' 

CULTUR/\L ASPECT /"^ASPECJ CUETUREL / ASPECTO CULTURAL 

nR/\E,ASST:ni-'\T[ON /■ ASSIMTlJ^TION CULTURELLE /• ASIMI UCI(3n\:ULTURAL 
GENTRI': ^ CEtrURE CULTUREL / CENTRO CULTURAL 
Cin/ITJl^Mi^IlANCE / CllANGEMENT CULTUREL / CAMI3I0 CUl^TUI^L. 
CULTUF^Vi. CONFLfCT / CDNI^IT CULTUPvEL / CONELICTO CUl/rURAL ' . 

COOPEI^TION / i:T)QPEPv\"TTON CULTURELLE / COOPERiXCION CULTUIUL 
DEPRIVATION / Di^VANl'^GE CULTUW'L / DESVANTAJA CULJilRAL 
DEVELOPMENT 7 1)1^: LOPPE>Ui: NT CULTUREL / DESARROLLO' CULTURAL 
UlFE]:RKNTlATf()N / I)T EFERENCIATI ON CUf/FUI^LLE / D I FERl'lNC I AC I ON CULTURAL 
ENVIRONMENT / MLIJEU CULTURl'l, / MEDIO Cl^LTUI^^L 
EXCUANi;}: / ECIIANCE CULTURE!, / lNTERCf\MB10 CULTURAL 

H!:rita(:e / patrimoine culturj:l / patri.monio cui;ruR.\L . , 

IMPi-i^'lALISM / 1 MPERI ALIS^IE* CUITUREL / I MPE R f A Lj-^MO CULTUIM L ' . *' 
INDICATOR / INDICATEUR CULTURi-L / INDICA'DOR CiXtUI^XL' 
i NTi:(;[<iVTION 7 integration GULTUm'MTT': / INTEGI^ACTON CUl/FURAL 
INTEGRITY / INTEGRITE CULTURJ'LLE / 1 NTEGRf DAD CULTUIUL " , " 

PATTERN / MODELE CULTUREL / MoDELO CULTUR^M, ' 
lM.Ui;.\LI SM / PLU1^\L1SME CULTUREL / PLU1^\L1SM0 CUI/I^vXL 
POLICY / POLITIQUE CULTURl'LLE / POLJ'tICA CULTUR/\L 
FOLKLOm:. / FOLi^LORE 7 ■FOLKLORE 
NATiO*L CilAPv\-CTER . / CARACTERE NATIONAL / 



cy.L 

CTILTUI^L.. 



CULTUR..\L 

cui;rui^\i; 
CLM;ni'i^\L 

CULTUI^XL 
c:ULTUK'\L 
rilLTFlUl, 
CL'LTUIUL 
CULTCIUL 
CUi/rUf^*\L 
TUl/riMUL 
CULTURAL 
CULTUR.\L 
C:ULTU[<i\L 
CUi;i"URAL 



FcMYKLORE / FOLKLORE. / FOLKLOl^* 

RtA^I'LTURI: / CULTURE / CULTURA 

■OLK ART / ART Pt^HU^MRE / ARTE POPULAR 

M/\S/ CULTURE / CULTURr: DE MASSE / CULTUR/\ DE M.\SAS 
\VV CUl/iVKE / CULTURE / CULTUIU 



CARifcTE^ NACTONAL 



NATIONAL CIIAI^XCTKR / CARy\CTERI^ NATI ONAL / CArAcTEPv NAT IONAL 
RT CULTURE / CUI/rURi' / (:FLT]'R.\ ^ ^ .-4S|- 

SUBCUCrURK /-SUnCULTURE / SUBCULTURA 
'•BT CULTURE / CUlVTURE / Cljf'LTURyX 



)NA.L (TiLTURE / CULTl'^EVrRADITi ONNELLE / 



TR/\I) I TIONAL CULTURE / rn LTFKi: \lb 
BT CULTU'PU*: / CULTURE / CULTURA 



CULTUl^ TIv.\DICTONAL 



1 



> 



31200 



1 



UL TURAI. DlFFERJiNTLATION 
t • 



CULTURAL DIFFERENTIATION / Dl FFIlRENCIATIJN CULTURFLLE' / D IFE RENCIAC ION CULTURAL 
RT CROSS-CULTURAL ANALYSIS" / ANALYSlTTRANfeCULTURi: LL£ / AnAlISIS TRANSCULTlIRf\'L 
CULTURAL PLURALISM./ PLURALISTlE CULTUREUV PLUR^SMO CULTURAL 
CULTUFk^^/^LTURE / CULTUR/if . V ^ . . ISP ^ ■ ^ 

CULTURAL IMPERIALISM / IMPERIALI^^ CULTU|ELy IMPERIALISMO CULTUI^L ■ 

BT "imperialism / I MPERI ALIS^E / IMpmALISMO ' . 

RT CULTURE / CULTURE / CUL^RA " «^ ' 



^ CULTURAL INTEGRITY / INTEGRITE CULTURELLE^V INTEGRIDAD CULTURAL 
RT CULTURE / CULTURE / CULTURA 



1/ 



CULTURAL PATTERN / ^MODELE CULTUREL / MODELO CULTURAL ' 
kr CULTURE ./ CULTURE /vCULTURA ' ' . ■ 

CULTURAL PLURALISM / PLURALIS^E CULTUREL / PLURALISMO CULTURAL 

RT CULTUREL DIFFERENTIATIQN / DIFFEREI^IATION CULtURELLE / Dl FERENCIACION .CULTUR 
CULTURE /CULTURE / CULTURA 'I • 

A 

NATIONAL IDENTITY / IDENTITE NATIONALE / ID£NTIDAD NACPQNAL 

NATIONAL STEREOTYPE / S TE RE OTY^PE- NATIONAL / ESTEREOTIPO NACI.ONAL 
BT STERi-OTYPE / /STEREOTYPE 7' ESTEREOTIPO 



31300*. CULTURAL HERITAGE 



CULTUR^^T-DEPRIVATION / DESAVANTAGE.7CnLTUREL / DESVANTAJA CULTURAL * 
RT CULTURAL IIERIiTAGE / PATRI^IOINE CULTUREL / PATRIMONIO CULTURAL. 
CULTURE / CULTURE / CULTURA 

CULTURAL ENVIRONMENT / MILIEU A^LTUREL / -fep/o CULTURAL - ^ 
RT CULTURAL HERITA(JE /' PA?FlMpINE. (5jLfrOji(EL T PATRIMONIO CULTURAL A 
CULTURE / CULTURE / CULTURA 'l" ' - 



CULTURAL HERITAG1:V PATRIMO^NE CUL'^^L /fPATRfMONiO CULTURAL 

RT* CULTURAL DEPRIVATION / DESAVANTAGE ijllltufeL 7 DESAVANTAJA CULTURAL 
^ CULTURAL ENVIR0NME;JST / MILIEU^ULTI^^ /• MEDIO CULTURAL i 
CULTURE / CULTURE 7 CULTURA W(\ - \ ' 

. ' ilk- 

is K 



JljTl 



EKLC 



3I4DO C:ULTUR/\L CU^CE f 

ACCULTUlWiMON / ACCU rTUlU l 10^ / ACULTUR^\C I 6n 
' \ , SN ' Cou^kcL boLwcen C44-Kura 1 Ly di f f crenL in Led grou/p^s , a^id rcsuRi.nv; culLurnl 

chants in ||ach of them / SLtualion 3e contdcL entre groupcs dc culCures . 
V di f f c^en t cs", et iransformations culturclles qui cn resylteni en chacun 

d*eux / Cont^cLo pnlre grupos de culluras dLfcrcnics y camhi^s culLurj^les 
^ que resulfc^iv en cada nnn .7^ ^ ,,^^^ * " fS^ \ ^ 

RT CUmiRAL' CHAiNGE / CUANGEi^ENT CULTUREL*/- CAMBIO CULTURAL 

zyfGxm.' A'- tULTURE A cultura] 



} 



.CULTIH<AL ASSiril IJ\TI()N / ASS 1 M I lJ}\TI ON Cn/rURFLLE / AS I M I 1.AC1 ON ' CULTUKAL u 

nenotes the 4')r,pcoss wiiereby a gi-oup is through contact absorbed into th 
, culture of anotUL't' j.;roup, nnd the result'of suc1i >pbsorpt ion / Design 
nianiero dont la culture d'un groupe est absorbee par cellc d'un auti^ 



le 
un 
;ta H}n 



resul ta t 
grupo es 
contac to 



.groupe avec lequel l.e premier est en contact, et 

absorption / Indic.i la maix^ra como^ la^ cultu,i:;a_de 

por La de otro i^,rMpo con el cual el pr iniero;;^'^!: 

tado 4ie esta ahsorbcion, ' * ^ 
BT ASSTMIIM'TON / .ASSI^^TIAT;ON / ASlMiLAjSJp^^^^^ ■ f 
RT CULTURAL CllANGlv / CIlANGEMl-NT a^.TURlvL•^/^C^^^^ CULTIUUL 

tJin/niPwXL FNTLOl^MMON / INTEGRAT I ON ^CO LTURi' LLE ' / INTECR^GION CULTUR^M 
^ CULTURE Y^tn/rURj: 7 CULTURA ^ • . ' 




de cetti^ 

nbsor b?Ja 

y el r e s u I - 
♦ 



^CULTURAL CHANCE / . GilANCE MLNT GULTUREL /•GAMBIO CULTIFRAL \ ^ 

UF cultural mutation / "mutation 'CULTURE LLE, / ^alDANZA ' CULTU RAL 
\{'t AiJCULTURrXTLON / aV.CU LTUI^XTION // ACULTUl^CT ON ' 

■ CULTUIUL ASSIMILATION / ASSIMIIATION CULTURELL.E 'A AS 1 lACIc')!^ CULT 

,(:ultur.\l iNTivciwnoN / tntegr/M'^on' CULTURELLE / iotegraci6n CULTURAI 
cui/ruRE / 'culture / cultura ■ y • 



) 



.tlm^vl. coNF!,u:r / c.o:N['Lrr culturel / 

1;T .;Cgti;'r LI(:T 7 CC)NKLIT / CONFLICTO 
Rr ' CULTURE / CULTURE / CULTURA 



CONFLICTO CULTURAL 



Cl^LTURAL lNTi:CUATl ON / INTEGRATION CllLTURELLE / I NTT:r;R\C 1 ON CULTURAL 

RT CULTURiXL ASSIMILATION / ASS I Ml lAT I ON CULTURE LLE / ASIMIIACION CULTURAL 
CULTUiUL CiiANCi: / CIlANCENiI- NT CULTUREL / CAMBLO CULTURAL 
> CULTU.RE y CULTURE / CULTURA " 
. " ::ATr(A*Af,. I NTiCCRA^rim / INTECI^VIMON NATIONALE / INTEGRACION NACIONAL 
ScKMAL iNTKtiRATlOM / INTEGI^TION SOCIALE / INTEGIUCION SOCIAL 

CUf;rU[^\L MUTATION / >:UTATK)N ClfLTURELLE / MUDANZA CULTURAL ^ ■■ 
USi-: CUL'TUPAL CHANGE / OMANGE MEN t CULTURE L / CAMBIO CULTUPvAL' 

N'AriONAL INTEGRX'tM (^N / NTi'GRAT 1 ON NAT 1 0:^ALE / [NT1:GR\CI0N NACTONAL 
■ ^ RT GU^Ui;.\L INTEGRAriON / 1 NTECRATT ON.* CULTURE LLE /• INTECIUCTON CULTUR.\l'. 
SOCIAL INTEGRATI OM" / I NTEGI^^XTION SOCIALE / INTEGRiXClON SOCIAL 



•A ^ 



1500 CLU.TUR' 



OLf CY 




'CULTURAL AGRrMMniriT / ACCOI^V'.CULTUREL / ACin-Ty^O CUl/rURAL 
^ ' ' ..nT 1 NTERNA'ri (XiAI. AG l^:!- M.EnV 7 , ACCORD I NTe\wATTONAL / ACUEPvDO . I NTE RNAC T ONAL , 
■■7. ' - RT CULIURAL- (:(H)!M' ratio:; / COOPER\TION t;U LTURI' LLE / COOPERACrON CULTUIUL 

CUL;rUR^\L PniM GV / POLIT I QUE CLILTuV.LLE / POIMTIGA CULTURAL 

rULTUKi: / GULTUKI-. / CUL'I'URA ' . ' ■ ' 



EKLC 



CULTUi;;\L iil^N^'RE / (T-NTRi: CULTUREL / CENTRO CU LTUI^AL 

RT ciir^Tuki' / GULTURi': ryCULTURi\' : 
ci;;ltur.\l goopeiution / G(o*E&^Tif)Py cui;i:ureVli: / cooiYi^aci^n cultuijlal 

RT • CULTUIUL ^VCM^EENIMrF / ACCOl^JCULTUREl\ / AGUE Rl\ CU LTUR/\L. 
. CULTURAL i:XCHANG': / E(^HANGE'^'^ULTUR1': Lj / INTERCAMBIp' CUUTIR 

* riTi Ti 



CULTURXL POLICY / POLIT IQiJE CULj: 
CULTUPvE A CULI-URi;: / CULTURA 



7 



LhUi I POLITICA CULTUl^L 




"IN 



^2 




•A 



QyLTUR.\L DHVKLOHMENT / DEVELOPPEMUN'^ CULTUREL / .OESARROLLO CULTUPuXL. 

,RT CULTURAL TOLLCV / POLITTQin- .CLTLTUHEL1.L: / POLfllCA CULTUR^M. \ . • 
> CULTURE / CULTURIJ* .7 CULTURA V - ; ■■ 

CULTURAL EXCHANGE' -/ E CHANGE C/ULTUREL / I NTERCAMBI 0 CULTUIlAh ' 

RJ CULTURAL. COOPERAtlON / C0OPER^\TION CULTUS^Iil LLE COOPERACION CULTUI^L 
i CULTURE' / CULTURE / CULTURA I 

CULTURAL ^INDICATOR / TNDICATEUR CULTUkEL' / INDT CAD(^R.^ULTURA}(.i 
T CULTURE / CULTURE / CULTURA 

. IRAL POLICY /jPOLITTQUE CULTURELLE / POLTTTCA (:ilI,T-URAU' • ; ' - 

RT ^ CULTURAL a|rEEMI':NT / ACCORD • CULTU REy/ ACUERDCX^C WTTIIRAL ' . < 

* CULTURAL CfcOPJ;"RAtlON. -i . COOPERATION CtlLTURl^LLE / COOPERAt: I ON CULTUIl^XL 
CULTURAL I^VELOP^tENT / DK\AELOPPEMENT CuttUREL / .DESARROELO CULTUl^L 
CULTURE / 'CULTURE / CULTURA ' ' . ^ ' 






3 2 0 0 0 ECONonVc .'aspect 



f 



ECONOMIC .ANALYS fS / AN^t LVSi: *I':c:ONn>; rQiU- /''AnAkIs'iS KCONOMICO 
^ KT HCaNOMlCS. ./ SCi/nCK KCONOMTQUi' / CII-NCFA l-CONOMICA 



i-:coNOMi:(: asiu-ct ^' a^^kCt i-:c:onqmiqui- /* asi'ecto i:conomico ; " > . 

RT' ECONOMICS ^Clh'NCl- L:CONOMIQUE / CIENCIA^CONOMLCA 

^ ■ ■ '^'^^ . ■■ ' ^ 

f^^'DNOMTCS Op<X);-i:-lLi>]l.CATION / ECONOMIE DE LA COM>nJNcICATI ON / EC.pNOMIA 6E I^\ 

co^lyNIpCcT6?? ^ ' ' , , ^ ■ - ■ 

Ivf'''^¥cONp>'l^-CS / 'SCIEN ECONOMLQUE /^^piENGIA ECONOMT'CA 



200 'tcoMrti 1 (.■; r:(l\i>iTi()Ns,. economic policv^^; 

1 : ■ ■ 
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DEVELOPED COl^NTRV / PAYS Dl-VELOPPE / PAIS DESARROLLAPO ' / . ^ • 

RT ECONu::iC nEVElAU^^lliNT )/ I)EVELOPPE^lENT'ECONO?^IQUE. / 1)ESARR0LLO -ECONOMICO 




DEVELOPrNG APvflA / ZONi; KN I)E VKLOPPEMENT / ZONA EN DESARROLLO / 

RT ,> ECONO:iIC DEVELOi^MENT / nE\rELOPPEMENT ECONOMIQUE / DESAkROLLO ECONOMI CO 

VEEOPING COl'NTRY / PAYS; EN ~ DEVELOPPEMEN't ^%^A1 S EN OESARRpELO 

* RT ECONCrilC nEVELOP%NT /' DEVELOPPEMENV^ECONOMlQUIi / DESARROLLO ECONOMICO. 

ECONOMIC CONDT^nONS ../ CONDITIONS li^NOMlQUES / COMDICIONtyS ECONOMICAS 

ECONOMIC DEVELO^^^^ENT / DEyELOPPLlMEV. ECONOMIQUE / DESARROLLO ECONOMICO " 

NT AGRTCULTUR^. Di: Vi:L(ip:-l^yNT / DEVlTLOPPEMENT AGRrCO^lE / DESARROLLO AGRltt.)EA 

INDUSTRlAlf DEVELOPr-rRT / DEVELOPPEMENT INDUSTRIEL / DESARfLOLLO INDUSTRIAL 
RT ^" DEVELOPED COUNTRY / PM'S DEVOiLOPPE / PAIS DESAilROLLADO . - * \ 

DEVELOPING AREA / ZONE EN DEVELOPPEMENT / ■ ZOr/A E^^ DESARROLLO 
r)T:VE LOPING country / pays EN DEVELOPPEMENT //PATS EN". DESARROLLO 
DEVELOPMENT AID / AIDE AU DEVELOPPEMENT / .A,X'UDA Al^^ DESARROLLO 
DEVELOPflENT PUN / PIJVM DE DEVELOPT^MENT //"fiJVN DE DESARROLLO > ' 
DEVELO^f^MENT .IM^XNNFNG / 'PLANiPICATljON DU DEVELOPPEMENT / ^MJVN LFl CAGI ON DEL 

. desa'rrollo ^ ' / \ . ^ / 

■DEVi'LOPi'n' NT POLU;y ./ POLITIQUE DE DE VELC/PPEMENT / POLlT^tA DE DESARROLM.ci 
Di?VEL0P>lih4T PR(\IECT / f^ROJE'Ji.DE DEVELOl^kMENT / PRQYECTO DE DESARROLLO d^' 
UNpERDEVi^^WVlKNT / SOlLS-WvV^^^ / SU BDILSARROLLO ' 

''■y.- iJ . . I ' • * ' - ^ / . ' * 

EGONlnMIG "STKUiin^W: /. S TKUGTURi: EG^lNOM LQUE -/ /eSTKUGTURA lUiONOMI GA 

POVERTY / PAUVR!-^. / POl^KEZAv . ,> :^ ; / 

RT'^'STANDARD O^L^V[NG / ^NTVa-AIL-^^ NIVEL DE VI DA 

STANDARD -OF LIVING / NIVEAU DE VIE./ OT)/eL. DE VJDA ' ^ / 

RT;y.,POVERi-Y. / PAlJt^Ui'TE / POP^REZA - / , " ' . 




i 



NnERDEVELOPr;ENT / ■mIS-nEWM.OPPE^lENT/ / SUHDESARROLLO ' 1 , ' 

**RT ECONOMIC DliWLOPMI'NT / DEVELOr'PEMENT EGONOMIQUK / ' DESifRROLL^n EGONOMIGO 



i 



ERIC 



I' 



94 , 



\ 



0 A , \ -Ik 



32220 , ■ : _ ■ . .■ . ■• V,^ 



7 



ECONOMIC INDICATOR / INDICATLiU-R ECONOMIQUE /.JNDICADOR ECONOMICO 

ECONOMIC TNI^;^^|»;T^ / T NF ORMATI.QiN. ECONOMtQUE •/ 1 NFOI^MAC I ON ECONOM 1 CA 

BT INFOra^;lN / INFORMiMION / INF0RNACi6n ^ , ' ♦ • ^ • 

r^IONAL' budget" HUD^ DE L'ETAT / PRESUPUES'^O-NACIOMAI. 

.NATIONAL INCOME / REVENU NATIONAL- / INGRESO NACIONAL ' - v /. - v. 

Bt" income / Ey^VENU 7 INGRfiSO. ' - ' ' ' - * 

• * ■ • - • •• • ^iP'^^ 

PUBLIC, FI^JANCE. / FINANCES- PUBLIQUESo / yACIENDA PUBLIGA ^ , ' ' , ^'"^^^^ 

RT T/OCATION / FISCALITE / FISi:AL*I,DAD \ - ' , '0 

;rAX / xmpot / ^iPui-STO ■ * , ^ * ' ' / ' V • 

RT TAXATION / FISCALITE / FISCALIDAD ' 

TAXATIOb^' / ^flSCAtlTE / FISCALIDAD . ' - ^ 

^ RT PUBLIC FINANCE / FINANCES PUBLIQUES / HACIENDA PUBLICA 

TAX A IMPOT 7 imiESTO * ' ^ 



322 



DEV]•:l.OP^tKNT*P^J\N / PIAN -de DEVELOPPEMENT / PIAN ni-: 'hl^SARKDI.LC^ 
BT PI-^\N / 'PFAn'/ plan « > ' ' : 

' R'i> DEVE LOPMENT P 1 A^I N 1 NC^^.^Xl^'^ ^ ^'^^ PIAN I F I CAp I ON " [)EL 

DESARROLLO ' . ^ . > r. / ' . ' / . 

.ECONOMIC DEVELOPMENT / •DE■VELOPPE^^^^^T KCONOMt'cJUE / DESARROLLO EC0n6>IIC(V 

. V • 

DI^VELOPMENT PLANNING / PIANIFICATION UU^TilTOLOPPENENT / PLANIFICA-CION DEI5 DKSARROI 
BT 'PLANNING / PIJVNiyi CATT ON / PI^-A^ffFICA^ION • .' . < 

RT ECONOMIC DEVELGP^NT,? DEVELTjmiMENT'. ECONOMEQUE / DESARROLLO EC0n6m1C0 
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RTGHT^ TO PRIVACY 7 DROFT A LA VH- PRrvn-i"-: / DKREOIIO A VIDA IM^l'vADA * 
RIG HI.?. TO REPLY / DROIT I)E RKPONSE / D.I:RF:C!!0 DK RI-PIJCA 
RT HUMAN RIGHTS / DROITS DK f/HOMMK / Df':RKCHOS IIUMANOS 

• d» • # 

FRKKDOM / LIBKRTK / KIBKRTAD ' ' " • ^ 

NT J-.RKKDOM.OK COMMUNICATrON V KiRKRTK DK COMMUNICATION / LIBKRTA!) DK " COMUN I CAC 1 ON 
■ FRKKDOH'OF SPKKCIl /^.L1',KRTK I) ' KXPRKSS I ON / LIBKRTAD DK K>i^PRKSl6N 
FRKKDOM OF THK PRESS / LLBKRTK DK lA PRESSK / LIBKRTAD DK- PRKNSA ' . ^ 

FRKKDOM OF COMuMUN I CAT I ON / L L BKRTirfjDp- COMMUN 1 CAT I ON / Llf^TRTAD DK COMUN! CACFON , ♦ 

BT FRl-KDOM / LI]U-:RTK / KIBKRTAD ' ' ' • ' ' 
RT COMMUNICATION / COMMUN ICATIQN ./ COMUNI CAC I (3n 

RIGHT TO COMMUNICATK / DROIT DK" COl^lMUN IQUKR / DKRKCHO A \A COMUN[CACI()N 

FRI'KDOM OF^SPKKCH /'lIBKJMK D'KXPRKSSION / FIBivRTAD DK. KXPRKS ION . , . / . . ..■ ■■' ^ : . 

BT FRKKI)(H5 / KIBKRTK / LLBKRTAD "•• 

. . ■ <^ 

■ ... v:*.. . - . ■ 

-FRKKpifr'tgpF^^^^^^^ / IMBKRTK DK \A PRKSSF; /.KIBKRTAD DK PRKNSA 

, JVr "^-RKKDOiI / KIBKRTK / KIBKRTAD . " . ■ " ^ - 

RT ' PRKSS / PRKSSK- / PRI-NSA . < v ' ■ ' 

.HUMAN RIGHTS / DROITS DE L'HOMME / DERECHOS HUMAnOS 

RT CIVIL RIGHTSs / DRoItS DU CITOYEN V DERECHOS CIVILES ' , ' 

RIGHT TO INFORMATION / DROIT' A L ' INFORMATION / DERECHO A LA ONFQRMACION 

• ■ : - ■■■■ ^ ■ - ' r , ■■ . ^ ^ ^ 

FlilVLIC' AOdvSS' ;./:^^^^ ACCKSO PUBLICO ' \, ^ ' ^ , ' 

V.'f^T • ACCESS 'T^^rfoRMATLON / .ACCES A LMNFORMAtToN / ACCKSO A lA INFORMACION 

AVAIUB/LITY V^ACCKSS^^^^^^^^ > " . - 

•R'lGHT TO COMMUNICATE / DROIT. I>E COMMUNIQUKR / DERECHO A IJ\ COMUN I C^C I ON . ^ . 

^ .BT , CIVIL RIGHTS / DROITS DU CIToVkN / DERECHOS CIVILES ' 
RT FREEDOM OF COMMUN I C;AT T ON / ■ LI BE RTF DK COMMUNICATION /^IJBERTAI) DK C0MUNICACi6n 

RIGHT TO INFORMATION / DROIT A L ' INFORMAT ION / DERECHO A. LA OTFORMACION 
" BT HUMAN RIGHTS / DROITS DE L'HOMME / DERECHOS HUMANOS '.^'^--^ - 
RT ACCESS TO INFORMATION / ACCES A L ' INFORMATION / ACCESO A.^A- INFORMACION ' 



COMMUN ICATION CONTROL 

CKNSORSHIH / CKNSURK / CKNSURA 

BT COMrrUN ICATION CONTROL / CONTROLK DK lA COMMUNICATION A CONTROL ^i: I A 

COMUN I CAC I ON , ' • • 

NT ^SELF-CEMSORSIIIP / AUTO-CKNSURE / AUTOCKNSUKyV 

COMMUNICATION CONTROf, / CONTROL!: DK lA COMMUNICATION / CON'IROL DK 1>A, CCiriUi^XCAi^tioN 
NT CE.NSORSIII P '/ CENSURE / CENSUIU , ' 

RI'STRICTED / DIFFUSION RKSTRKimK / RKSTR I NO J DO*. % 
RT COMMUNICATION 7 COMMUNICATION / COMUNICACION . .. 

"GATKKKKPKR" / "CATKKKKPKR" / "(;ATKKKK PK R" ' . 

COMMUNICATION PIANMI NO / PLArJ I F I CAT ION DF \A COMMUNICATION*/' PLAN I F I CAr: I ON DK lA 
COMUNI CAC r ON 

SN DoJii^;,!!, Uevc Inpfiicd I and in.niaf'.CMiicii L of coinnuiiii cni i on i n I rnstrucM. urc , / f.'oiici'p- 
*. tion, irii.se en [)lri(<' rj t ^^uslion d(.' J ' i n I s I rnc I i.ir(^ do coiiiinuii i Ciil i on A Dcscl'ii). 
dos/i rr.o 1 1 () y j'.estion clr i n l"r;)(v;(. riic l u rn pnra 1 a coniun i cnc i on , 
BT PIJ\NN1,NC /■ !»LANIF1CATI()N / PIAN I F I CAC I 6n ' .* 

RT COMMUNICATION / COMMUNICATION / COMUNICACION 



GOMMUNlCAT.fON POLU:v / POI^lTTQlJE DE \A COMMUN I CAT f ON / Tl CA DE lA COMIJNICACI 

SN Sets norms Lo ;.',uLde t!ie behaviour of commun ica t ionXins t It ut ions / Etcfblit 
les norfiies qui determinent le comportement ties' insL lytut ions dont releve 1 
communication / Asenta normas para regular e 1 . compo-r rnmiento de-'lns.,. 
ins L i t lie iones que orgauizan comunicac ion .■ ~ 
BT GOVERNMENT POLICY / POLITIQUE G OU VERNE Ml* NTALE / POLITT CA 'GUBERNAMENTAL 
NT EDITORTAL POLICY / POLITIQUE REDACT I ONNE.LLE -/ POLITICA" EDITORIAL 

. INEORI^liVrjON POLICY / POLITIQUE D ' INFORMATI ON / POLITICA DE INFORl^lAC 101^' 
1; PRC>GRA^L^lE POLICY / POLITIQUE DES PROGRAMMES / POLITICA DE PROGRAMAS ^ 

• RT . CO>iMUNICATION - / COM>IUN I QATION / C0MUNICA^i6n ' . 

INFORMATION CAMPAIGN / CA^^AGNE D ' TNFORMATION / CAMPANA DE INF0RMACi6n 

NT ADVERTISING CAMPAIGN../ Gi^HPAGNE PUBLICITAi'rE ./ CAMPANA PUBLIClTARIA 
P'RESS, CAMPAIGN / CAMPAGNE DE PRESSE / CAMPANA DE PREN^SA. . 
, . ELECTION CAMPAIGN-/. CAMPAGNE ELECTORALE / CAMPANA ELECTORAL 

RT INFORMATION POLICY / POLITIQUE- D-* INF0RMAT;I ON /. POLITICA DE INF0RMACI(5n. 

INF0R>UTI0N POLICY / POLITIQUE D 'INFORMATION /POLITICA DE INF0RMACi6n 

BT' COMMUNtCATLON POLICY / ^POLITIQUE DE lyV COM>njNI-CATION /'POLITrCA Dt IJ\ 

" comunicaci6n ' ' ' ^. • 

RT INFORMATION .CAMPAIGN / CAWAGNE D * INFORMATION 7 CAMPANA. DE INF0RMACi6n • 

RESTRICTED / DIFFUSION RIiiSTREINTE / RESTRIf^GIDO \ ■ ^ ' ' ■ 

BT COMMUNICATION .CONTROL / CONTROLE DE IJ\ COMMUNICATION /'.CONTROL DE \A 

COMUNICAC I ON , ' ^ 

* ' I- . 

\SELF-CENS0RS1IIP ./ 'aUTO-CKNSURE / . AUTOCENSURA • , , 

BT ' CENSORSHIP / CENSURE / CENSURA 

PRIVACY. LEGAL PROTECTION . ^ • ; / , 

DEFAMATK^l'/ DIFFAMATION /. DIFAmcr6N' 
RT LIBEL / CALOMNIK / CAlUMTH'A 

^ ■ ' ' ^ 

LEGAL PROTECTION / PROTKCTIhDN JURIDIQUE / PRQTECClON LEGAL 
RT COPYRIciuT / UROIT D'AUTEUR / DERl-CHO DE AUTOR 

'IJ\W / DROIT./ UERECIIO . ^ 

NEIGHBOURING RIGHTS / DROITS VOISINS / DERECHOS VI-CINOS ^ 
■ RIGHT TO PRIV^\CY / DROlT A \A VIE PRIVEE / DERJ^CHO A \A VIDA PRIVADA 
RIGHT TO.RJ-PLY / DROIT D'E RJ'PONSE / DERECllO DE Rl-.PLICA 
TRlAf> / ITvOCES / PROCESO 

LIBEL / CALOMMli: / CAIAJMN'IA 

RT DEFAMATION /^D]FFXMAT I ON / J) 1 FAMAC F 6n " 

PENA^^/IY / IM^NALITE / PLNALIDAl) 
■ RT. TRIAL / PROOFS / ^MU)C4-S0 • ; - ^ 

PRl'VACY / VIE PRIVEE 1 VIDA PRIVADA 

RT " RIGHT-TO PRIVACY / DROIT A lA VU-: PRIVEE /' DERJ':CI10 A lJ\ VIDA PRIVADA,.' 
SEGRE.CY V secret / SECRETO ' " ' ' ' 

PROFESSIONAL SECRECY / SECRET PROFESSIONNKL / SECRI'TO PROFESTONAI> 

BT SEC]lb:CY / SECRET / SECRETO • ^ " ' ■ ' 

RT. OCCUPATION / PROFESSION / PROFESlON ,^ ... 

PROFKSSfONAL ETHICS / ETHIQUE }>ROFESS I ONNE LLE / l^l'ICA PROFESIONAL 
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Rl::CT[.l''t'i;-:ATION / Ri-Xrri Fl CATION' V RECTI FICACION ' .■'! ' ■ • 

RT RIGHT UFI<I-:CTI.FICAT"10N / DROlf I)F CTT F 1 CATiI ON;^ "OFRFCIIO RFCTl F 1 CAC I ON 

RIGHT 0? RFCTIFI CATION / DROIT UE Ri'CT [!■ ICATION / Dt'lU'IGHO UK RJ-CT I F i CAC ION • 
BT RIGHT TO REPLY / DROIT DE REPONSE / DERi-:cnO ibl- M)M.ldA- \ , 
R'^ yRlJCTIFICATiON . / RIilCTI FLCATira / RECT i; FIQAC I(3n ; ^ i ^' " * 

. RIGHT* TO' PRIVACY A DROIT 'A [A VIE PRIVEE / DEI^'CIIO, A IJV VIDa! PRIVADA ' • . 
• BT CrviL RIGHTS / DROITS DU CITOYEN V DERECHOS CIViIlE^ i. " • 

RT PRIVACY / VIE PRiVEE / VIDA.PRLVADA 

-RIGHT TO REPLY / DROIT DE REPONSE 7 DERECHO DE* REP.LXv^., ...^ 
^ ' BT CT.VIL klGlFIS / 6R0ITS DU CITOYEN*'/ DERECHOS CIV I EES, 

NT RIGHT OF PvECT I FICATION * / DROIT DE IlECflFICATIO^J ■/ I^^.RECJLO DE rvE'CTIFICACI^N 

■ . • ■ ^ •. ■ • " \ - ■■• ■ 

. HECRECY / SECRET / SEdRETO * \ ^'r^. 

^ ... NT" PROFESSIONAL SECRECY / .SECRET PROFESS I ONNE L / SECRETO PROFFSIONAl. 
RT PRIVACY./ VIE .PillVEE / ViDA PRIVADA ,.. ., .■ \^ ^ . 

TRIAL / PROCES*/ PROCE'SO " ^. . ^ ' ' . /. * 

RT LEGAL PROTECTION / PROTECTION JURIDIQUE / PROTECC f6N' LEGAL 

PENALTY' / I^NALITE / PENALIDAD . ' . , /.^ • . ' 
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ARTISTIC PRO^^&JITY / PROPRIETE ARTISTIQUE /■ PROPIKDAD A|ITISTICA ' . _ 

RT, COPYrTghX, / DROIT D'AUTEUR / DERECHO DE AUTOR y ' ' 

INTELLECTUAL PROPERTY / PROPRIETE INTELLECTUE LIE / PROPtEDAD INTELECTUAL 
NEIGHBOURING^RIGIFrS /, DROITS VOtSINS / DERECHOS VECINOS 

CONTRACT / CONTRAT / CONTRATO * . : 

fNTELLECTUAL PROPERTY / -PROPRtETE INTELLECTUELLE '/■ PROPIEDAD INTELECTUAL * ' 
RT ARTISTIC PROPERTY* / PROPRIETE ARTISTIQUE / PROI^^IEDAD ARTISTICA 
COPYRIGHT /' DKpIT D'AUTEUR / DERECHO'DE AUTOR 

NEIGHBOURING RIGHTS / DRO-ITS VOISINS / DERECHOS VECINOS " • . 

LICENSING / ATTRIBUTION OE LtCENCE / OTOROAMIENXo' DE ■ LI CENG lAJi 
PATENT / BREVET / PATENII' • * . ■ ... 

.PRIVATE OWNERSHIP / PROPRIETE PRIVEE / PROPIEDAD PRIVADA 
•PUBLIC OWNERSHIP / PROPRIETE PUBLIQUE / PROPIEDAD PUBLICA 



• 34520 . ■ . \^ . 

COPYRIGHT / DROIT D'AUTEUR / DE/fecHO DE AUTOR 

RT ARTISTIC- PROPERT Y / PSi >PRlETE ARTISTIQUE / PROPIEDAD ARTTsTLCA 
AUTHOR / AUTEIIK^ AUTOR ^ . , 

INTELLECTUAL i(r0PERTY / PROPRIETE INTELLECTUELLE / PROPIEDAD INTE LECLUAL 
LEGAL PROTECTION / PROTECTION JURIDIQUE / PROTECCION LEGAL 
NEIGHBOURrNG RIGHTS / DROITS VOISINS' / DE RECHOS • VEC I NOS 

ERIC - V 



^^EIGllBOURTNG lir^^liTS / DROITS VOISENS //oi'RECHOS VECINOS . ' 

\' NT PERFORMING RIG!ITS-/ DROITS D ' INTERPRETATION / DEREGHOS DE . t^TE Rf^Rl'LTACldN 
•• RECORDING. RIGHTS / DROITS D ' ENRl- G'lSTRI- ^ENT 7 DERl'.CilOS DE GRABACI6n 

REPRINT RIGHTS / DROITS DE I^PRODUCT; ION / DEIIECHOS DE REPR0DIICCI6n^ ^ 
^ TRANSIJ\TION RIGHTS / DROITS DE TEUDHCTION / DEREGHOS DE TRA^pii^C^lON' . ■ 
RT. ARTISTIC .property" / PROPRIETE ARTISTIQUE / PROPIEDAD ARTLSTiCA " v 
. COPYRIGHT / DROIT D'AIJTEUR /, DERECHO-^jf ALITOR 

INTELLEiCTllAL PROPERTY / PROPRlEtE INTELLECTUELLE / PROP lEDAD 'INTELECTUA"!. 
'-LEGAL PROTECT I QN, / PROTECTION JURIDIQUE / PR0TECCI6n LEGAL " 

PERFORMING RIGHTS 7 DROITS D/ INTERPRETATION /. DERETCHOS DE INTERPRET^6n 
BT NEIGHBOURING' RIGHTS-/' DROITS VOISINS /' DEREGHOS VECINOS - 
RT PERFORMI^. ARTS / ARTS DU SPECTACLE / ARTES DEL >ESPECtAcU(LO 

RECORDING RIGHTS ./ DROITS D * ENREGISTREMENT / DEREGHOS DE GRABACI6n 

•BT NEIGHBOURING RIGHTS / DROITS VOISINS / DEREGHOS VECINOS . - . ^ 

REPRINT RIGHTS / DROITS DE REPRODUCf ION. / DEREGHOS DE REPR0DUCCI6n ^ i 
BT NEIGHBOURINGv RIGHTS / DROITS vblSINS /^DERl- CHOS VECINOS' 
RT REPROGRAPHY / REPROGRAPHlE / REPROGRAFIA ' ^ / ' 

TRAN5LA-T-I0N RIGHTS / DROITS DE TRADUCTION / DERECjIOS DE TRADUCCI6n ' • 
r. 3T . NEIGHBOURING • RIGHTS / DROITS VOISINS 7 DEteCHOS '-VECINOS ' '\ 

. RT TRANSIJ\TI0N / TRADUCTION / TRADUCCI6n ' ■ - ' * . . • > 



/ 
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POL ITU A L ASPECT/ 
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POLITICAL ASPLCT / ASPKCT POLITIQUF. / ASPLCTO POLITICO 
• • RT- POLITICAL SCILNCK / SCILNCK POJJTLQUL"/ CLEtNCiA /oLfTICA 
POLITICS / POLITIQUL /" POLITICA 

PoLlTICAL INFORMATION / .INFORMATION PQLITIQUE / INFOj/mACLON POLfTICA 
BT INFORMATION / INFORMATION / INFORMACION ? 

■ " 'I 

POLITICS / POLITIQUE / POLlT^fiA ' V 

NT, INTERNATIONA^ POLITICS / POLITIQUE INTERNATIONALE ./ POLI'tICA 'LNTERNA/i ONAL 
' Rj; * POLITICAL ASPECT / ASPECT POLITIQUE / ASPe/cTO POLITICO > 
^ POLITICAL SCIENCE / SCIENCE POLITIQUE / 'cyiENClA POLITICA ; 
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^ (a)NSTrTUTP()N''/- C()NS'rrri:'riON^ / co:<:stituci6n / ■ ^ 

Y >RT CON^VTl ri^riONAL lAW / DBOIT CON^TITUT /oNNE L Dl'lRECIlT) CONST I TUC 1 ONAL 

■ J)/::iOCRi\CY ^ DEMOCI^TLK /^DEMOCIUC LA 

j K'X DEMOGI^TLZATIOS / DEMOCRAXISATLON / /dEMOCRATI ZACION' 



^DEMOCRi\TIZATI0N / DEMOCRATISATION / DEMOCl^TIZACION 
irrnTEMOCRACY / DEMOCRATIE / DEMOCRACI^ 



NATIONAL DEVI-. LOP ml: N^ / I,)E VELO.l'PEMENT NA'ri^)NAL / DI'SARROLLQ NACLONAL • . 

POLITICAL •SYS**TEM / Rlbc I ME J^OLI.TKiyE* ./ RECpiEN POLITICO 

STATE / ETAT / ESTADO : I ^ ' ; . . 

NT MEMBER STATE / ETAT :n'MBPvE / ESTADO MIEMBRO ' . • . 

RT .STATE AID / AIDE UE iV ETAT / AYUDA ESTATAL 

STATE" PARTICIPATION / PARTICIPATICN DE L'ETAT / PAKTTCIPACION ESTATAL ^ 
STATE SOV^-RETCNTY / SOUVl^RAINETE EE X'ETAT / SOBERANIA DEL ESTADO 

STATE SO^TM^'T'CNrr / SOUVEI^INETE DE L ' E I'^F / SOIiE I^VN lA l)E L;ESTADO 
. Rr STATE /"-ETAT / l-STADO - '■ 1 
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CENTRAL GOVERNMENT / ADMINISTRATION CENT|^LE / 'OOiilERNO CENTI^AL 
?T- GOVERNMENT / COUVE l^N^EMI- NT / GOBIER^jp 
NT Ml,NI??rKV ■/ MirMSTERE / MINftSTERLOl 

DEI^TSION MVICtte / PRI!^E DE DECISION / TOm \dE DECISIONES 

GOVERi^^MENT POLlV:V / POLITIQUE G•6UVER\^I•?^IEN'^ALE / POLI'tICA GUBERNAMENTAL 
r-ANAGE'MI::NT / GE.STION / GESTIf^-V 



EKLC 



RNO 

BT POM TICA^/ r0V;i:R / Vi)V\H) \ R^VOIAIY 7 PO\)E\l POLrTlCO ' 
' 'Nf CBNTR^M. COVERNMKNT / \\I)M1 N I STIUT I ON CI-NTI^\LK /n 00 I K RN() CL'NTR/XL 

LOCAL COVl-fF^NMl-NT. / Al):\l N I STIUT I ON. LOCALL / OOlULRNO LOCAL 
'^ RT OOVLRMMKNT TOLIOV / rOLlTiOrK OOUVLRMLMLN'l'ALK / POLI TI CA CUBLRiNlAMLN TAL* 



GOVERNMENT POLICY ;/ rOLri;!()lIL OOUVERNKMENTALE f VOIA'YICA GUBERNAMENTAL ' 
NT COMMllNM:A'ri i)N Po/u:\" / P(M\LTIQLE I)K lA COMMUNIGATIGN / I^OLl' T 1 CA DL . i A , 
• \ .GOMV^NICAGI r»N ' ^ \ ^ ■ • Z;. 

nEVi'::i.oi»iEN'r pouio.v pivjtlqul iiKolviilcippkmek^t / POLIT^'A ol desarroi/lo 
• ' econom'* pc);j(tv.7 politique ECONor-lrQUB / polttica economlca . 

' ^educational VOLICV, / POLITIQVE DE L ' EDUCATI'ON . / POLITICA EDUCACIONAL 

" ^ popuiatIon policy / politique, demographique / POLITICA demogrAfica 

SOCIAL POLICY / POLITIQUE SOCIALE / POLITICA SOCIAL . - 

RT DECISION MAKING / PRISE DE DP.CISION / TOM/\ DL D;::CISI0NES 
G0\T:RNMENT / GOUVERNEMENT,/ GOBIERNO 

judiciary'/ POUVOIR JUDI'CIAIRE -/ PODER , JUDICJAL . 



BT POLITICAL POWER / POUW I R POLITIQUE /'PODER POLITICO 
* LOCAL "GOVERNMENT/ ADM I N 1 STPvVriO.N LOCALli / GOBIE'rNO LOCAL 



BT GOVERNMENT / GOU VERNEMENt-/ GOBIERNO 



MINISTRY / MINISTERE / MINISTERIO - . . • 

■ BT CENTR^XL GOVT! RN^ML NT / ADMINISTRATION CIlNTIV^LE 7 GOBI ERNO CENTf<.\L 



PARLIAMLNT V PARLLMENT / PARIAMI':NI'0 

BT POLITICAL POWER / POUVOIR PoTj'JVlQUE ./ POD^R' POLITICO 
' R/ LEGISIATION / LLGISIATION / LEGl S 1::AC ION ' . 

POLITICAL PX)WER / POU VOI R jU)LI TKJUE / P"OT)ER POLITICO. 

NT GOVERN*MENT / GOUVl-RNEMENT /|foWE'RNO- ' ' . 

JUI>ICIARY / POUVOIR JUDlCIAlfe / PQDER JUDICIAL 
PARLIAMENT / PARLEk!:NT 7. 'PA"rKA>JENT0 
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ADMINISTR^XTION / AD^)I^:ISTR/\TI0M / ADMINI*STRACK1^\r ' ' 

NT EDUCATIONAL A^Vll'M. I^TIUT I ON y ADMI NISTRAT ION 'DE I>ENSE I GNF.Miiirfr . / 
DE U\ EN^EN/^NZA ' ■ . ^ . , \\ 

PUBLtO. ADMINISTPjVTION / ADMI NT STF^VFI ON . PUBLIQUE 7 ADMl N ISTIUCION PUI5LL 
RT liUREAUGRACY / P^URKAUGRAT I E /MVUROCRAC f A ■ . ' ■' ^• 

, CENTR.\LIZATI0N / CLNTIULISATION / CENTilA L 1 ZAG [ (1N 
i • DECENTl^VLrZATKVI / DECENTRALISATION / DESCLNTRALl 7A(M ON; 

:anage:ient / gestion / cKSTroN 




ivvCTor^ 



lUlREAUCR.\CY / BURI-AUGI'ATIE / BUROCIUGIA , ^ 

RT" ADMINISTR/VTJON / ADMINISTRATION / AD: 1 1 N I STM-XG ir)N 

CE^^TR/XLIZATION / CLNTR^VL^ISATI ON / CLNTIU LI ZAC I ON . 

RT» ADMIN ISTRiVTfON / ADM I N I STPAT I ON / -ADMlfn STR^VG ION 



/> CIVIL SERVICE / LONGTJ(V: PUBLIQUE / CARGO PUBLICO " * . 

RT PiytLIC ADMINIS*R^\TI0N / ADM I N 1 STIUT I ON PUBLIQUE / ADM I N I STIUC I 6n* P.U BLT CA 



RT PU^. 
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'ni'CtNTIMUl Y.ATI ON. nKCKNTl^XLlSATION / Ui'SCKNTIl/X iVl ZAC I ON ; 
' KT' ADMIN IS riUT ION / Ai)MI N I SlTuXT I ON / ADM I N I STIl^C FON 
' • ^ • • -, ^ • ^ ■ • 

Mi/\NAGEMENT / CF.STION / (IKSTION , ^ ^ ■ ' • 

'•NT SKi.F -m.\na(;]:mkn r / aiitoc^ksi'ion /. ai]'P(1?;i:sti(Vn 

RT ADMIN ISTFlVr i ON / ADM I N 1 STvl^AT I uN / ' ADM 1. N I STlUC I ON 

Dl'CrSION M/\KlNr; / riUSK T)I^\l)l•(:lSiON T0M.\ DE >^1'CI.SI0N1-S ' 



'NATIONALIZATION / NATIONALISATION / NAG I ONAL l.ZAC ION 

RT PUBLIC E;NTERPRISE A^NTREPRISL PUBLIQUE^ / EMPRESA PUBLICA 

PUBLIC*ADMIN1STR.ATI0N ^ ADMINISTR.\TION PUBLIQUE / AoTlIN iTtRACION PUBLICA 
BT ADMlNISTIlVnON / ADMlNlStl^'XT ION / ADMINISTRACI6n 
RT CIVIL SERVICl- /'FONCTION PUBLiQUl- ./ GARGO PUBLICO 



PUBLIC ENTERPRISE / ENTREPR I SE ' PUBLTQUE • / E'MPRESA, PU BL J CA |. 

RT NA'IM ONALIZAT-rtiN / NATIONALISATION'/ NAC l.ONM. I ZAC J ('^N. 

PUBLIC lNTERi-:ST ^ INTI-RET PIMSLTC / .INTERIMS PUBLlCC 

BT INTEREST / irrri'RET/ INTERIMS \ ^ / i - 




SELP-M^yCAC;EMENT / AE TdGILST I ON / AUTOGESTION 
P/r V'ANAO.EMENT ./ OESTION ^ (;ESTI(')N 
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LOCAl.HMANML'G / IM AN I K ICA/r 1 ()N f.OGAI./ / PI AN 1 EI QXCM^N LOCAL 

BtI PIANNING / PIANl eWaTION / Pi/\N I E I CAC TON- 
NAT lJj;<AL P I AN N 1 NO / PIAn/elcATION ryATIONALE ./ JMjXNtEICACION NACIONAL 
tVT PIj\NNING / PIANI FiICATLON / /mANI FICAC16n ' ^ 



IMAN / PIAN / PI/N 

NT l)ina-:LOILMLNT PIAN/ / PIAN DE/a).^VT■•:LORPE^lEN'^' / IMAN DE DESARROLLO 
RT PIANNING A .P I AN I)F 1 CAT I ON // PIAN I F I CAC ION " 



^■lANNIiNG / PIAN'IFI CATION Pi AN 1 f ICACI ON 

NT COMMUNICATION PIANNING / |^ AN f FICAT 1 ON DE lA COMMFN 1 CAT I ON / PIANI FICACION 



DE I A .COMUNU AM ION 

devf.loi"mi:nt pl-nning / r 

DESARi^OI.lA^ 

i:!u?f:A'[- i i^NAL plAnninc / P 

VAMIJ^.Y PIANNING / PIAN^J^!' 
■LL)CAI, PIANNING /" IMANIFI 
NATI.DNAL PLANNING / PLAN 

R^:G^nN■^L pianninc ' pian 

SOCIAL PJANNINC; ' PIAN IF 
PLAN /-PIAN / PIAN 



RI-: G IDN A L PI A N N I *NC / I A 1 1* I C A T 1 
/. BT JfMANNING / P LAN IF I CAT ION 

STATF AID / ALDl DE L ' LTAT / AV 
• RT- STATE. / LTAT /:,LS'L\l)0 



AN n-M CATl'ON DU DEVFLOPPI' MENT / ' PPAN I F Lj^ACl ON DEL 

AN I Fl (ATI ON-' DI-: E'EDUCATION / P LAN 1 1" UAC I ON l-DUCACM C|NAl 
CATION D]-: lA FAI^MLLE / PI AN 1 !M GA(:,I ON . FAfll I L I A R ' 
:AT I ON J. OCA EE / 'PIAN I FICACM ON LdCAI, \ ^ ' / ■■' " 

IFKATION- NATIONALE / PI AN I F U AG I ON ' NAC lONAL \ 
IFKATI-ON kEGIONALi: / PI AN I !■ I cAc: I ON REGIONAL 
ICATION SOCIALE / PI AN I FKACl ON SOCIAL . , 



}N RFGIONALE / P LAN I F I CAC I nN . RLG I (JNA L 
/ PIAN IFI CAC ION \ 

'DA ESTATAL ^ 



EKLC 



S'l'ATE PARTI CIIATION /| PA KT HM PA'iM ON 
RT STATF / LTAT' /' ' iLSTADo 



L'FTAT / .PAKTIGIPA(MoN ILSTATAL 



1 . 7 



ioo POLITICAL i 1 A V i. 01 r o u t i c a l i n i-: o log v 
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C 



POLITICAL BEILWIOUR / t'.OMPORTRMLXT I'OLITIQUE^/ COMPORXAM ILNTO POLLTKiO , 
•• BT . BEHAVlOlU^/ e:0^IPUR'l1^^U;N'i^/ /:OMPORTAj;^!i LNTO 

NT VOTING BEFLWltMiR / CC)^;lnVRTJ• >I1';^NT J':i(ECTOEUL ,/ C(1::IH1RTA^I1 KMfl')^L-LE tTOf^XL 
^ RT POLITICAL PARTICIPATION'/ {'ARt.U: U'AT [ ON P0LlTIQl!E / PART LC I PAC TON I'OLfTlCA. 

POLltrCAL LEADER /' MENLUR POLITIQUE 7 LIDER POLITICO , ' " ' 

RT LEADIlRSIIIP / £OM.Mj\NnEMi:NT / LlUEE^fZGO . . 

. ' * ' ' ' . 

POLITICAL PARTICIPATION / PARI' FC I PATJ ON POLLT ! QUE / PAim%: [ PAC I ON POLlTItl/X 
. RT- POLITICAL BKIIAVIOIIR / COMPORTEMENT POLrTIQlIE -/ CO>lP()RTAiM lEN'rO POLf Tl CO 

POLITICAL PARTY / PARTI VoLiTIQUC / PARTPDO POLITiCO^^ ^ ^, . : : 

RT. ORGANIZATION / ORGANISATION /. ORGAN I.ZAC I ON 

POLITICA-L VKV.<<^ I PRKSSE POLIJiQUE / PRENSA 'POLf^TCA ' 
. BT- PRESS / PRLSSI-: /.PRENSA' 



4^' 



NT REVOI,UTI>")NARV PRESS T PRESSE RI-:VOLi;'C-l<(rNNAI RE" / PRl^'N.SA REVOLUCIONARIA 



7'" 



TOLITICAL I'ROPAGANHA / iM^OPAGANDE POLITIQUE / PROIWGANDA POLITLCA 
• P/r PROPAGANI)A /.-. VROI^AGANDE / PROPAGANDA 



PRESSlJWi: GROUP / GROUPE DE PRl-SSIQ 
' BT, GROUP / GROUIM- / CRUPO'^ 



RT 




GRUPO DE PULSION 



sTEREST GROUt\/ GROUPE D'>NTERET / GRUPO DE INTERES 



REVOLUTIONARY PRESS-7 PI^SSE^ REVOLUT LpNNAI Rl- / PRENSA REVOLUCI ONARIA 
BT POLITICAL PRi-SS / ^PrVsSE POLITIQUE. / PPvENSA POLlTICA 



ERIC 
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ANARC'HISM /. ANARCHIS'Mi' / ANARQUI'SMO ' • 

CAPITALISM /CAPITALISMS / CAPITALISMO 

■CIL\UVINISM^J CIIAUVINIS;;IE / PATRIOTE^ISMO • 

^COM?!U^JISM / CO:::-iUN I SME / COMUNISMO • 
■ "-^ Rt' ?:1.\RXTSM / yARKISME 7 My\RXlSMO 

SOCIALISM / SOtMALISME / SOCIAL I SMO 

CONSERVATISM /' c:ONSi: RVAT I S.ME / CONSE RVAT I S MO 

' FASqiSM / 'EASCISME •/ FASCISMO ' • 

LIBERALISM / LIBL^lU^fSME / LLBERALISMO' 

MARX'iSM / MARXlS^^f! / -MARK I S :-!0 

RT. ' COMMllNI^ / COMMUNISME A COMUNISMO 
■ SOCIAI^JSMt / SOCIALISM!-: / SoCIALISMO 

NATIONALISM / NAf fONALI S:.n': / NACIONALISMO 



1 .£ 



V 



■0 . 



IJOLrrfcAl.; DOCTRINK /'n(X:TRINK POLf^^pUK V DOCTR LNA ^HM.I 'IM CA • 

POLtTIiJAI. IMOLOp' / .ntVKimoGlE POLLTiqUKV i DKOLOGI A* POLfTICA^ 
BT IDEOLOGY / AliV.l)^^OGlf / IDI-nL'OGrA : * . 



RADICALISM / EXTREf^jIS>a'' / EXTW'IMISMO 

SOCIALI SM / SOCIALISM^ A*^0(:TAf J SMO 

RT COMMUNliSM / COMMllN I-S'tMi: 7 COMUNM SMO' 
:^'i.\RXT .S:-i / . I SMK- /■ 'M\RX T SMO ■ 



/ 
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/ 



CA^iDTDA'^••rf / ca^;d[Dat / i-iANnro/fTo 

^ RT^ IvLLCTION / ^'l LKCTj'oN / ELECCLON 

. ELECTION.-/ ELECJ'IO;/ / KLECCLON 
. • • RT .'CANDIDATE V CAN!) I DAT CANDIDATO * • 

,;■ ■ ; ■• ELECTION gAMPAlCN / CAMPAGNE E LECTORiX LE / CAMIVXNA ELECTO|lj\L 
" von Ng' VOTE ./r VOTAC TON 

■\\ V ' ■ .. .. . ^ 

: 'T,, .*ELir/CTLON ^AII^^ / CAMPAGNE ELEC^ORALE / CAMPANA ELECTOI^XL 

BT-*^ FORMAT I ON CAMPAIGN / CAMPAGNEJii^UNFORMTlON / CAMPANA D.E INF0RM\C^6n 
, Ri;^^LECTION /-ELECTION />ELECCI^N 

■ - VOTING "A VOTE / VOTACIO^ '■. . ) ' ..'^ ^ 

RT ;I;LEGT1-0N / . ELECi^ION /JELI^GCTON \ ' - * 

VOTING. BEIL^VIWR'^ ■C0^^^^^^^^^ ELECTOIUL / Ca\H^OR:^Ai:JIENTO HLECTOR}\L^ 

VOTJ,fc,'^BglU^^^^ "/ COMPORTEMl-NT ELECTORAL /.' CO^lP(VRTAMLENTO EIJ-GTOI^XL 
• .i]T' :p*OLjtXCAL BEIIAVIC)UR / G^).^iPORTEMENT POLITI9IJE / CO^^IPORTAMT ENTO POLITIGC 
RT VOfiNG- / VOTE / V0TACi6n ' ■ ^ ' 



■I 



400 INTERNATICjNAL, REL-XTIGNS 
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ERIC 



DIPLOMACY X. DIPLOMXTIE / I) PPLOrAC lA ■ , 

RT 'rORDIGN' POLICY / POL'ITIQL'E ET-R.\NGERE. / I 




FOI^EI^IN. Il/iLDCY ./ POLITIQUE ETIUNGERE. / POLITICAI?^ 

R-;.'' DIPI^ACY / DIPLOr-ATIE / DIPL0;iACIA * ■■ ' ■ '/ 

fOj^IGN REIATIONS / REi^^T10NS EXTERIEURES / RTvlATJONES EXTIIRIOKES 

FO^^^IGNS^:T^T.I^^^S / Ii^EIATU)NS EXTERIEURl-S A RElJVCIONES llxTERIORES \ ^ - ■ 

^IVr INTERN^IONAL REiAT'lOy:^ / RE|ATIONS I NTERNAT lONAIJl-S / ■ RELAC K^N'KS I IMER^^AC lONALI 



AL REiATlOy:^ / REIATIONS I N'l 
RT FOm-:iG«^ POLLCY / l^bl,rr,[QFE .E^RANGERK /^POLI'TICA I|XTERU)R' 



I 



INTERxNATIONAE I".M. 

jn; POLITICS, / i'oi 

RT INTERNATIONAL 



RE I A -y )Ns ' a/kJ': i at I on ^ 



TER::ATr?)NAlM': / i'lMJlTl GA 1 NTERNAt'l ( /NAL 



S INTERNATI()::A!ii:l; /■ REIACIONJ'S I NTi: RNAC 1 ONALI 



INTERNATIONAL REIJVTIONh! / lll':i.ATr9NS . IMTErvNATIONAD' S / RFJACIONIiS INTERNAC 1 OJSlAi.E^ 
NT FOREIGN IIE1AtT();]S / RIMATIONJ; EXTEfilEURES / ' RIlLAC lONES EXTERIORES . ^ , 
RT INTERNATIONAL TOLITICS / POLIT IQUE. J'Vti?^NATIONALE / POLTTICA INTERNAC I ONAL 
INTERiNAtlONA^ UNDERSTANDING / COMPREHENSION INTERNA^ybNALE.. 7 COMPRe'i?S i6n . 
■ * INTERNACIONAl\ / . ' ^ 

PEACE / PAIX / l>AZ " , , V ^ " 

. WAR / GUERRE / OUERRA ' ' : ■ > r, ^ . . 

■ ■ . ■■•■ ■,. .0 . ■ • ; • . • 



35420 



INTERGOVERNbn^NTAL / 1 NTERGO,UVERNE^IKNTAL ^ • . ' ; . . 

RT INTERNATfONAL ./ INTERNATIONAL^ / IN^RNACIONAL ' . 

INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATION Z " ORGANISATION ip«:ERGOUVERNEMENTALE / ORprinZACION 
INTERGUBE.RNAMENTAL ' ...^ r ' • ' ' 

/ BT International ORCANi^imoN 7 organisation internati.onale / 0RGANi^.Acr6N 

. ' INTERNACIONAL ^^^-f;.,'/ . . ■ ■ ^ ' ' 

RT^^^-MEMBER STATE. / ETATi, ^EMBRE / I;STADO MIEMBJIO' ^ , ' ' 
^ ' ■ 

» INTERNATIONAL ORGAnIzATTON" / ORGANISATION INTERNATIONALE / 0RGAJi'IZACl6N INTERNACIONAL 
BT ORGANJZATIO-N / OKCANISyiON i ORGAt^ZACIC^, < ■ ' ' 

NT INTERGO\^RNMI-NT^L ORGAN^IZAfrqN-^>A ORGANISATION INTE RGOU VERNE ME ITFALE / 
0RGANIZACi6n iNTERCUBE.RNA^IENTAL ' . 

REGIONAL ORGANIZATION / ORGAN ISATION 'llEGIONALE' / ORGAN I ZA5:i6n REC>'T0NAL 

MEMBfiR STATE / ETAT MEMEPvI!] / ESTADO MIEMBRO ' • ^ 

' \bT STATE / ETAT / ESTADO ' ' - ^ 

RT INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATION 7 'OR^NISATION INTERGOUVERNI^ENTAfe 7 

0RGANIZACI(5n tNTERGUBERNAMENTAL > . • ' ' ' 

. . ' V / ■ - ^ . . 

REGIONAL AGENCY / AGENCE REGIONALE" / ORGAnISMO REGIONAL 

RT REGIONAL ORGANIZATION. / OKGANISAT; ON REGIONALE / X)RGANIZACi6n RE&IONAL 

REGIONAL ORGANIZATION / ORGANISATION REGIONALE / 0RGANIZACi6n .REGIONAL" • 
BT INTERNATIONAL ORGANIZATION) / ORGANIS^tTitJR INTERNATIONALE' / ORGANIZACION . N 

INTERNACIONAL f , . ' ^ ■ - . . 

.RT REGIONAL AGENCY / AGENCE RE^IOMLE / ORGANISMO REGIONAL ' / • - 
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AID PROGRAMyiE / rROGRAMT>lE D 'AIDE / PROGRAMA DE ^AYUDA 

RT DEVELOPMENT AID / AIDE AU . DEVE LOPPEMENT V AL ibESARROLLO / ♦ 




DEVELOPMENT Aip / AIDE AU DEVli:4.0PPE^^ENT / AYUDA AL DESARROLI^O 
NT ECONOMIC AID / .AID-E ECONOMIQUE / AYUDA EC0n6miCA 



r 



FOREIGN AID 7 AI.DE A L'ETRANGER / AYUDA EXTI^NJERa4^ 
, TECHNICAL ASSISTANCE 7 ASSISTANCE TECHNIQUE / ASISTI?#Pl 
RT AID PROGRAMME / PROG RAMfflT^HlDE / PROGRAM UE AYUDA 



ECONOMIC DEVELOPMENT / DE VELOPPEMENT ECONOMIQUE / PHSARROLLO 'ECONtVl U:() 
INTER>JAT[ONAI, CO-OPERAIMON /.COOPERATION I NTEI^NATLTOALE / C00PE1^\C 1 6j4 
INTERNACIOtiAL „ ■ ( 

ECONOMIC AGREEMENT / ACCORD ECONOMIQUE / ACUERDO KCOMOMICO \: v / 

BT INTERNATIONAL'AGPJ'EMENT / A^CCORI) ECONOMIQUE V ACUERDO ECONOMICO 
NT TRADE AGREEMENT / ACCOIID COMMERCIAL / ACUERDO COMERCIAL ^ • ' 

7» 



ERIC ^ ^ ^""^ 



ECONOMIC A ID'/ AIDi: tCONOMiQUI- ^ AYUDA KCON^MI K 



BT DEVKI.OI'MKNT AID / A I Di: AU DK VIrU)lM■^^:^l^':NT/j/ AVNDA Al. DKSARROLLO - 

FORI- IGN-AID / A 1. M:t1^-\NCE R / AYUDA l':XTR.'\N.n- l^V - 

BT DLVE-LO^MKNT AIL) / Aim- AH Di:\n- LOIMMiMKNT / A.YUnA AL DKSARllOLLO 

TNTI' lliNAf l ONAI. CO-Ol^I-lUT I ON / COOPHIUT I 0:< 1 NTK RNAIu O^Vl^^ / C()01M;: uk_ 1 NTK RNAC U):>;AL 
r NT JIEGIONAL CA)-0IM-1^-\TI0:^ /\C0OPEFUT LON m;0 TON^Xillv 7' COOIM- lUC 1 6n REGIONAL ^ 
RT. D^VEliOrMi-NT All) / AIDE AU DEVElAjlM'EMENrr'' /r AVruA AL DESARROEEO 

Rl-GTONA.L'c/-(n'l-:R.M-ION / COOIM-IUIM ON Ill-f. 1 0^;A1JC 7 \:001'l- l^'^C I 6n jy:cf 1 0NfV4.--- ^ « 



~ ^ - ... .. 



in-'' lNyid(Ni\tlo:;Al. CO-OPKR-MMON / CnoPMluX'TtON UNTl>t^>\Tl ONALK / COOPF.I^XCION 
/iNTK-lVNA^uiNAl, .■. ' . , ■ '"^ y/ 

' * 1 ' ^ * '/^ j ^4 

TECIINTCAL /ASSISTANCE /. ASSISTANCE- TECIVNIQUE / ^V^STE^.: I A. TECN K'A 

BT • OEVELOPMbVNT- All) A IT)E AH DEVK EOlM'EMENTyV AY^^A AL DESA RROJ-.Lp 

\ IMPERIALiSM /■ C^PERfALlS:;!' / IMPERI.ALLSMO ' . . . ' 

V • NT CLM;n]l^L^I>iin-:RlALl.SM / IMPERI.ALISME CULTUREL / IMPERIALISMO CD-Uti:R/\L ^ 

* ■ ■ ' ' ' — _ 

■TNTERrUTLONAL UNDERSTANDING / C0M4^REIIENS ION INTEl^NATroNALE 7 tOMPRENiU^^.N 1 NTE RNAC l.ON^A 
' . RT INTERNATIONAL RE Iv\T IONS /^REIATIONS LNTE RNAT K^NALES / ' Ri' iAG LONES I N.TEJ^.'ACU>NAL 

MILITARY / MILLTAIRE / MILITAR . ' ; - . -f ,. _ / 

NEOCOUtsMALIS:-: / NEOCOLONIALI.SME ./ NEOCOLONrAllSM.O ^ ' - 

■ -. - ■ . ■ • •■ , . ' . • 

PEACE / PALX / PAZ . ■ -- 

RT .l-NTERNATIONAL .I^fATIONS / Ri'lATIONS INTER.NAT1 ONALES , / 10:1 1 AC I ONES 1 NTE RNAC 1 ONAI 

' PSYCHOLOGICAL VJARFARE / GUERRE I>S YC^IOLOG I QUE / GUERRA PSIC0l6giCA ~ ' ■ 



BT PR0P;W>AN1)A / PROPAGArJi)E / PROPAGANDA 
- . WAR . 7 CVE RRi-: / G U l- RRA 



ft 



WAR / GUERRE / GUERPvA 

BT CONFLICT / CONELIT /.CONFl'iCTO t , 

. NT 'pSYCHOLOGICM. /a^ARFARE / .GUERRE P^\piOLOGI(?I3E / GUEim FSICOLOC; IC/^ •] 

-.RT I NTE RNAT I OSAX ' RELATIONS /" REUTION^ INTERNATIONALES / RE^ACIONES 1 NTERNACTO^Al 

\ ' ^ ^ X . 



i 



INTERNATIONAL ^/gRI-EMENT / ACCORD I N'TE RNAT 1 ONAL / ACUERDO ] NTE RNAC I ONA L ^ . 

■UP inteRnation'Al ctKiVi- N'rioN' / ci^NVi'NTroN rNTERNATioNAi,!-; / coNVi-:::c_hV: j::Tl':i^N-\CION/ 

NT ^'LTURAL AGRKl'/'I^NT ACc:();.:d CUUTUREL'/ ACUERDO ClM/rUlAL 

ECONOMIC AOm^KMENT / ACCORD ECONOMIQUE / ACUERUO ECONo::iC0 
, RT ' Ti;j-:ATY / Ti^MTE / TIATADO ■ ^ 



\ ' LNTERNATliXAL C^U/KlH' ! > )N' .^ C( ^N Vl'lNTj i NTE RNATI < ^NALi: / CON Vi-NC li^N ' I NTl-: ir:Ac: 1 mNA^ 
USE INTERNATh^NAi. AC iniirri'NT / ACCORD J :n'KR:AT i 'r:AU / ACl'l'RDo ! N I'ERNAC ! mNAI, |^ 

TREATY / TiAlTE / TlATADn — . ' / 

RT ir;TERNAr inNAL ACRl'i'NEN'l' ACOPD ' I NTK RNAT 1 ' >NA L / ACUI'Rin^ LNTLiCAC i ():AU - 

Q — i^i ' 
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LOO^ C OMMl I N T CAT I ON C 1 1 (. ) 1 X H .; \' » ^ - ^ ^ ' '-^x 

■ COM^-lUNICATiON PS^'C110MH>V / P^YCllcrSQGIE Dl- \A COMMIIN leATION • / PSICOLOGIADE LA „^ 

coMiiNiCAorON^ ^ . ; - . ■ / % " .j- 

BT • PSYCHOl'jXiV PSVCllOUX;!!- / PSICOl.OCfA \ ' . . ' ^ 

- ■'. ^ -RT COMMUNICATION / COMMUNICATION 7 COMIIN LCiXCI^N ' . • . * '• ' _ " 

'pSYCilGLOClCAI^ A<^Pl'(i*^ ASPKCT PS YCHOLOGTQUE / ASPECTO PSlCOLOSlCO ' ' ' 

I ''^^t"' -rsYi:: HO LOO V / PSYXiioLc^iorE / psicoLOcfA' ■ ' . 



200 PERCEPT! ^ . '^r^ * • / ' ' • ^ 
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:.npEt-;ERr::NllAL THRESliOLn / SEUIL mEI';ERE-Nf lEI^, /^'MBRAL DIEER]- NCIAJ. 
. RT PERCEPTION / "'^'^'^tiitjiy^^ PERCfePCION - . " 



s 



OtSTALT / CEStALT / CES'l'/ff.TV ^ ^ . - ^ . 

^ ■ 'RT ija^'ERN JU-COGNrrrON ■ / iUa:ONNAlSSANCE i)E:S- EORMES / RECONOCIMIENTO DL; EORMAS 




0" iMrVGE r:.\GE / lMAc;i■;^I 

SN ~ ;,P i c I ui'e formed in the mind / Repi;^^Gnta,t ion mentalc /* l»igur.ac Tot menial.,^ 
NT \'SELE IM\GE / IM/\GE DE SgJ / IMAGLN DK.SI V, 
' RT'" rMAGINATlON / i:-tAG I NAT! ON / l>IAGINACIpN ^ ■ 

■ . STERi:OTVPE / STEREOTYPE / ESTEREOTIPO . ' ' ^ ' 

. V ^ * . • ' : 't^. . r 

PATTERN RECfOGNfTION / RECONNAISSANCE DES EORr'fl\S / RECONOCIMEENT^^ De/eORIIAS 
' " BT RECOGNITI.ON / RECONNAISSANdt / RECONOC IMI ENTO „ \ *' - ^ 
RT "GESTALT / GE.STALT / GE STALT - , ' \ 

PliRCEP'TION / PERCEPTION. / PERtEPCION , , " 

NT HEARING PERCEPTION / PERCEPTION AUDITIVE- A^^ERCiiPCIOiNJ^UDITIVA 

SELECTIVE PERCEPTION / PERCEPTION SELECTIVE / PERCEPCION' SELECTIVA 
' VISUAL PERCEPTION^ / PERCEPTION VISIIELLE / t^ERCEPCION " VISUAL 
RT DIEEERENTIAL TMRI-.SHOLn / SEUIL MEEERENTIE L /^UMF,1^\L DIEERI-NCIAL \ 

.■RECOGNITION / RECONNAISSANCE /, RECONOC IMI ENTO ' ^ ^ ■ 

RECOGNITION / RECONNAISSANCE / RECONOCIMIENTO, . 

. *NT • PATTE'RN RECOC^NITION ^RECONNAISSANCi^ OES EOUMES / Rl: CONC^C I MI !■ NilX^ 1)E EO.R:ii\S 

'r'T ■ PERCEPTION / PERCEPTION / .PERCEPCION N - ^ , *" . 

*' . RECALL / MEMORISATION'/ MEMORI ZACL'ON . • , " 

SELECTIVE- PERc:EPTnfr.* A PERCEPTION SELECTUa- / PERCEPCION SELECTIVA 
HT PERCEPTTON / PE RCE'PT I ON / PERCEPCION 

KT SitLIiX^Tin;] / SELECT 1 0^^/ SELECCION ■ ■ , 

SELECTIVE ATTENTK^J / ATTENTION SELECTIVE / ATE'^CLON SELECTIVA 



Er|c 1'^'^ 



••TIELD OF VISION / CHAMP VTSUia / CAMPO VISUAL • •* , \. ■ - - ', 

.RT. 'VISIBILITY / VlSIJULrTL / VI IDAl) ^ ^ ' 

■ / ■ VISION / VISION / .VISION ■.■ ' '. ■ '.. 

HE^iRIIJG 'PEJlCKPTrON / i'ERCL PTI ON AlUH T IVE:: / . p.ERCL^^^ ' 

■ , BT PERCEPTION / PHRCEPTfON / PERCliWVl'-.ON ' / .. . 

' -RT. HEARING /-^IIECEP-IION AUD ITI\{E A^.RECEPCl ON AUD fT.l VA / ' 

■ VISLBILiTY / VISTBILITE •/ VIS] BF1.K)A1) - ■ ' - ' ■ 

■ ' :RT' :^-IBLD OF- VISION / CHAMJ^/VISLSEL'. / CA^U\1 VlfiUAL " 

; -vi-srg:^ / vis^ion"/ vision. ^ . ■ ■ ^ ^ • [ . 

■ ' . '* ; vistJAt'^'^pi-RGi:^^^ PERekVxiio^ PE:r\Oi:i*QtV)N visual • . 

VISION / VISION 7 VISION V ... . - ' " . ' " 

RT EIELD OFVVT^'aN .V CHAMP VISUEL " / CAMPO vj|N^l • - " 

Vtst BILITY 7 A/ISI'BILITE / VISIBILIDAD . ''''' ^' . "> j 

VISUAL PERCEPWON / PERCEPTION VISUELLE / PE RCE PC I ON V jSUAL ' 
VI'SUALN^TION' ^ VISUALISATION / VISUALIZACION • ' \ ' 

^•VI SUAL PERCEPTim^J^ERCEPT IOI^ -VISUELIJ- •/ J^ERCEPC I 6n ' V 1 SUAE 
BT PERCEPTION / Pl-RCEPTION ■/ Pl'RCEPCI^N . _ . • 

K-T VIEWING 7, Rl'CEPTION VISUELLE / RECEPCIOr^^M SUAE ' ' ^' V. 

♦triSIBILITY. / VISLBILITE / VISTBILIDAl) . V'^ . 

• VI^SIGiN / VISION / VISI(3n y ' . . " • 

VISUAL LEARNING / APPRI- NTISSAOtE VISUEL / APREND I ZAJE V 1 S\UAL- ; 

VISUALIZATIQJj;' 77VISUAI J SATJ, ON 7,. VISUALb^CTON 

.RT -VISION /. VISION / VIsi6N • ' , / * . \ , • 



36300 LEARNING. MENTAL DEVELOPMENT 
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" / LEARNING A ACQUISITION Df; .,C0NNAISS4NCES / ADQlTKil^CI ON DE CONOCIMIEMTOS 

" ' RT LEARiNTNG PROCESS 7 APPRENTI SSAGE . / AVREI^DIZAJE ^ . ' ' 

SCIENCE 7 "SCIENCE /. CIENCIA 7 

LEARNING PR6CF,SS ■ / APPRJ' NT ISSAGE / APRENDIZAJE 

NT VI-SUAL .^I.EARNING / APPRENTISSAGE VISUEL /' AP.R]'.NDT ZAJE VISUAL . ' 7' 

RT LEAJlNiyGy ACjQUISITION DE CONNAISSANCES ADQUISICION !){• XONOC I Ml )■ NTbS 
'lEARNXJ^G ^THEORY / THEORIE. DE Y ' APPRENTtSSAGE / TEORiX DEL APRJ'.ND I ZAJE. • 

Ml^NTAL DEV^ILOPMENT / DEVELOPPEMENT INTELLECTUEL 7/DESARROLLO TNTI'. LECTUAL 
' 'r Rt INTELLECTUAL ABILITY 7" CAPACITE INTELLECTUELLE - /' APTITUD I NI'i: LECTUAL 
; MENTAL REfARDA:TlON / lyZTARD INTE Li.ECTUEL. 7 RETRASO 1 NTi: LECTUAL 




RT VISUAL PpRCEPTfON ■ /..-l^- RCEPTION- VISUEI.LE / ; PEROE IH: I ON ■ V I SUAE 



VISUAL T.EARNING / APP-KENTISSAGK VISUEL / ^ APREND tZAJj-: VISUAL 
BT LEASaNING, PR0CE.SS7/ APP^CNTISSAGE / APl^NDIZA/IE 
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ABSTRACTION / ABSTll/\CTLO^^.■'■/ ABSTKACCION 

Rt"- • -GOHeEPT / CONCF-PT^/ CONCEPTO " 

. ASSOCIATION OF IDEAS 7 ASSOGlATION D'IDEES / AS0CIACI6n DE IDEAS" ' • 

.... • ' ■• . ' . ' ' 

, •/■■^';609fJIT10N' / COGNITION.,;/ COC^ NT Cl6n " ' 
^;/^••^:'?;RT ;'COGNiri\aL..ij^^^^^ COGNlTiVE V DiSONANCIA COGNITIVA 

'^COGN-lVl%.. DtSSONANCF. / DISSONANCE COGNITIVE '/ DISONANCIA COGNITIVA . ' - . 
RT- CCGNITIONW COGNlTI.f)N / "COGNICLON ' * .7.; . • ' . •/ 

•. COMPREHENSION / COMPREHENSION /' COMFRENSION - , . . • . 

UF UNDERSTANDING / * * 

'\ . ^RT rNTELUGl-NCE / INTELLIGENCE /• INTEI.IGENCIA' ' . . " . / 

■ ^ '.Leaning / signification i^/ significacion /■ ^ . . . 

CONCEPT / concept ^ CONCEPTO ^ ,^ ' . " . ' • • 

RT Al^STIl/XCTION / ABSTIUCTION 7. ABSTIl^CCION . . 

INTELLECTUAL ability' / CAPACITE INTELLECTUELLE / APTITUD INTELECTUAL ^ "-'-^ 
BT-^iXfTLrUDE / AVTLTUDE /. APTITUD 

Rt7/KENTAL development / DEVELOFPEMENT INTELLECTUI-^L /, DESARROLLOMNTE LECTUAL 

INTELLIGENCE •/ INTE LLlGENOf- - / INTELIGENCIA ^ ' ' . 

. RT COMPRI- MENS ION / CO:n^PNj:HENSION / COHPRENSION ' ' - • " 

.KNOWLEDGE ;/■ CONNA^SSANCE / C^NOCIMIENTO . . . ^ ^ . 

■ -RT SCIENCE / SClKNCE-y CIENCIA ' . ■ ^ ' 

'RATIONALIZATION / RAT lONAI^TSATION 7 RACIONALI ZACION " 7 ' 

' r ^, ' : ' ' ■ > . ■ , 

■,,Ri-:ASONING / »R.\rSONNEMENT / RAZ(^NAM1 fiNTO . ' 

■ ^ ■ ' ^ ^ . ■ ■ * ■ 

THINKLNG / f^ENSEE / -PENSAMIENTO - ^'r^.v. ' ' ■ ' 

. ■ . :7 .V: ■ ^ ■ _ ■ . \ • ■ - ^ . 

-COyiPREHENS ION - 
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• ATTENT-I0>i / ATTLNTH)?.' ^ ATENGION \ ■ J' 

NT • SEtECTIVE \\TTENT[^' /' ATTENTION, SE LECT I vir^f ATENCION Sl'LECTlVA 
RT- ATTEMTIQN SPAN / fTE^lVS D 'ATTENTION 7 TLE.MPO OE ATENCI^M ■ • 

• ; ''inattention / INATTL'NTiON / DESATENCLON * 



.ATTENTION* SPAN ( TEMP-S I) 'ATTENTION / TIEMPO DE ATENXION * 
RT • ATTli;NTLON / A-FTENTK^N / ATE N€ [ 6 N ' 

■ . ' DURATION. / I)i;ki:e ^ ni'-[uci.('?:7 

SPAN 01' -^lEMOR-;- ' i:::i'A!7*nE ::L:''oue / Vi\]:ao de memhria 

INATTENTION .' I MATTKNTl ? );: / 1)I:SATKN(^'i6n 
. RT ATTENTi<):'7/'- ATTL^riMON / ATENCION 



'•^SELECTIVE ATTENTION / ATTENT-TON SELECTlVlif' / ATENCION SELECTIVA . . 
7, BT ATTENTION / ATTENTION / ATENCT6n - 
RT selection / selection /. SELfc:CCl6N 

- SELECTIVE PERCEPTION / PERCEPTION SELE(jTlVE^ / PERCEPCIOn' SELECTIVA 
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. MEMORY / MEMOIRE / ^EMORIA ' ■ ■ 

RT RECALL / MEMORISATION 7 MEMORIZACION 

SPAN OF MEMORY / E>IPAN DE MEMOIRE" / PALMODE Ml- MORIA 

..^..PERSISTENCE / REMNKNCE / PERSISTENCIA 

RT : SPAN OF MEMORY / EMPAN OE MEMOIR!- / PALMO BiE-MEMORIA . 

.^ RECALL / MEMORISATION / ,ME^yR t ZACl6n 

RT li.lEMORYV MEMOIFlli^i^MORIA . ' 
: . -f?i:;(:OC;NITION / RECONNAISSANCE / RECONOCIMIEI^TO 
• ' SPAN OF MEMORY / • KMPA'N^ "DK MEMOIR!- 7 PALMO' DE MEMORIA 

\ ; SPAN OF Mi-:>iORY / EMPAN DE MEMOLRE / PALMO DE MEMORIA 

••.v'>./,.« A:triiNTIG>3 : SPAN V' TEMP SI) 'ATTENTION / TIEMPO DE- A'rENCI.ON 

^' ■ DURATION 7 DUREE; / DURACION ;;^ - 

■ . MEMORY / MEMOIRE / MEMORIA 

PERSy:STENCE ;/ REMANENCE / PERSISTENCIA. 
RECALL / MEMORISATION / I^lMORlZAglON 
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FATIGUE / FATIGUE / FATKSA ' , . ' ' 

RT OVERf.OADINCr / Sl!R>U-^AGE / AGOTAMIENTO 

. -.: STRI-SS 7 . TENSION / TENSION ' * " 

MENTAL. STRi:SS / TE-NSION MENT/^rt^E / .TENSION PSICOLOGICA 

BT STRESS / TENSION / TENSION ' . . ' ^ 

OVj-RLOADING /" SURMENAGE / AGOTAMIENTO "... ;." ^ ^ ' 

, RT FATIGUE / FATIGUE / FATIGA - ' " . " . 

■ STRESS A' TENSION '/ TENS16.N ^ . ' ■ ^ 

SLEEP 7 som:eil7 SUENO ' ' . ■ 

<r ^ 

STRESS /'TI:N.SI0N / ..TEN'S ion ' .■ ■ ' • ' ■■ 

NT MENTAL STRESS /■■■•TENS ION:' liENTALE- / TENS I ON PSl C0L6g ICA 
RT FATIGUE / -M'AIM CUE / FATIGA . ' ' ^ 

,^ OVERL(K-\PIN-G SURMF.NAGl' / AGOTAM I liNTO * ' ■ 
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. . 1^ INDIVIDUAL / i:"fnrvinu / i viiiuo . ■ • 3. . 

, RT INUlVIi.)UAf7f)i:Vi:Y()i\Mi:NT / DKVELOIM'KMENT INDIVIDUEL / DESARROLLO 1 ND I V LDl'lAL 

■ . INDIVIDUAL O'l fM'ERi'NCE /•DIFFEKENCE INDIVIDUELLE / DIFERENCIA INDIVIDUAL 

INDLVIDU/M. KF(^I:/PT!ON / RECEPTl').*; I NO I V IDUE 1..LE / RECEPCI(')N INDIVIDUAL' 
* INDIVIDUALISM •/ 1 ND I V I DUA L^' :K I ND I VIDUALISMO • ' ft^ • ■ • ' • 



.INDIVIDUAL Dl- VKLOPMKNT ,/ Dl-VliiLOPPErg' NT INDIVIDUAL / DIlSARROLLO INDIVIDUAL 

'/ RT . INDIVIDUAL / INDIVIDU 7, INDIVIDUO . > , 4 

■ PERSONALITY DLVL LOPMI* NT / DE VELOPPEMKNT DE LA^ TERSONNALITE / DESARilOLLO DE 

LA -PERSONALIDAD \ . ' , ' ' 

INDIVIDUAL DIFFERENCE / DIFI-ERENCE INDIVIDUELLE / D I FE RENCIA^ INDIVIDUAL . . 

• RT INDIVIDUAL / INDIVIDU /. INDIVIDUO •: 

" ■ • 

INDIVIDUALISM / 1 ND I V IDUALl SME / INDJ VIDUALI SMO 
■RT- 'INDIVIDUAL / INDIVIDU / INDIVIDUO 

I-NTERPERSpNAL R1'I^\TI0NS / Rin^\T10NS INTERPERSONNELLES / RELACIONES INTERPERSONALES 

'■RT-. INTERPERSONAL l:O^LMUNICA / COMMUNICATION INTERPERSONNELLE'' •/ COMU|^ia\C ION • 

' • INTERPERSONAL '.' • ; ■'. 

,' . * . ■ 

PERSONALITY / PERSONNALITE /' PERSONALIDAD ^ 

RT PERSONALITY"' DLVELOPMENT / DEVELOPFEMENT DE lA PERSONNALITE DESARROLLO DE 
LV. PERSONALIDAD v . , . 

l^ERSONALITY DEVELOPMENT / DEYELOPPEMENJ DE \A PERSONNALITE / DESARRCTLLO pE^ b\ 
PERSONALIDAD • ' -i^ 

RT' ^ lNI)IVfDUAl.M)EVl'.i.pPTiENT / DEVELOPPI- t^Q- NT I ND iVlDUE^. , / DESARROLLO INDIVIDUAL 

PERSONALITY / PERSONNALITE. •/ .PERSONAL I DAD , . • , 



ALIENATION -/ ALIENATION / ALri::NACl6N 
RT IDENTITY / IDI,-NT1TE7 IDENTIDAD 



CONSCIOUSNESS l'i)RM\TiON / IMUSE^DE CONSCIENCE / CONC I ENT I ZAC U')N • 

IDENTITY / IDENTIT1-: / IDENTIDAD *^ 

RT ALIENATION / ALIENATION / ALIENACION* , ' ' . . ' 

' . SELF IM/\GE / 'IMAGE DE SOI / IMAGEN DE Sl' o ' ' " , <• 

• ' ■ > 

RESPONSIBILITV / RESPOInSABI L I TE / RESPONSABILIDAD ' 

■/SELE IM/\GE / /T1/\GE DE SOI / IM^\GEN DE Sf . ■ , • . ' " . 

RT ' IM^VQEV i:\ACE I IXAGEN • ' . ^ . 

-RT IDENTITY / IDENTITE / IDENTIDAD . ^ ' ' . ' . 

SUBCONSCIOUS / SUnC0^^SCIENT / SUBCONSCILNTE 

RT SUBLIMINAL El'FECT / I'kM'ET 'SUBCO^TSC lENT / 'iiEEcfo SU BCONSC I ENTE ' ^ ' ■ ^ 
UNCONSCIOUS / ]>:CONSCIENT / INCONSCIENTE • ' 

UNC'ONSCIOUS / INCONS(M ''NT / INCONSC I'ENTL ^ • 

RT SUBCONSCIOUS / • SUBCONSC lENT / SUB(?0NSC1ENTE • • ' • 

6430 ' \ ^ ' ■ . ' ' - . ■ • . • ■ ■ 

• ■■ ■ : . ■ .V' ;.„„.'. ' .. . 

.APTITUDE /, APTITUDIi; / Al'TITUD^ \ ■ ' ' , 

• ■ ■ NT CRITICAL ABILITY / SLNS cklTIQUL / SENTTUO CRITICO , ■ ' ' - 

INTELLECTUAL AIirLITY /iCApVciTL 1 NTI' LLECTUELLL / ^APT [TUD . INlTELECTUAL 
■ • RT 'Cib\R[SMA / CHAPvISlIL ' CARI s'^'X " 

TALENT' / TALENT / TALL'NTO * \ • 
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CllARlSMA / C1L\R[SME^7 CA'RISMA , ' 

RT APTITUDE / APTlTUDli / APTITUD . 
TALENT / TALENT 7 TALENTO ■' 

CREATIVITY / CREATIVITK / CREATIVIDAI) 

RT IMAGINATION / I ilAG INAT lON^V- LMAGTNAC I ON 

I.>¥^GINATION / TM/lGlNATlON / lh\AGAmCl6^ 

.,RT CREATIVn'Y. / -CREATIVIT^ CREATIVIDAD 
IMAGE / IMAG'E / IMOGEN, 




.TALENT / TALENT /, TALENTO . . 
; ^ RT APTITUDE / APTITUDE / APTITUD 
CILARISMA / CllARISME-/ CARISMA 

' TASTE / 'gout /' quSXO 
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AFFECTIVITY / AFFECTIVITE / AFECTIVIDAD / , ' 

RT AFFECTIVE BEILWIOUR / ' COMP^RTEMENT AFFECTIF / COMi' ORTAMIENTO AFECTIVO 
-^EMOTION 7 EMOTION /. ^E^K)0I6NJ ^ , 

ANXIETY / ANGOISSE 7 ANGUSTIA ' 

CATHA-RSIS //CATllARSjS /' LIBERACI6n^ EMOC'lONAL . • ^ 

.KT EMOTION / EMOTION / EMOCION ' ■ ' ^ ^ 

EMOTION / EMOTION^ EMOCI^N 

RT AFFECTIVITY / AFFECTIVITE / AFECTIVIDAD ' ' 

- CATHARSIS / CATHARSIS J LIBERACi6n EMOCIONAL 

SENTIMENTALISM / SENTIMENTALISME / SENTIMENTALISMO ' , ' 

EblPATHY / EMPATHIE' /' EMl^ATIA ' ' 

'EROTICISM-/ EROTISViE / EROTISMO ' . . 

RT SEX / SEXE /' SEXO ' . . " 

SEXUALITY / SEXUALITE / SEXUALIDAD ^ . ' ' 

ESCAfE / EVASION. / EVASION .v -, . ■ ' , • 

FEAR / PEUR / MIEDO^ 

HORROR / HORREUR / HORROR 

HUMOUR / HUflOUR / HUMOR 



,P0RN.0G|lf\PHY / PORNOGRAPHIE / POKNOGRAFIA : 

RT SEX / SEXE / SEXO' ■ * . ' /' 

SEXUALITY /SEXUALITE / SEXUALIDAD 

SEXUALITY / SEXUALITE / SEXUALIDAD • 
RT EROTICISM / EROTLSi-0' / EROTIS>K) 

PORNOGRAPHY / PORNOGRAPHIE / PORNOG^RiXFlA 
'■ SEX / SEXE / Si:XO 



r 
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Achievement ./ rendizmi^nt / rendimiento 

RT SUCCESS / RE us SITE / I^XITO. 
• •\ * * 

APATHY^ APATlllE /"APATIA 

RT /passivity / .PASSIVITE V.'PAS 1 7IDAD 

'ASPTRiVTION / ASPIR^VTld^,/ . ASPIRACION 
,RT' INTEREST / INTEl^T-V INTERIMS 

MOTIVATION / ^:OTIVATION 7 MOTIVACI-dN 
■VIJIEED / BES'QIN / NECESIDAD • ^/ 

BOREDOM / .ENNUI / ABURRIMIEN'TQ*- " 

CHOICE / cuoix / opci6n V . 

nt. prdgrai^^lme choice / ,choix du p^ogiumme / elecclon de progiuma 
rt; \^reference / preee'rence /• prefe'rI':ncia . • • . ^ 
■ selection y selection / seleccion 

deprivation /jmuvation-/ privacion ■ , 

RT." FRUSTRiVTION / FRUSTllATI.O^J / FRUSTRACI<3n ^ ' 

hi\ndicap / hand'icap / d1;sventaja ■. 
dissatisVaction 7 in.^atisfaction / insatisfacci6n ' ' 

RT NEED 7-BESOIN / NECESIDAD ^ ' ' . " 

# ' \ 

FAILURE / ECIIEC / FPxACASO. 

RT** SUCCESS / REUSSITE / EX [TO ' . * ■ ' * 

PRUSTRi\TION 7 FRUSTRATI'ON / FRUSTRiXCKDN ^ \^ ' - 

RT DEPRIVATION / PRIVATION / PRIVACION / ' 

HANDICAP 7 IIAn6i/:AP 7 DESVTZNTAJA 

• 'HANDICAP / 'llAND-iaAT^ /. DESVENTAJA ■ 

RT DEPRIVATION /-PRIVATION / PRIVACION . • _ 

FRITSTIUTION / FRUSTRiVTION / FRUSTRACION . ' ■ ' 

'-. ' HANDICAPIM'D /* HANDIGA'PE / DES.FAVORECIDO 

■ ' ... r' ■ ' ' ■ . .. ^ , , 

irAJ.M)ICAPPi:i) / IIANDICA?E^.( ^DESFAVOI^vECIDO 
' BLIND /" AVn'UGLE / 'CI EGO ' ' . ■ 

DEAF / SaiRD /' SORDO . ^ — . 

' DUMB 7 MUET / MUDO . i. 

. Vf^T HANDICAP / HANDICAP / DESVENTAJA- , 

HUMAN INTEW':ST 7 INT'ERET llUfUIN / INTERNS HUMANO ' • 
, BT- INTEREST / LNTFRET / ^INTE.RES • ' ' . 

rNTKRI-ST 7 I^r^'ERET /.INTIvRl'S • - ^ ^ . ^ 

^ - ^NT HUMAu INTEREST / 1 NTERET IIUMAIN / INTERJ-S MU:l\NO 

. . PUBIJC JNTEREST 7 INTERET PUBLIC^ / INTERl-S PUBLICO. „ 
' RT AS'Pl'livrrON 7 ASPIIUTU^N /-ASPIRACION 

- INTEi;i:;ST .GROUP / GROUPE D' INTERET / GRUPO 1)E INTERES 
' ■ MOTIVATION / riO,TK^^TIO^; / MOTiVACldN* 
NEED / BESOIN / NECESIDAD 




MOTIVATION •/ MOTIVATION / 7i^^iVACl6N,lv .; " 
\-., RT ASPIRATION / ASPIl^TION / ASPIRACI.Sn'' 
\ > INTEREST / INTERET / INTERNS 

■ \. , NEED /. BESOIN / NECESIDAD 



NEEQ / BESOIN / NECESIDAD 

" RT ASPiMTION / ASPIRATfON / ASPIRACION * 
A • DISSATISFACTION / INSATIS FACTION /"^ INSATISFACCi6n' 
INTEREST / INTERET / INTERJ^S 



V 



^ PARTICIPATION V PARTICI PXTION / PARTICIPACi6n 




NT AUDIENCE PARTICIPATION / PARTICIPATION DU PUBLIC / pVrTICIPACi6n DEL PUBLIC< 
■ SOCIAL PARTICIPATION / PARTICIPATION SOCIALE / PARTI c\pAC 1 6^ SOCIAL 

PASSIVITY / PA^SIVITE / PAS4VIDAD. ' . " " ' . ^ 

RT APATHY / APATHIE / APATIA \ 

PREFERENCE / PREFERENCE / "PREFERENCIA S 
RT CHOICE / CHOIX / 0PCI6n ' 

success'. / REySSITE / ifxiTO 

^- - 'Rt ACHIEVEMENT / RJSmfMENT / RENDIMIENTO 
•V ■ FAILURE / ECHEC rFRACASO 
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ACCEPTAt^.CE / ACCEPTATION / ACEPTA4i6n 

'RT Adoption / adoption /.a'dopci6n . 

' receptivity / RECEPTlVlTE 7 RECEPTIVIDAD . 

ADAPTABILITY / ADAPTABILITE / ADAPTA'BILIDAD 
rt' adaptation / ADAPTATION// ADAPT^Clfe 

ADAPTATION '/ ADAPTATION / ADAPTACION 3. ' ' 

NT^ ADAPTATION TO CHANGE / ADAPTATION AU Ci-{ANGE^ENT ./ ADAPTACION AL cpiBIO 
.:RT ADAPTABILITY / ADAPTABILITE •/ ADAPTABILI DAD > ; ' 

CONFORMITY / CONFORMITE / CONFORMi'DAD . " ^ ^ ^. 

. IDENTIFICATION / IDENTIFICATION / IDt^^TIFICACTON '* '< 

IMITATION / IMITATION / IMITACi6n * . 

, MALADJUSTMENT / INADAPTATION / ,INADAPTAci6N , 

ADAPTATION TO CIL\NGE / ADAPTATION AU CHANGEMUNT / ADAPTACION Al, CAMHlO. 
^BJ ADAPTATION / ADAPTATION / ADAPTACi6n / , ^ ^ . • - _ 

ADOPTION / ADOPTION / AD0PCi6n / •• ' 

^fo ACCEPTANCE/ ACCEPTATION / ACEPTACi6n 
- * RECEPTIVITY, / RECEPTIVITE / RECEPTIVIDAD : ' * ' " 

ASSIMILATION / ASS^f&LATION / AS1MIIjVCi6n < * 

-Nr CULTURAL AS^MILATION / ASSIMILATION CULTURELLE / ASIMnj\C10N CULTUIUL 

CONDITIONING / CONDITIONNEMENT / CONDICIONAMIENTO 

RT REINFORCEMENT. / RENFORCE^ENT / .REFORZAMIENTO ■ ' , 

CONFORMITY / CONPOR.MTTE / -CONFORMIDAD * . 

. RT ADAPTATION / ADAPTATION / ADAPTACI6n 
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CUSTOM 7 couxiJMj-: / costumhrl: " * ' * *• *. -t/v : ^^'^ ; , . ' 

RT FASHION / MODt; */ iMO.DA 'i -'. 

.... iiABiT.7 FL\BrruDE / hAbito ' ' 

TRADITION /TRADITION / TRADICION ^ 

HABIT / liABITUDE / ilABVm 

NT REiVDING HABIT 7^ HABITUDE DE LECTURE / hXbITO DE LECTURA 

RT .CUSTOM / cduTUME / COSTUMBREi ' a 

IDENTIFICATION / IDENTIFICATION /: IDENTIFICACi6n 

RT ADAPTATION / ADAPTATION./ ADAPTACI6n . ^ 

IJ^lIll'A^rON' / IMITATION / IMITACi6n ' . . 

, TRATj6l-i:RENCE /. TR/\NSFERT PS YCHOLOG IQUE / TRANSFERENGIA PSIC.01.6gICA 

imitation / imitation J IMTTAfei^N ,. ^ • 

. RT '. ADAPTATION J ADAPTATIOI^ / ADAPTACION , ; ' ' 

- IDENTIFICATFON / . IDENTIFI.CATION 7* 'imLNTlFICACl6N 

MALADJUSTMJ' NT / INADAPTATION / INADAPTAGION ■ ^ 

RT 'ADAPTATION / ADAPTATION / ADAPTACION \ . . 

■ • ' >• ■ 

PRESTIGE / PRESTIGE ;/ PREST I GIO ^ ^, • . ' \ " . . 

^>^' ^I^IT^ LEAOERSny^ ■/ ■v:t)^ LIDtlUZCo'' ■ . 

RJ':CEP'*?T V1TY / rj:c:i:PTi VITl- /• Rt-CEPTlVID/fD . 1- 

^ RT ■ acc;hptance / Acci':^;:rXTroN /-^ aceptaclj^n . ' " * 

^. /'adoption/ adoption a adopci6n 

■ , * RECEPTION / bxEPT.lON '/ W'.CEP€I6n.^ . 

SUGGESTIBILITY V/ SUGGESTI BALITE / SUGESTIONABI LIDAD, 

REINFORCEMENT / RI::N FORCFMENT / REFORZAMlENXp,^ , • ■ * ■ 

RT CONDITIONING / CONDITI0NNE^5^NT' / COI^ICIONAMIENTO 

SUGGESTIBILITY / SUGGEST! BI LITE / SUGESTJONABILIDAD . * 

RT RECEPTIVITY / RI-CEPTIVLTE / RECEt^TIVIDAD 

TRANSFERENCE../ TRANS FERT' PS YCIiCMjOG IQUE / TRANSFERENGIA PSIG0l6gICA . 
RT IDENTIFIGATfON / ' ruENTIFICATION / IDENTIFICACION 




BEHAVIOUR 

AFFECTTVE BEHAVIOUR / COnPORTL MENT -AFFECTfF / COMPORTAMl ENTO APECTIVO 
BT BEHAVIOUR / COMPORltMI^iNT / 'COMPORTAMIENTO 
RT AFFECTifVITY / AFFECTrVITE / AFECTIVIDAD 

AGGRESSION / AGRESSION /;AGJIESI6n 

RT AGGl^-:SSIVBNESb^ / AGR|':SSIVrTE / AGIIESIVIDAI) / 

CONFLICT / CONELIT / CONFLICTO'^ ' ^ 

VIOLENCE / VIOLENCE / VrOLENCIA . - • ' \ ^ " 

AGGRESSIVENESS./ AGRRSSIVriE / AGRESIVrDAD ' \ ' 

RT , AGGPJ:SSION / AGRE,^SION / AGRESION , * ' ^ 

ATTITUDE / ATTITUDE / ACTITITJ , 

RT ATTITlJbE CHANGE /' CilAN'G^IENT .D 'ATTITUDE / CAMBIO DE ACTITUD 

^ ATTITUDE .RESEARCH / W'CHERCHE SUR LES *ATT1TUDES / -I NVE'ST IGACI 6n SOBR 
BEILWIOUR / QOMPORTEMENT / CO'MPORTAMIENTO . 



ATTITUOK CliANC.K / 



lllANCKMKNT 1) 'ATTlTUili:: / CA'MBIO ■ ACTITUl) 



J 



] 



RT ATTITUDK / ATTITUDL: / ACTITUD - - . / ^ f'" ' ' 

BKHAv'lOUR / Cc):;rORTl':>lKN'r / . COrlP^RTAMlKNTO 

NT AFFKCTIVK IM'/MAViOUR / COMPORll- .'^iKNT AFI- I'Xrf 11: / (:()MlM)RrA:-nKN'rO Al'KCTlVO 
• MASS IU:iiAVM>i,)UK^ / COMPORTK MENT COi.L^-CT [ K / Ci^MPORTAM IKNTO COLl-XTnVO 
rOl.lTICAI. l]i)tllAVl Ol'R / COMPORTK MKNT POLITKJUIl / COMPOjrrAM [ L'.NTl) POl'lTlCO 
RFIJcT0USr^;:!IAVlC)l'R / COMPORTKMENT R!' f. un'KUX / COMPOI^'AM I KN'I.'O RELIGJOSO 
SOc:iAI. IIKIKW I OUR / COMPORTEMKNT SOCIAL / COMPORl'AM 1 KNTO .SOC I Al. " , 

RT ATTLTIIDI- ATT l.TUDK' / ACTITUD 
. BElL\V10Ul( D.ISOI^ER / TROUBLE DU COMPORTEMENT / PERTURBACi6n DEL CO^a^ORTAMIE 

BEHAVIOUR D I SO rvDER V/ ' TROUBLE DU COtPORTEMENT / PERTURBACi6n DEL CO>U'ORTAMIENTO 
RT BEIU\VIOUR / COMPORTEMENT / COMTORTAMIENTO , ^- • 

CONFLECT. / CONFLIT; / CONFLICTO • ^ \ 

■ ^ NT 'CULTUIUJ^ CONFLICT / CO'NFLIT CULTUREL / . CON FL 1 CTO. CU LTUl^L • ' 

S.OCIAL CONFjLlC'r -A COr^TLIT* SOCIAL" / CONFLICTO SOCIAL ^ ^, • . • ;^ 

\?AR / GFERR1^^/ CLERR;\ ^ ;, 

i ■ RT AGGRI'SSTON / AGPvl-SSXON / ACRES ION ■ ' ' 

PERVERSION / PERVERSION / PilRVERSION • 
/ R'l" DEVIANCF / DIAMANCE / DESVIO ' " ■ ' 

RKiM-LLlON 7* REVOLTL / REBKLION ■ ^ . 

■RT !U^\/(JLUTL0N /' Ri:'V(')LllTION / REVOiHC 1 ' ■ ■ 

■ ^ " SOCLM PR(|rrFST / CONTLSTATION SOCIALL / (:c)NTLSTAC I ON SOCLM 

■ 'REJECJION /' REJFfL^./ RECTlAZO > ^ 

i.VI.OT.EN^CF /. Vri)!.ENCK '/ VIOLKNCIA ' ^ ^ 

RT AGGRESSION / AGRFSSION / AGPvESION 



3^1600 opinio: 



{ 



'36610 



BE-T.IE^' / CROVA^NCir/ Cil]':E>K:iA 

RT C()NVI CTION- ./ CONVICTION / CONVICCLON.- 

• contemj^t / ;:Kf\Ri,s / di:s!miecio 

/ ■ \ 

•CONVLCTfON / CONVICT I { In / CON V ICC ION 
RT BELIKF / CRoVa/^CF / CRj-ENC I A 

V (:iU-:f)ii;i[M,TY I.R^^^ credibiliiAd • 

IM'RSFASKK: / i/FRSFASION / PERSFA^FON 

.^DISCRlMltNfATION- D I sf:R I ; M NAT FoN / I) I S CjU: 1 1 NAC i/Ks' -.^ 
RT ■ PRl^lFDICF /-i|R!:.fFGK / !M^EJFK:io 

ii ' r.'Cl'ism ,/ R'\CLs;:r: / i-;.\cismo 

FDEO'hOGV / LDKOLOGFE / I DFOLpG (A . 

NT.. POLITICAL ll)Ki)LO(V,' / VoFOLOGIi: JM)LriIQFl! /' 1 111:01 ,()('.! A P()f,lTlc:A 
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i^UKAL L1FI-: / vir: riii^ale / vida rural ■ . . ' 

^N* l,LFE / \/IF FKUAINK / VIDA IIRBANA 
RT EVEiVdAV LIIT: /,yiK QlfOTiniENNE / VIDA .COTI.DIANA ^ ' . • 

Lii-EyS'n'LI-J/ 'H)\)V. DE VIE / MODO DE-VIDA^ 
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RT SOCIAL CONTKOL / UliOULATIor; SoClALF / '^KIICULACI ON !;0CIAL 



MOKALS / MO KALI-: / MOI^M. . ■ 

USE HTIllCS / KTIIIQIIK / I'TICA " *" 
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\ UF \:0T)E OF coNmr^--^--- ■ ^ * 
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CRIME / r)i:[.fT / \r\-:Cr\'n \ 

KT ' cRi :!i ::f)LoGv / or i m i nolog m^: / cia mi noi,(k; /a 
.i)i'M,iM')iii':::(:"; / i)i':Lir^()NA:]Ci-: / di^linguI'Ncia 

CPviMiNoi-(K; / / ci-; [ M I ::m[,()0 1 !•: / ^CR i m i nolog [a- 
p.T; (;i;i't; / imm.i r ' oi'M.ito 
■ • Di-:i'M;;(.iin::;c 1 / dimm ::(,)i.;a:ic1': / di- li Ncni^Nci a , 



DELINQUENCY / DELINQUANCE / DELINCUENCIA 
NT JUVENILE DELINQUENCY / DELINQUANCE 
RT CRIME / DELI.T*V DELITO 

■ CRIMINOLOGY /- .CRIHINOLOGIE / , CRlMTOOLOGIA 

delinquent'/ DELINQUANT / DELINCUENTE 
' DEVIANCE /DEVIANCE / DESVIO 



JUVENILE / DELINCUENCIA JUVENIL 



DELINQUENT .7 . DEL LNQUANT 
RT DELINQUENCY / D 



DELINCUEt^TE' 




DEVIANCE / DEVIANCE / DES^^O- 

RT DELINQUENCY / DELINQUANCE 
PERVERSION / PERVERSION / 



/ DELIN-CUIvNClA 



lA 



/ DELI^yctJENC 
P.ERVpRSI-6N 





DRUG, ADDICTION / .USAGE. DE , STUPEFIANT / AFICi6n A^LAS DROGAS 

Rt NARCOTIC /'STUPEFIANT 7 ESTUPEFACIENTE ; ' 

JUVENILE. DELINQUENCY / ^DELINQUANCE JUVENILE / DELINCUENCIA JUVENIL 
BT DELINQUENCY / DELINQUANCE / DELINCUENCIA 

RT YOUTH / JEUNESSE / JOVEN , . - • ^ 



NARCOTIC / STOPEFIANT / ESTUPEFACIENTE 

RT DRUG ADDICTION / USAGE DE STUPEFIANT / AFICI6n A LAS DROGAS 



SOCIAL CUANCE . HISTORY ' . ^ 

A^^TqUITY / ANTIQUITE / ANTIGUEDAD 

FUTUWi: / AVENIR / FUTURO ' 

RT FORECAST / PREVISION / PREDICCi6n 

FUTUROLOGY / FUTUROLOGIE / FUTUROLOGIA 
TIME / TEMPS / TIEMPO 

FUTUROLOGY / FUTUROLOGIE / FUTUROLOGIA ' /' 
RT FUTUte / AVENIR / FUTURO 



LICAL ASPECT L^SPECT HISTORIQUE / ASPECTO UIST^RICO 
HISTORY / JUSTOIRE / HISTORIA ' 'j^ 



HISTORI 
RT 

HISTORY / HISTOIRE / HISTORIA 

RT . CHRONOLOGY;./ CHRONOLC^ IE / CRONOLOG/a , '^^ 

HISTORICAL ASPECT / ASPE(^T IllSTOftTOUE / "A^^PECTO HLSTORICO 
HISTORICAL SCONCES-/ SCIENCES IIIsYoRIQUES / CIENCIAS HISt6rICAS 
TIME / TEMPS / TIEMPO 

MO DEgfTl NATION / MODERNISATION / MODERl^I ZACT 6n /- ■ ■ ; 
" R J SOCIAL CHANGE / CHANGFMENT SOClAf. /"'CAMBIO SOCIAL 

'SOCIAL DEVLLOPMENT / DKVELOPPEMHNT SOCIAL / DESARRDIJ.n SOCIAL 

REVOfAlTION / RF,V0LUT!ON / REVOLUCI^N 
R'T REBELLION / RE VOLTE / KKP>ELI6n 

SOCIAL CHANGE / CHANGEMENT SOCIAL / CAMBFO SOCIAL 

rti'OarAL.^CHAsrrif:^/;* social 7- -'CAmiu o social ' ■ . >. . ■ 

^■:**:^%T:J2tI0DEim / MODERNIZAeiONi' .•^••* v , ' . . V 

. jvoLutiON 7"iu:voiiiTTriN"'Vai>ivD - '^ ■ *C/ • 

SdtlAL DEVELOPMENT / DE VELOPPEMENT SOCIAL / DESARROLLO SOCMI 

i40 



SOCIAL D1-: VI- LOPMl'NT / DFAn-: LOPPE MENT SOCIAL / DESARllOLLO S^Op^ftL 

NT COMMUNITY DEVELOPMENT. / DEXO-LpPPEMENT DES COLlJ^effv ITES / DESAlilU)LLO DIl Ij\ 
COMUNIDAD , ,:, 
RURAL^ DEXO: LOPr-ENT / DE\a:LOPPErn' NT RURAL / DESARROLLO RURAL 
^URBAnVdEVELOPMENT / pE\TiLOPPE>[ENT URBAIN / . DESARROLI.O URBANO 
RT^ -MODERNIZATION /. kJDERNISATION / MODfiRNIZAC I ON. " , 
•SOCIAL CHANGE / CIL\NGEMENT SOCIAL / DESARROLLO S(K: ! AI< 

TRADITION / TRADITION./ TRAI*Ci6n , IT 

■RT CUSTOM / COUTUr-n- /'CbSTUMBRE 1 

TiUDITIONAL SOCIETY / SOCIETE TRADriMONNEELK /- SOCIEDAI) TIUUICIONAL 



37400 SOCIAL POLICY 



' f SOCIAL INEORMuVnON / INFORM^VTION SOCIALE / INF0RM/\Ci6n SOCIAL 
\ BT INFOR^'IATION / INFORMATION / INF0R>IACI6n 

SOCIAL JUSTICE / JUSTICE SOCrAIJ-: / JUSTICIA SOCIAL ' ' ' " " 

. " RT SOCIAL INEQUALITY / INEGALITE SOCIALE / DESIGUALDAD SOCIAL I 

SOCIAL POLICY / POLITIQUE SOCIALE / POLITICA SOCIAL ' v 

SOCIAL PL^NNING / PIANI FI CATI ON SOCIALE. / PLAN IF ICACT 6n SOCIAL. 
BT . PLANNING / PIJ\N I.FICATION / PIj\NIFICA_Ct6n 

SOCIAL'POLICY / POLTHQUE SOCIALE / POLITICA SOCIAL 

BT GOVERNMl'iNT POLICY / POLITIQUE GOUVERNE^[ENTALE / POLITICA GUBERNAMENTAL 
RT SOCIAL JUSTICE /'JUSTICE SOCIALE / JUSTICIA SOCIAL 

SOCIAL PIJ\NNING / PIJVNIFI CATION SOCIALE / PIJVNIFICACION SOCIAL 
^ /? WELFARE / BIEN-ETRE / BIENESTAR 

SOCIAL PROBLEM / PROBLEM!' SOCIAL / P ROBLErA . SOCIAL 

. RT SOCIAL SERVICE / SERVICE SOCIAL / SERVICIO SOCIAL 
V SOCIAL WORK / TPxAVAIL SOCIAL / TI^BAJO SOCIAL 



SOCIAL SERVICE / SERVICE SOCEAL / VSERVICIO SOCIAL 

RH' SOCIAL PROBLEM / PROBLEME SOCllIf / PROBLEMA SOCIAL 



llW- 

SOCIAL WOPvK / TRAVAIL SOCIAL / '^UBAJO SOCIAL 



SOCIAL WORK / TI^VAIL' SOCIAL / TRAB^JO SOCIAL 

RT SOCIAL PROBLEM / PROBLF.ME' ScfClAL / PRO BLI?>1A' SOCIAL 
SOCMAL SERVICE / SERVICE SOCIKl / SERVICIO SOCIAL 

WELFARJ* / PMKN-ETRE / BlENESTAR , ^ \ 

' RT ^S(HMAL POLICY / POLI TI QUE ^SOC I ALE / POLITICA SOCIAL 



3 7500 I'OinilA'noN ■ 

■ • ■ V 



375 10 

.;V;'' • POPniATION-f 'POPUbVTio:; / poplacion; v '■ -'/v- ■ 7 .; ' 

NT RUI^L^J,^OPl'lLAT[()N A. F(>PU I AT I ON RUIU^LE" /'fn^iiL?\CulN.-Rl^^ ^ 
, , . ..SCHOOL AGl£i^j',OPUIA'ri()N / POPULATION h'^Kcv. SC()LATRfi ^'i>dh'I.^'C^ON DE lUiAD KSCOIJXR 

- ' ^ :^.i/RP;AN■- P(^'pr't AT M)N / lV)PilLATI.ON URBAINi: / POIU.ACION URKANA 
RT DEMOGI^PIIY / 1)KM( KUUPII I E / DEMOCPxAFfA 

I'0PUIJ\TI ON DENS ITY / DENSITE DE POPUI AT f ON / DENiS 1 DAD DE POP>LA(MnN 

ERIC . tU 



Population density / densite de population / densidad 1)E poblaci6n^ 

RT POPULATION / POP-ULATION / P0BLACi6n . 



37520- 



ADOLESCENT / ADOLESCENT / ADOLESCE'NTE ^: r ; . , 

UF ■ XEENAGEk ' ' ^ " 

. Rt- YOUTH ■/ JEUNESSE / JOVEN • 

ADULT / ADULTE / ADULTO / 

BT ACE CROUP 7 CROUPE D'ACE / CRUPO DE EOAD ^ /' ■ ^ : 

• RT ADULT EDUCATION,/ EDUCATION DES ADULTES / EDUCACION DE ADULTOS 

AC'E / ACE ■/ EDAD , 

NT MINIMUM- ACE / ACE MINIMUM / EDAD MI'nIMA 

RT ACE DIFFERENCE / DIFFERENCE D'ACE / DIFERENCIA DE EDAD . ' 

ACE CROUP / CROUPE D'ACE / CRUPO DE EDAD " ' 

. ■ ■ ■ • • \. -^^ ^. *' ■ ■ : ■ ^ 

ACE DIFFERENCE / DIFFERENCE D'ACE / DIFERENCIA^ DE EDAD ' . . 

RT ACE / AGE / EDAD. • - ^ ' . . 

ACE- CROUP / CROUPE D'ACE / CRUPO. DE EDAD " ^ . . • 

BT CROUP / CROUPE / GRUPO ^ "^"^ : . : ' ' 

NT ADULT / ADULTR /■' ADULTO ' " ' - * 

OLD ACE / VIEJLLESSE / VEJEZ ' ; ♦ 

YOUTH / JEUNESSE / JOVEN ^ ^ • * ■ ' 

RT ACE / ACE / EDAD ' • . - ' ^ ' ' - 

V 

CHILD / ENFANT / NINO * • . - 

RT PUPIL / FLEVE / ALUMNO - ' 

SCHOOL AGE POPULATION f POPULATION D'ACE SCOLAIRE / P0BLACi6n DE. EDAD ESCOIJ^R 
•YOUTH / JEUNESSE / JOVEN • , • 

* • . . * 

MINIMUM ACE / AGE MINIMUM / ED'AD MINIMA 

BT ACE / AGE / EDAD ^ » V * 

OLD AGE / VIJE:iYlESSE / VO-JEZ . 

B.T ACE CROUP / CROUPE D'ACE / CRUPO DE EDAD 

TEENAGER , . - . ..... ' ■ ' Z.' ' 

USE" ADotteSCEN'f , ' "^^^^'yj ' 

YOUTH / JEUNESSE / JOVEN 

BT' AGE GRJL)UP../ CROUPE D'ACE / CRUPO DE EDAD 
RT ADOLESCENT / ADOLESCENT / ADOLESCENTE . , 

CHILD •/ EN FANTV; NINO . " V> . 

JUVENILE DELINQUENCY 7 DELINQUANCE JUVENILE / DELINCUENC^ JUVl'NIL 



37530 



FEM/\LE . 

U St: ; WOMAN.' ^ * 




j: 



142 



ERIC 



•MAN 7 HOMME / HOMBRI:: 
/ UF Mi 




SEX../ ■ SEIE / SEXO • 
* RT ERQTICISM / EROTISME / EROTISMO 

, PORNOGRAPHY / PORNOGRAPHIE 7 J^ORNOGRAF eA 
SEXUALIXY / SEXUALITE / SEXUALIDAD 

VJOMAN / FEMMK / MUJ^R 
UF . FEMALE 

• ; ■ ^. „ : > 

37540 .' 



BIRTH CONTROL 7 REGUIJ^TTON DES' NAISSANCE^ / CONTROL. DE LA NATALIDAD 
^ RT CONTRACEPTION / CONTRACEPTION / C0NTRACEPCi6n 

"family planning / planification dk \a famt-lle / planificacion famtliar 
' "population policy / poljtique demographique / politica demogi^flca 

birth rate / natalite / natalidab . • 

contraception / contraception / contracepcion . , * 

rt birth control / regulation des naissances / control de la' natalidad 
Family planning / planification de ia famille / planifiCaci6n familiar 

FAMILY PLANNING / PLANIFICATION Dfi LA FAMILLE / PLANIFI^ACi6n FAMILIAR 

BT ^NI^ING / PMNIFICATION / PLANIFICACi6n ' ■ 

, ' RT BIRTH CO^^;^OL / REGULATION DES -NAISSANCES / CONTROL DE \A NATALIDAD 

CONTRAI^&t^ION / CONTRACEPTION / C0NtRACEPCl6N 

FAMILY / FAMILLE^ / FAMILIA 

POP^l^rON POLICY / POLITIQUE DEMOGRAPHIQUE /- POLITICA DEMOGrXfiCA 

FERTILITY /• FECONDI'TE /^ FECUNDIDAD 

. POPULATION POLICY / POLITIQUE DEMOGRAPHIQUE / I^OLITICA DEMOGRXfICA 

\ BT GOVERNMENT POLICY / POLITIQUE GOUVERNEMENTALE / ' POLf TICA GUBERNAMl^KfAl. 
, RT BIRTH CONTROL / REGUtlATION DES NAISSANCES / /CONTROL DE LA NATALIDAD 
*• FAMILY. PIJVNNING / PMNIFICATI0N DE LA' FAMILLE / PLANIFICACI6n FAMILIAR 

POPU^ATIOJ^ / POPULATION / PQBLACION " .■ ' * ' ' ^ • 



37550 



EXTENDED FAMILY / FAMILLE ETENDUE / FAMILIA EXTEND IDA 
BT FAMILY / FAMILLE / FAMILIA • 

V I — • > 

FAMILY /: FAMILLE / FAMILIA . ^ 

NT EXTENDED FA>1ILY / FAMILLE ETENDUE / FAMILIA EXTENDIDA 
RT FAMILY ENVIRONMENT / MILIEU FAMILIAL / MT'DlO FAMILIAR 

FAMILY INFLUENCE^/ INFLUENCE DE LA FAMILLE / INFLUENCIA FAMILIAR 
' ■ FAMILY., LIFE '/ VIE FAMIUIALE- / V'lDA' FAMTI'/lAR * " ' 

FAMTLV PUNNING / PLAtUFICATION DE LA FAMILLE / PIANIFICAC kIN" FAMI LIAR 

FAMILY ENVIRONMiENT / MILIEU FAMILIAL . Z MEDIO FAM I LIAR . ' *^ ' * ■^* ' VA 

BT SOCIAL iiN^^^^'QiiNT ■j' -NlLMU^SaClA ^' . • 

>RT f^LMl LV T -WlltLE' FAMlttA: \i * ■ • . *' - ' 



t'AMtLY'li.FIAiKNCr. / INFLUl-.Nt^^ DE LA FAMLLLE / INFLUFNCIA FA^ 
RT fAmLLV- / FAMILLF / ["AMI LIA ^ • 



FAMILIAR 



PARENTAL ROLF / ROLF DFSa^ARENTS^ PAPEL DE LOS PADRI-S 



FAMILY LIFF / VIF FAMILrALF 7 VIDA FAMILIAR 

BT SOCIAL LIF/f^ VIF SOCIALF./ VIDA SOCIAL Jt 

RT -FAMfLY / FAMILLi- / FAMILIA 

HOME / FOYFR / IIOGAR . 

HOME^/ Fij)YER / HOGAR " " ' ^ . 

.,,-RT' FpULY LJ.FE' / yjE- FAMILIALE / VIDA FAMILIAR 

PARENT / PARENT / PADRES ^ ^ ' , 

RT PARENTAL ROLF /. ROLE DES PARENTS / PAPEL DE Lo^ 



PADRES 



•'••PARENTAL ROLE / ROLE DES PARENTS / PAPEL DE LOS-PADRES . . ' • 

RT FAMILY INFLUENCF / INFLUENCE DE LA FAMILLE / INFLUENCIA TAMILIAR 
. PARENT / PARENT / PADIJES ' 



37560 



.ETilNIC CROUP / CROUPE ETllNIQUE / CRUPO I^TNICO 
BT CROUP / CROUPE / CRUPO 

RT E'llINOCENTRISM / ETHNOCENTRIS'ME 7 ETNOCE 
ETHNOLCX^Y / ETIINOLOGIE / ETNOLCXlfA ' 
INDIGENISM / [NI-M.CENISME / INDIGENISMO 

ETIINOCENTRISM / TllNOCENTR [ SMI- 7 ETNOCENTRISMO 

RT ETHNIC CROUP / CROUPE ETHNIQUE / GRUPO I^TNI^ 

[NDICEMISM / INDICENLSME / INDIGENISMO 

RT TsTHNlC GROUP r GROUPE ETHNIQUE / GRUPO dTNICO 




RACE / R/\CE / RAZA 

RT ^ RACE REUVi'IONS / RELATIONS RACIALES 
' RACI.SM / RACISME •/ R^^CTSMO 



S. /] RELAC 



lONES RACIALES 



I^CE JfUJtTIONS / RELATl^ONS RACIALES /• RELACfONES RACIALI-S 
■ VCr lUCE / RACE / RAZA . 

RACISM / RACIS:iE 5< RACISMO 

•PvAciSM / R^\ci's:iE / \i^s:-:o' 

-^i - RT ■ DISCRIMINATION 7 DISCRIMINATION / DlSfiRIMlNAClfiS . 
RACFy(;./.j...Ri\CE / RA7A . ' ■ 

. R^\CE RELATIONS / RE"Iy\Tro:iS IUCIALES / RELACIONES RACIALES 



3 7^6 00 EN VI RO:;Mh:NT 



!•: RL; . ^ ATMOS^RA " k ^ 



ATMQSPIiERI- ./ AT::OSi^nF! 

- ^ 'Rjl^^.J1p:EO)iOLQG.\ I M^^IBpROLOGIE / METEOROLOGIA 

'• ••^.H^ -i.^ ' I ' ' ■ ' ^ 

CLl^!A■TE/^/ ,CLI>L\f /. CLI'lIX ' ^\ ' 

RT CLI:!/\T0L0GY / ("LK'ATOLOGIE / CLIMATOLOGIA 
SEASON •/ SAISON / TKMI'OI^DA 



^4; 



-ECOLOGY /. I-:COLOC;iI' / ECOLOGIA 

• RT BIOLOGY / BIOLOG IEW^ BIOLOGIA \ 

'ENVIRON^tENT / ENViRONNEMENT / MEDIO AMBIEWTE 

.* 

ENVIRONbtENT ? ENVIRONNEMENT / MEDIO AMBTENTE 
RT ECOLOGY / ECOLOGIE / ECOLOGIA' 



METEOROLOGICAL INFOR>IATION . / INFOR^IATIO^^JETEOROLOGIQUE / INF0RMACI6n METE0R0L6g1CA . 
? ^UF \>rEATHER REPORT » • • 

BT INF0R>IATi6n 7 INFORMATION 7 INFORMACldN^ - , - 

• RT. METEOROLOGY / ^rETEOROLOGIE / METEOROLOCfA ^ ^ 

WEATHER SATELITE / SATELLITE METEOROLOGIQUE /• SATELITE '•i^ETE0R0L6GIC0 . 

NATURE CONSERVATION f CONSERVATION'' DE LA NATURE / COI^ERVACT 6n DE LA NATURALEZA 
RT PRESERVATION / PRfeSERVATION / I^RESE RVACI 6n / - ' 

NOISE / BRUIT / RUIDO • ' • " 

BT NUISANCE / NUISANCE / MOLESTIA ; 



Nuisance / nuisance / mol[>stia 

NT . noise / BRUIT / KUIDO 
^POLLUTION /.POLLUTION / POLUCION 



PRESERVATION / PRESERVATION / PRESERVACION 

RT NATURE CONSEI^VATION / CONSERVATION DE LA NATURE / CONSERVACION DK NATUIULEZ/ 

SEA / ^ER / >\AR V 

R't OCEANOGRAPHY / OCEANOGRAPHIE / OCEANOGRAFIA . y " 

SEA TRANSPORT / 'WnSPORT ^1ARITIME / TRANSPORTE MARITIMO 



SEASON / SAISON / TEOTORADA 

RT ^'CLIMt\TE-/ CLLMAT / CLIMA 

WEATHER REPORT . . ' 

USE ^lE'tEOROL(X;u;^^^. HU:ORMATION 



37700 llEALTfl 



37710 



1 fr 



ERIC 



FEEDING / ALnn-NTATION / A I ^lENTACT ON 
RT FOOD / AL^^^ENT /"ALK^n-NTO 

"FOOD / ALlhEN-r// ALfMENTO 

\ RT FEEDING / AL I Ml^NTATION / ALir-lENTACI 6n 

:UEALTO /-SANTe' 7. SAtup - ^ • . . • 

' ; ' NT * MENTAL •HEALTH / SANTI- :^ENTALE-y' SALUD" ^a!:NTAL 
; RT HEALTH SERVICE 7 SKRVICi; DE SANTE / SERVICLO DE SANIDAD 
PUBLIC HEALTH / SANTE PUBLEQUE-/ SANIDAD PUBLICA 



HUNGER -/ FAIM. / HAMBRK • 
HYGIENlT/ HYGLENE / IIIGIENK 



37720 



BLIND' / Avi: rni.ic /'■^■•cir:c;(^ . 

, BT HANDICAIMn-I) • ' HANDiCAPE / IH-;>FA VORKC I H/) 
R,r DISAUILLTV / INKTRMITK / INVALlDIilZ 

DEAF-/ SOURD / SORDO . * ^ 

. BT HANDICAPPED / ILVNDICAPE / DESFAVOREClfDO 
RT DISABILITY / INFIRMITE / INVALIDEZ 



D^ABILITY' / iNFIRMlTii^ INVALIDEZ 
RT BLIND / AVK'JGLi: / CLECO 
DLAF' / SOUKI)' ^ SORDO 
DUMB Mri'T / jj^no 



niSKASI- / MALAnU': ^ KNI'KRMK DAD 

NT MI-NTAI. LLLNl'SS MAL-XDIL MFNTALP: / FN F I- R L) AD MFNTAL 
RT ■ MFDrCINF / ^ MFOFi^ I NF / >:FDIC1NA 



1 



DUMB / .MUFT /' MFIM) 

FT HANIMCAFFFD ' MAM'!) [CAi^F / OFSFAVORFCI 
■ RT DrSABIF,rrV / .fNFIRMri'F / INVALIDFZ 

MFNTAL^ lii'ALTii ' SANTF :;FNTALF / SAl>*ft MENTAL 
•BT lIFALTil / SANTi: / SALFD ^ 



•NTAL ILFNFSS /■ ;M:\ I AD 1 1' MFNTAFF / FNFFRMFDAo MFNTAL 

BT DISFASF ^^MAFAlVIl- FNFFRMFDAI). ' " . ' 

RT PSYOnrATRV / FSVCillATIUT-: / PSlQUIATRlA '\ 

. FSYCliOl'ATIUM.OCMi ' FSYCUOPATilOFOC I E / PST COPATOLOG I A ' 
PSYCilOTHFr-LAI^Y ' FSYClFrniFtUP LF / PSICQTEPxiVPIA " 



Ti'AL iU-TARi)ATI ON /^IFI'ARD 1 N^rFJT.FCTFFL - //RFTPnA^-SO INTFtElTrUAI,' " " 
RT MENTAL DFVF FOPMF NT 7' DEVEFOPIM-Ml^NT INTFFl^ECTUEL / .DESARROLLO INTFLFCTUAL 



37730 



HEALTH SFRVICF / SFRVICi: OF "sAnTF / •sf: RVI CIO DF SANIDAD 

RT HEALTH /.SA::rF / SAFUD* • ^ ' , . , 

HOSiMTAL / HOiUTAL / HOSPITAL 

. PFnFIC.HFAFTH / SANTF PUBLFQEF /^^N FOAD PUBLIX^^ ' 

HOSflTAL ./ JiOPFTAL''/ linSl'lTAL^ 

• RT ilFALTH SFRVK:F / ^FR'^'OF OF SANTF 7 SF.RVICIO HE SANIDAD 

PUBLIC 5t^\iTl"l / SANTF 'PUBLli^lE /-.SANfDAD PUBLICA . * * ' 
RT j/'l.ipALTH '/ SANTF / SAPAiD . ^ - ' " •"*-" ' ■ 

HFA;;rH 'SFRViCI; / SFRVICF DF SANTF / SFJIVTCIO DF SANIDAD 



X 



37740 



• MI- Dr CINE / r-'FDFCINF ' ::FDiCINA 

RT DfSFASF / IVMAiHF-^ FNEFRMFDAIX , • " " 

• PSYCHLVrRY ' i'STCIHATRrF / PS Fl^^.l I AT^f A ' 
. i\SY{:H6t(ATii:H.( H;Y ' ''S';'CH0PA*l'H0LCKMf i: ./ {\S 1 COPAI'OL^K: I A 
PSYCHWitfFK/H'V ' 'PSVciHOTHEIUpfP, ^ PS I C(,)TFj;>\]' I A 



EKLC 



146 





\ 



... \ J 

psychiatry; / PSYCIIIATKLI': / ^^SIQUIATRIA- ^ / 

^ ^^*:D■IC^Nt: 7 mI':dkcinf: / medicine v 

. MENTAL .ILLNESS. / MtMJ^lDIE MEN1:ALE / KNFi:RMi::D\C5^ MKNTAl 
. \ P'SYCHOPATHOLOGY / PSYCIIOPATHOLOGIL / PS T COPATOLOC; f A 
PSYCIIOTIIERATY / PSYCHOTIICRAP IE /^ PSICOTERAPIA 

PSYCHOANALYSTS / PSYCHANALYSE ./ PSICOAnXlISIS • . • ' ^ ' 

. . RT PSYCUOPATHOLOGY 7 PS YCHOPATHOLOG IE / PS ICOPATOLOGI A . . 

•PSYCHOTHERAPY / PSYCHOTHERAPIE / PSICOTERAPIA 

PSYCHOPATHOLOW /■ PS YCHOPATHOLOG Ijp / PSICOPATOLOCfA - ; 
RT MEDICINE ./ MEDECINE f MEDrCINA 

MENTAL ILLNESS / MALADIE "MENTALE / ENFERMEDAD Ml^NTAL 
PSYCHOANALYSTS / PSYC1L\NAI^YSE / PS I^X^AnAlIS I S ^ ^ ^ 

PSYCHOTHERAPY / PSYCHOTHERAPIE A PSICOTERAPIA . ' . 



PSYCHO'VHERAI^I / PSYCHOTHERAPIE / PSICOTER/\PIA 
RTMMEDICINE / MEDECINE / .MEDICINA 

[mental ILLNESS / MLADIE MENTALE ./ iflNFERMEDAD MENTAL 
^PSYCHOANALYSIS' / PSYCIiANALYSE. / PSICOAnAliSIS 
J.SYCHOPATHOLOGY / PS YCHOPATHOLOG IE / PSICOPATOLOGf A 



7800 RURAL. - URBAN 
378 LO 



AGRARIAN REFORM / RE FORME ■ AG RAT RE / REFQRMA. AGIURI A 

farmer'/ AGRICULTEUR / AGRICULTOR 

'rT peasantry / PAYSANNERIE / CAMl^SINOS 



PEASANTRY •/ PAYSANNpRIE / CAm^ESINOS 
T\ FARMER /:-, AGRICULTEUR / AGRI^L 

\RURAL POPULATION / POP^^iATI^N RURALE / P(5bLACI0Vi RURAL 



RT\ FARMER /:-, AGRICULTEUR / AGRI^?ULTOlt ^ ■ "S^-^ 

^ . LACION R 

RURAL // RURAL / RURAL 



|/ F 

RURAL AREA / ZONE RURALE / ZONA RURA*1 

vRT RURAL PRESS / PRESSE RURALE / PRENSA RURAL 

RURAL COMMUNITY / COLLECTIVITE RURALE / COr^IUNIDAD RJJRAl,. * 
BT CO>L*a:NITY J COLLECTIVITE •//C0>aJNIDAD7;; ' 
' NT VILLAGE /, VILL/VflE^/ ALDEA^^'. ' ^ " ' * 

I* „ . ■ ^ ""'^ 

RUR-^L^ DE\^L0PMENT 7 'DEVELOPPEMENT RURAL / DESARROLLO RUR^VL* 

BT SOCIAL DEVELOPMENT / DEVELOPPEMENT SOCIAL / IJj^SARROLLO SOCIAL 



RURAL ENVIRONMENT / MILIEU^ RURAL / MEDIO RURAL 

BT SOCIAL ENVIRONMENT / MILIEU SOCIAL / MEDIO SOCIAL 

RURAL LIFE / VIE RURALE / VIDA RURAL 

BT, SOCIAL LIFE / VIE SOCIALE / VIDA SOCIAL 




BT roriMA'i.'K^N /] roriMjXTlON / rORLACHON 
RT ' PEASArsl-iri-y^i\AVSANN!:KLK / CAMPl-SINOS 

VILLAGE / VILUXCL ALOl-A . 

• BT RLHUL C0M:;UN'ITV / I'.OLiiu'/ri V I-TK RLH^LL /. COMlINrDAD RUl^AL 
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COM?-a:NITY I)L VELOPMl^NT / DL V^LOPPEMENT DES COLLECTI VITES / DESARROLLO DE LA COMllNIDAD -^^ , 
BT SOCIAL DEVE-LOPMENT / DE VELOPPEMENT SOCIAL / DESARROLLO SOCIAL ^ • '\ 



RT COMMUNITY / COLLEQTIVIT 




COMUNIDAD 



HOUSING \/ LOCK ML NT / VIVIKNDA 
- RT SLUMS / TAUDIS / TUGURIOS 

NEW TOWN / VILLE NOUVEI.LE /. CTUDAD NUEVA 
' BT TOWN ' VLLLE / GRID AD 

SLUMS / TAUPIS / TUGUR rOS 
' RT HOUSING / L(^GEMENT / VIVIENDA 



\ 



SUB.li^^BS / BANLIEUE ^ SUBURB! OS . - 

vRT TOWN / VILLE / CI.UDAD \. 

L:RBAN»AR]4A, / ZONE. URBAI^^K •/ ZONA ilRT^ANA 



TOWN / VtLLE / CTUDAD . ' ^ . ' • ' ; 

BT COrVMUNrrV'/ GOLLECTIVITE / GO>a'NIDAD 
NT NEW TOWN / V 1 LLE NOUVELLl- / CIUDAD NUEVA 
RT SUBURBS / R^ANLTEUE / SUBURBIOS . ' 

URBAN AREA / ZONE URBATNE /'ZONA URBANA ^. . ^ 

URBAN DEVTILOPMENT /. DEVELOPPEilENT^ URBAIN / DE'sXllROLLO^'UtlBANO' 
' -URBAN ENyiRON!\ENT / MILIEU URBAIN / PlEDIO URBANO 

URBAN LIFE / v\e URBAINE / VIDA URBANA ^ ■ . 

URBAN' POPUI^fl^N / PPPUIATION URBAINB^ POBIACTON URBANA 

URBANIZATION 7 URBANISATION / URBANIZACi6n 



URBAN / URBAIN / URBArJO 



URBAN AREA / - ZgfN^Rih^lNE / ZONA URBANA• 
' -^T " ^UlUM^BS/7^ SUBURBIOS ' 
' ^ ' -TOWN X VILLE / 'CIUDAD 




URBAN Dl- V]/lOP:-IENT / DE VELQPPE.'n-lNT '-URB-yi N / DESARROLLO URBANO 

BT S(/:iAL develop::ent / develoimhv/:ent social / -desarrollo social 

RT 'tOW^: / VILLI-: / CIUDAD ^ , V. 

' URBANIZATION V URBANISATION / U.RBANIZACi6n 

URBAN ENyt4<0NMENT '.UlS^ URBAIN /"MED^ URBANO ♦ 
BT SpCIAL ENVIRONMENT / MILIEU SOCIAL / M£DIO SOCIAL 
RT TOl^rN / VILLE / CIUDAD • ' 



V URBAN Llfll VyiE URBAH;:!': / VIDA kPRBANA • 
I • *' BT SO'CUI/LIFL: / VIF SOCIAIi-: / VIDA SO'CIl\L 

' R;r;TOWN.'/ ville / ciudad , 
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^RfeAN POPIMATTON / P0rUlJ\T10N URBATNE / WygEACION URBANA 
BT POPIMATJ ON / POPlMATTON^^ij;^^ 
RT TOWN / villi: / C.IUDAd 

URBANIZATION / URBANISATION / LIRBANIZACi6n \ 

. ^ RT ^ TOWN •/ VILLK / CI II DAI) - ' ■ [ ^ 

Uiy^AN DEVELOPMENT / DE VELOPPEMENT URBAIN / DESARR(Z)LLO URBANO 
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^EMPLOV.MIlNT / .E;MPL01 -/ OC^L'PAc/oN 

RT ' M^NPOWbR / MMN D'OEUV.RE / MNQ>(5e OBI^ ■ 




\ 



llOPRS OF WO^IK / llEUPvES DE. VrAVaIL / llORAS DE TRAP^XJO , . ^ 

IU[ WORKING CONOrnONS AsCONDITIONS DE 'travail / CONDICIONES l^E TliLABAjp 

• ' ' ■ 

LA'BOl'R ./■ TF^WAIl 7 TI^'VBAJO ^ ' . ' . ' '* ' • ' 

• RT •UBQ.UR'REIiAtlONS-'/ REUtlONS DO TRAVAIL / RihACIONES lABOlV^LES 
^ WORKER / TR^^VATLLEUR / TRABAJADOR . 
' ^•••WORKING CONDfTIONS / CONDITIONS DE TRAVAIL / CONDICIONES DE TR>\BAJO 
• ■ ~ ' \ 

1J\B0UR,REU\TI0NS / RELATIONS DU TRAVAIL '/ REIACIONES lABOPvALES 
RT LABOUR / TRAVAIL / TRABAJO ' - .. 

STRIKE. / GREVE /-^ilUELGA ' ' . ' * ^ ' 

MAN'VOWER /^MAIN^D 'OELIVRE / MANO DJ OBRA , ^ . 

RT E^^LOYMENT / EMPLOl' / ^OCUI^CiaN * . ' 

ojccupation / PROEESsroN / PR0FEii6N • ' ) 

'^c^lT OCCUPATIONAL LIFE 7 VIE FROFESSIttNN^E / V IDA TROFES I ONAL 

PROFESSIONAL ETHICS / ETIIIQUE PROFESSIONNL^.LF . / ETICA PROFESIONAL- 
PROFESSIONAi:, ^ipCRECY / SECRETT 'PROFESSIONNEL / SFfiRETO T-RpTOSIONAL . 
PROFESSIONAL STATUS / STVry^. -PROFES^IONNEL /^EStATUTO PRQFESIONAL • 
.VOCATIONAL TiUl:il'i:G / FdRMTION PROFESS lONN^LLE / FORMACION PROFESIONAL 



b\:c;>l1\\TT0NAlj LIFE A I'fe -iM^OFESS lONNELLE / V] DA' PROFES 1 ONAL 

sociaY life / vi*k sociale / vida social r 

RT OCCUPArUlN- / .fM^OI'l-SSlON / PROFESION 

f 

PERScWNEL / PERSONNEiy/ PERSONAL , . . " 

^ UF STAI'M^" / ■ ' ' " ^ 

NT SCIENTIFIC P^^ONN^.L / PERSONNiiL SCIENTbFIQUE / PFRSONAL (MHNTfFlCO 
TECTFNICAL PERSON::i:l / iM-RSONNELVfECHNlCRIE / PERSONAL TECNICO 

"PRODUCTIVITY / PRODUCTIVITE / PRODUCTI VIDAD ' 

PROFESSIONAL STATUSV- STA'fes PROFESSIONNEL / ESTATUTO PR0FES10N.\L 
BT SOCIAL ST'ATUS / STATUS SOCIAL / ESTATUTO S.0C lAL' ' - 
RT ."OCCUPATION / PROF' ESS I ON" / PROFESION - ' 

STAFF 

USE 'iM- RSONNEL r ^ 
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• STRiKL-: /• (.;.!< KVi: / nn-.i.cA ^" . 

BT SOCIAL CONrMCT > CDNKLIT SOCIAL / CpNKLLCTO SOCjAI' >^ 
• RT IJiBOUR RF/uTIONS / Ri- f.A'RON;? PU^TIUVATL / RL I>.\C I ONl'S U BORA LKS 

RT ORCANIZAriON; / cn^GANlSATlSN / ORGANl ZAC I • 

WAGE / S^LAIRE f SAURIO 

BT INCO>E>fc RE\^^NU / ING-RESG* 



•*RT WORK^G CONTDITIO^S' / CONDITIONS DE TRAVAIL / COi^DlilONES Dt TRABAJO 



WORKER 
RT 




RAVAIU.E»UR / TRABA^JAbOR^ " ^ ^ 

C^IIR /| TRAVAIL / 'TR^XBAJO • 
INC CIXSS / CIJvS^E OUVRItlRE / CLASE OBRERA 



WCji^IONC; CONDITIONS, / CONDITIONS DE/LTV^VAIL ^ CONt) I CI ONi" S ^DE -TIUBAJO / I 
RT llOUkS . Ol; WORK / HEUI^ts DE TRAVAIL / MORAS DE* TRABAJt) 
;^\B0U'R / TIUVAIL / TR.\BAJO - - . 

WACE / SALM^kE / SAI^RIO ' • . • 
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ga>:e / a\'X\ I ..ji:ECo ^ . ' 

RT -ENTKUTAINKR / [TlNimR DE JEU'/ ENTRETENEDOR ^\ 
. ^ ENTEirrA«tN;-n-: NT / DL\n:RTISSEMENT' /^ENTRETENIMIENTO 

HOLIDAYS / VACANGES- / . VACAC TONES. 
RT^LEISURE / LOISIRV QCIO 

LEISURE / LOISr^ THlCTO 

RT HOLIDAYsf VACANCES 7 VAOACjlONES 
' ' * RiOCREATION 7 Rl-.CREATION F F^^CREO 



RECREATION / ^RiilGlli^ATION / RECRKO 

RT E N itRTA'l N ^■'E NT / D L VE RT t S S E ME N ^ I ^ E NT RE 'H' N 1 M I K NTO 
LEISURE ./ LOISIR / OCIO 



jTORT / SPORT / DKPORTE^y^ 

TOURISM. / TOrRIS>n-: / TURlSMCi--^ ^ 

RT TR.\VLL / VOYAGE / VlAJl^ 

TPAVnA / voVagL / VIAJK 

RT TOURISM 7 TOURLSME /^TURISrTo' 
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TECHN\)L0G1CAL CIUNCE'/ CRANTtE>IEN^T TEGli^'OLQGJQUL: / C\miO'T^&{^^io ^ ' 

EN^JtWriilRlNG / INCvENTHRlE / I*NGE,NT.E RTA ; . ' ' ' _ i . •/ 

. ■ ..NT' COM:>i;Ti:R SCIKNCK ' I Wi^^YATi QLT. / C|-feNCI.^S DE LA C0MPUTA'Ci6n . ,'' • 

ELECTRICAI/ E>:C;INK1;:R1>?g"'/ .H^^ ELE(:TRO■^l^CN^(:A ' ' ' , 

' i-LKCTRONlCS / KLKCTROrU QL^lV / ELEGTRON I CA ' ^ '"^ v ' ' 

RT 'ENGINEER / I NGllM El'IJ •/ ENOEN-fERO j . ^ ■ 

kN{V.;-llOW />-^1^T^;-^ V- GONOGIM^ENTOS TECNOLlKU COT^. ' . .j^ 

TECHNICAE EOECAT ION / Ivf^^^E lGNE^E?v^ 'FECllN LQEE / ENSENANZA Tl-e:NICA* . 
TECllNGEOGV 'rKGHNeH'oC I E 7 'tEGN(>LO(; f A . ■ ''''' ' - , 

' INNOVATION " 'NNi^VATlON ! I N NOVAC L ON " , ^, 

RT 'i'ECnN'MAx; ] CAE GIIANG'!; / CI[A:\GE:IENT TEGllNC^ixX'MQUE /' t^AMlU 0. TEGNOlA: ! CO 

' ' .■ 
lNTER:-:E;)lArE ;JT:^:!!N*.w,i)C / TI-CIINOEOG IE INTEE lAlRE'/ , r.CN()E^X; lA INTERMEn'lARlA " 
BT •TECiE;OLuGV ' Ti:ClC:{)ECG 1 i- -/ TECNOIAXMA 

know-how ' / SAVe)I 1^"1'A1 Ki' / CONOC 1 : 11 ENTOS TECNOE()G I COS. ; r ' 

RT ENGINEERING ^ INGiN E / ' INGEN I ER IA-. , ^ 

:an-:-A(:i! f NE intereace / • imaeoouk noM::]:-:.AG]iiNE V intereage llo^^BRE :aquina ^ 

RT AETIV/ATION j|/ A['To:ATU^N ,/ AETONACUiN ' , ' . ■ ' 

■ - GOMtH'TEK / i^Hi^lNATEER ' e:OMPUTADOIU - . . ^ ^ ' ^ 

TECEN IGAE ASi'ECT ^ 'ASEEjT;^^rE(:HN f QGE / T^SEEGTO TECN LGO . ■ * r ' ' ' 

' ^Cf 't^' ' ' ' ' 

TECIEHGAE .PROGRESS / Vfl(5(>?<i:^ . T!a:HN:[QCE /■ PROGRESO Tik:N I GO 

■ LNSE r.:c-'N0EO(.;'LGAE CHANGE / ClIANGi::;-lENT TJ[^:?lHNOfTXri QUE /'GAMBIO TECNOEOGiro 

TEGIEN'oEGk: ICAE GHA'NGE A\:ilANGE i-H'N^' TEGHNelLlX; IQL'E / CAME I 0' TEGNOE()0'I GO ° ' - , 

■ EE TEGiiNlCAE EROGRES^^ EEOGRES TECUNFQEE /' PROt-RESO TEGNICO' 
RT AliT(\ATI.ON / AETO:T- -N / AETOMXGIOH. 

fL. ' 1N^:v;atI0N / INN- ' ^ TNNOVACION ' ' " " , ' : 

^ . ■ > TECii>IMNfMr;' ,^ Ti:C; TEGNOEOGLA ' ■ '. 

teg!e:oe(x:; icAE c;a?* / 'i:cAET [r;ciiNOEOGi(;»Ei-: ' iM I'T:ri:nc 1 A 'it!^:noia>g k.;a ] V. 

RT Ti-ANENEA^rr - TECENOIaX; i E / TC'GN^U; fA' " ' 



V T;:i:EN«;E^\iV T;1\n/"ER / TlvVNSEE!riM)iE-; TilEENJ gCl-.S / /rRANS n: Kl-NC 1 A DC TliCNOI.OCJ AS 

'I i':C:i:rOh,oiE[' T!-:C:iN'E.fC i N TECNOE^^GIA ' • ■ ' - ' 

NT a!)*"C;;^iN -NAl, T'l ■NNoI.! ><;v / TECiEa)En(; ] E DE !, E N 'CCAT I ('>N ' TiNEJOi/i^.: fA U()G[:NTE 

■T^ : -^•TN"E:::::E:) : ATE ;\^NCi/H;v G tEC!Ea)EOGIE INTi^PGEl) IA l Ei: / TECNOEOGIA INTE'IE'IEI) lARIA 
G ^ ^ HT ENGEGEETiN^. ' JN:';ENIER;E / INGENIERfA ' ' . ' ' 

■ . TEG:!N:CAE iE^"«'ATE^N > ENSE FGNE^-T:nT TECH'iTOlT: 'ENSENANEAx^PEG:: 1 CA , - 

■ . ':T:G;iNC':,v^f I 'E' :. •■panc:-: / cuANGEMiEPr TECiiNoP(K: loci'., GT:AM-Hicrv'}:cNt)PUGt^H' 

^ Ti-:GEN.E,i -0 i :-,\E ;-AP ' E(;A ET/ri:(:MN0EO(; Kri % / IE'M: PIGG : r A TE CrP E .i H ; J (:a . ' • ^ 

ITlGiiN^G/ :EANPE::E: ^G T:i\::Si'H:Er Dl'iS T!:CilNE,)Ei'S / 'TiE\NS1'EPIGN:'E\ Ti'CNopo-: IAS 

:^.-f^, ' 'jT:GEN!)E(G:\' 'I'RXNE *":E-; -' TP.\ P P ; . PC PPP; TiGPE: I P)PIG; / T PA NS Ei: !^1E:G E\ , !M- z: P CN i') P, v; lA . 

7^'*' !"ECMN^E,-c ; -'^p rp - ,' ^•'■Aipr t:-p:enuE(R; i ()E!': / ' im igggeg.: i a 'i e^'nim/h; ' i-a 

TlPPiNnP>;j- ' ■'■ . c ^ ; • p ' tEc;^)Iak; \\ ■ ' ' * ■ 
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T Ol^TSlPK ' RA!M (liM Kr ;'S I ON ^ 1/ i! XTi: i; ! i'l' l< RAI) 1 ( )!) 1 FUS I ON KN 1{ L )*' 



TS 1 i^.^-:Y^ 



R*: f^R(i'.>;i:R i:(>f::M"-i^ i .^N ' CnNSiA^VvTiON .i)M':Nl':R(;il-; / ^'nNSnii^ dm FNt'lRvMA ^ 



f:!'^^ ['KR ' sr i !-:nci-: i N!'M;v,;Aiif)i'M: / ciI'Incias nn u\ Tiovi-utac j ()N 
.vr ::n^;!n:-:;-:rin!: i nnpn i i-:R:i: ' -.iNCiiNiFRiA' * . 



(irpiNAt;:;*!;- (:(F:;'rTAiu")RA 



1:,ij-:^:':-ri;'a:. i-ncinf i- hinc- / ki.kftrotkc-in loiii'; / KLiavrROTKCN u:a 

i;T" KNi.ilNKi-RiNC-/ RLKCTROTFCMlN'LQi'i: /' I;:Ri:C'rRO'rR?;N i CA 
RT RRXurRiCITV / 'K LKCvfH^iC [ Ti-' / f-RI-CTRI C i DAI) 



t- LFCTRirsT':' / ki.;a:tr: crrK / i- i.i-CTRicinAn , • 

RT RRRCi-RlA^AN KNi : I NRi: RI NC / l-IX OTROTKCii^: 1 Orii ' .RLKlTROTKON I CA 



:.a.(,:;!:nfrv / matrrii;;l KLFcrruOi'i" ■ maoi:inaria kli' crrRi ca' 
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alijX:atI' 'N 5^:- --r:: - -v. 
a:::mj TroR :i pfrav : 

i'RivV ■ ARR 1 ' 'R 

Vi At.R,- > ;a r: ^^r 
RT ■ i^XDio irr:'.;;;!r: 
1* 

RRi-R'NiRRT:" !;AN-) ' -^'R, 

.KT iU!--!- 

:Rl!R^''RN':':' R' Vj!M^.\7 ' ' -R 
N I" IRR.RR - R' OR \' 
1 RRi' iR' : ^ "R: ' 
i^\R'lO RRRRi'iR; 
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L\Tr(iR I) '/tMiM.i'riHJR / , ::''>i)RI-'\R 1 ON I)K amim^Ntri? 

■ ' "v ■ ' ' 

::V!Ti)R RR R RiR )[ RRRR: / A i' ! RR R I);-; R i^R l*Rj{ N't: 1 A 



Ri' !: :v\Rl()-;-;l,RRTix!on': / R'R:!-R R "l-RR ; 



lA RAD i <^iR,RRT 
^ R- 



■RR:'"': / :R\NRA R!^ I- R!-R.R:1R:'R: lA • 
'R'R; iRVR 1 • Ri' CTRMMR: .-..I'i^j^R.RiRR' I ^ ilAD 1 ( RluRil: i 

RR = ' IRRR.^i'iRR:!-: / RMDn^\( ; I'l'lR Dl': IRRRR'IR^R I A ' 

*' R'':R\RN R A I :-RM w,s I f^;:-; ciodi-rr; / rodriac i (V: a 
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FIIEQUKNCY SPIICTRIW /. SPKCTIli- DLl ' F llEQUl* NCI-' ./ ESPKCTRO-^I' TRl-CllI' NC I A 
- RT RADIO PRFQUENG^ / VRI-QUENCF RAD 10-E LECTRIQUE / Tiy-CUENCTA R^XDIOE LIXTRIGA- 
V 

LONG WA\n^:S / GRAND^S ONDES / ONDAS M^GAS ' ■ ^ ^ 

BT • R/\DIO WAVE ^ ONM)E; HERTZ TENNE . / ' ONDA IIERTZ.IANA 

■■ ■ * 

MEDl UM'ACAVI'.S ' ONDl-S MOVENN'ES / OMDAS MED LA'S 

BJ i^.XDU) WAVE ■ ONDE TlERTZIENNE / ONDA. HERTZ LA-NA ■ 

' ■ ■ ■ . , ' \ " 

MICRO V:AVF.S / ONDES -H-LTfU-COFRTES / MIOROONDAS . # _ 

in' lUDlO WAVE- / (iNl)E HERTZ LENNE / ONDA HERTZ lANA 



^' * 1>Ue)se\gODE ^ItMHMATlON / M(M)HL\TION A 1 >liniLS I ONS,:.CX)DEI::S / MODUIA'CION A IMPUESIONES 



^ ■ V Jt^- - EREC^'ENCV MODlIb\T[0^: / MODLILVELON DE El^^QUENCE / M0Dl!Ij\Cl6N DE FRECUENCI-A 

:Ui) lO EKEQl'KNCV / FKE(lHENi:E l^\D 1 O-EEECTR I QUE ^ / FRECUENC [A I^DIOELECTRICA ; . 
Ni IM/n^AHKHl FREt^-FENGV / FREQUENCE ULTI^'hAETE / FRECUENCTA U El^ RA ; A\.T A, / • ' ' 
VERY HICIJ KREQUENCV-/ TRES HAUTE- l-M^Ei^ [fEjH^.li;^!^/ H 1 PERFRECUENC 1 A' „ '' \ 
.^ .jj RT M''REt\nT:NrV AEI,(H:AT^0N / ATTRIHUTION Dlf FRf'^UENCE / ATRLBUCi6n DE FRECUENCIA 
■ • *' FREni'ENCV BA:,:D / BANDE DE FREQUFNCr/ f^;i*:NDA ' DE FRECUENCTA * , ' 

FREQlM^NCV :U^DULA'riON / riOUCTAT ff^N* DE FREQUENCE / :;0DU1J\Ci6n UE FRECUENCIA 
y^')^ FREQUENCY ''spectrum / SFECTm-^E •R>a^QUENCE . / ESPECTRO DE FRECUENCIA ^ 



!>L-\D;I(^ v:AV 
'NT \:0 



E,/ (A'DE HERTZ lENNE / ONDA/liE RT/i I ANA 

:■;(.; waves. / cr^xndes ondes / ondas iargas 



MEDIUM v:a\T':s / ondi-.s -movennt.s a ond'as nedjas ; ; 

Ml CR^) WAVES A (V:DI*:S' UETi^X-COURl'ES / MlCROONDAS 
' Sfl,(.4i<'F WAVES / 0ND*1-:S COURTES / ONDAS COIHVXS 

, SHORT WAVES / ONDES COURTES / ONDAS CC^RTAS * ^ 

BT , R^\D10 WAVE / (^NDT- HERTz'lENNE / ONDA IIERTZIANA ^ 

ULTFaX HIGH FREQUENCY,/ FREnUENCE ULTI^\ HAUTE' / FRECUi^-NG I A UETRA AETA 
. ■ t ^ -BT RADIO FREQUENC:v 7 FREQUENCE I^\D I O-E LECTRIQUE ■ 7 FRECU'"^ ^ V, WD I OE LECTRICA^ 

■ VER\' HIGH FREQUENCY ^ TRES HAUTE' FREQUENCE / .UTPERFRECUEN' A 

BT RADIOM-M^-QFENCY / FREQUENCE lUDIO-ELECTRIQUE / FREC; '^iri A xiXD LOELECTRICA 

" . ^ ^ / . 

■ ■ ANTEriNA ^ a::tiu>i*iE ' ant!:na ■^. 
^ ■ . CAl'LE •/ CABIM: /. CAiWJ:: ^ ' ' . ■ 

'c^v^miae cXfM.E ^'-cAiMT: cnAXiAi. 7 (':a.bli: -coax i A[A^''~ ^ ' ' • 

SU!.M\R1NE CAiM.i-: / CAi'U.E SCHiS-iAR^N / CABLi' Si:B:-ARl Nf) 
* CA'l'Enr)i:-iU'; TUBi^ / TU^;i: .C:Vi'HOD I nUE 7 TUBO DE i;^\Yi)S CAT(n)lC(iS 

(?(i\MiA!, i:Ai;!.i: 7 ya:^e!': cr)A::M\E / CAiiLi-: coaniai, ' • • "•• 

B'i' CAiM.!! ■' 7Ai\L;! ' ^'ABEE 
.fc. • RT- C'E'MUN i TV .yifi.Ar.A Ti'M J-;*M S i ( )N / TE A. j1 STi; I i^UT i ON / TE LEI U FBY A 1 (7^ ^ . . 



COM^^IAI'ER / 'EvM ::.\flA'R. ■ ( :i )M; ■UTADORA • ' • . ■ 

UF<^ i'M/A; )'; rc i'Aviyr'iv.K /• cALCUitWi'UR elec^'Ron i QUi-: 7 ordiinadoi-P 

RT . C(^M"!'!iv' ACiUACE " I N F. UEAT Mi) / CIl-NCIAS DE lA C()Mi'U'IA(M ^''A • 
I'MJA'^-!;! '.N 1 AS / El.ECTRoNKHli: / FLI'X'I'RiVaI CA . ■ ^ 

HAY-7A(::! lAl': lATE'MA\f:E ' DlAl-OGUI- H(VT-!E-:i.\CiHNl': / l-ATI-Ri'ACf': linMnRi' ^:AQU1NA 
T!7A'l ^;Aj. /' Ti'AAM AAf, / TilRMINO^L . ( 
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ELECTRICi«>$k(:ilIN^^ / HVTKRIEL liLLlCTRIQUE / MAQLUNARlA. ELI^CTRIGA , • ; .. •^• 

RT ELECTRICITY / Er.tlCTRICLTE . / ELE CJ^CJDAD */^'^. ' " ' * '| 

ELECTRONIC co^^^0NlvNT,7.;•co^IP^3A^!T' ELECTRON rquE / coMi^oNENTE electr6nico 

RT ELECTRONKSV /' ELfcCTRO'NlQUE / ELECTR6nICA 
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Electronic compu'i;er / calcuiatei'r elkctronique / ordenador 

USE computer / ORDINATE.UR / COMPUTADOl^ ■ . • ^- , 

- ELECTRONICS / ItLECTRONrQUE / ELECto6niCA ••■ " '\ . - * 

BT EMGINEKlkNG /.INGENIERIE / INGENIERIA ' ^ ' 

RT- COMPUTER /- ORDINATEUR / COMPUTADOlU 

ELECTRONIC, 'COMPONENT / COMPOSANT E LECTRON [QUE / COMPONENTE ELECTRON FCO 
; ELECTRONIC* MUSIC. 7 MUSIQUE. ELECTRON [QUE / .MUSICA ELECTRONICA 
."f'-^LA^ER / LASER / I^\SER • ' _ ^ 

• ■ ••■;^-^AR / RADAR / I^DAR 
■ ■V\.tRAl?SlSTOR / TRiVNSISTOR / TRANSISTOR 

LASER / ' lASER ./ lASV' ' • ■ ' \ . ■ ' ^ " ^ / . 

RT ' ELECTRONICS !-:CTRONIQUE / - KLECTr6nICA . , ' ' '\ 

M.VONETIC. DISC / DLSt.. . :L\CNETrQUE / DISCO MVGNETICo" • 

.MAGNETIC TAPE / BANDE M/\GNETT.QUE / C F.NTA. MAGNl^TI CA 

Rf\DAR /'lUDAR./ RADAR 

RT ELECTRON I CS / ELECTRON [QUE . / L'LECTRONICA 

SUP.yARINf-: alBLE / cable SOUS-MARIN / CABLE SUBM\RINO 
BT CABlIu-A-^ABLE / CABIE ■. . ^ 

TERMINAL / TERMINAL //lERMINAL ' . / .* 

RT COMPUTia; / ORDINATEUR / COMPUTADOIA . 



TiUNSISTOR / TFL^NS ISTOR / TRANSISTOR . > 

RT ELECTRON'ICS: / ELECTRONIQUE / ELECTR6nTCA 



;400 - CAMERA,. FILMING. PROJECTION " • . . ' 

38410 ■ , ^ . ' >jr : ^ ^ ' ■ ' 

. -■ . ,CAMERA / CArn-l^^ / cA:-APA . ■ . " ■ ' 

^ • NT ELECTRON rC CAMEIA / CAMIMA ELBCTRONIQUE / .cArAIA ELl'CTRdNICA 
STFLL CAMEiA / CAMn fA . E i aE' / ■cX:-AlA FIJA 
' RT CAMEIAMAN^/ CAMi:jA:>AN / OPEiUDi)R I)E cAm\[^ 

• ■ 

CAMJ-:iU Ct{AlN / ClATNE VIDEO / CADENA DC cXrAIAS • ^ 

CVSSETTE FILM / FiPM EN 'ASSETTL / IM'lLfcUIA EN CASSETTE 
'ivy film 7 FILM / IM- LfcUlA 
*RT ' KINESCOTe / ^I^'[•:SC:0PE / KINESCOP[() 

VLOEOCASSET'f'E ■/ \M DELiC^SSIFrTE / -VJ'DEOCASSETTl': 
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■ r..,,.ELHCTRONIC CAMl-RA / CkmRA ELECTRONIQUE / CAMAl^ E LE CTr6nICA^ ■ _ . 

KIHESCOPE / KINESCOPE / KINTilSCOPIO • ' * ./'r.i 

'\RT CASSETTE FI LM / FILM EN, CASSETTE / PELICUIAv.EN CASSETTE ■ /• •• V-' 

J. ' • • , * 

' STILL CAME1^\ / CAMKIU. FIXE / CAmPvA FIJA '.. ' 

CA-Mi'RA / CAMFl^ / CAMAl^V ■ . 

VTDEOCASSETTE / V I DKOCASSETTE / . VIDEOCASSETTE , . ' 

RT CASSETTE FILM / FILM EN CASSETTE / PELICULA EN CASSETTE 

. VIDEODISC / VinKODISQUE / DISCO VIDEO 

VIDElMU'A'.OKDF R / MM;Nr:T()SCt>PI' / MACNETOSCO/T'IO- , ' ' ^ " . . 

■.RT VlDIUUa-CORniNC ./ I-NRECISTRI'MENT SUK M.\C;NEI'0SC0PK / ClUBACLON M\CNET()SC6PI CA 

■ VIDEOTAPE / BANDE VIDEO- / CINTA-^VLDEO * ■• ' • 

• . • * ■ v/;.v- 

38^20- i . . ' ■ ' - , - . • 'r. 



EDITING / MONI'ACE / M(^NI'AJE 

F 1 L>rrNG / F I LMAGE , / ■ F I LM/\C 1.6tl 
RT J- FLM / FILM '/ PEl/ir>ULi\ 

SHOOTING V TOURNAGE / RODAJE 

Mi:\i:xG / Mi:<AGE / ^^:zcb\ 

\ 

^;ilOOTING / TOFR.NAGE / RODAJE , 

RT FILMING / FILMAGI> / FILi-lACldN. 

. VIDEORE-CORDXNG / . ENREG [ STREMENT SUR MAGNETOSCOPE / GRi\BACl 6N M\GN1;,;^c6pICA 
HI" Rl-:CO[U)rNG / ENREGISTREMENT / ,^.RABACI(5n 
RT VIDEOPvl-CORDER / MAGNETOSCOPE / MAGNETOSCOPIO 



3843-0 ' • ■ ■ ... » . / . 

BL'\CK AND L'HITE / NOIR ET BUNG / BLANCO Y NEGRO \ ' 

COLOUR / COULEFR / COLOR ^ ' - ' • ' 

HOLOGRAPHY / HOLOGPAJnilF / HOLOGIUFIA . _ . ^ " ' 

RT THRi-:E-DIMENS10NAL FILM / FILM. STEI^EOSCOP i QUE / ^PELICUIA ESTE RFOSCOP i CA 

E'rCHTINC / ECIAllUGE / ALFMBI^XDO 




33440 ^ . . • ^ 

■ . OPAQFE . PR').:i::cToK / !■; p { scdim: / •■:pis(:opi.o 

■ \V[ PROJECTOR / PKO.IECTFUR / PROYKCTOR 

OViiRiiEAD PROJECTOR ^ RFTROPRO JECTEUR / RI'TROPROYICCTOR 
■ . ' , BT \}mAV.CYO\{ 1 i'poJKCTKffR / PROYECTOR 

1 & O 



PROJECTION / rROJi:c'ru)N / rR0YEcci6k ' 

RT PROJECTIONIST,/ PROJECTIONNISTE / PROYECCIONXSTA ^ ■ ^ . . 

PROJECTOR / PROJECTEUR / PROYECTOR'' ^ . ■ 

NT OPAQUE PROJECTOR ./ .EPISCOP^E / EPISCOPIO . \ 

OVERHEAD PROJIiCTOR ;/ RETROPRO JECTEUR / RETROPRO^T-CTOR ^ 
- RY /PROJECTION PROJECTION / PRO^TCCldN ^ ■ ^ 

SCREEN / ECRAN / PANTALtA • . ' 

• RT SCREEN FORMAT / FORl^lAT DE L' ECRAN / TAMANO DE ' LA' PANTALLA . 

SCREEN FORMAT / FORl^lAT DE L' ECRAN / TAMANO DE \A PANTALLA 
RT SCREEN V- ECI^iVN /. PANTALLA . - . ; . 

VIDEOBUS /. VIDI-OmiS / VIUEOBUS ' * • , 

■ BT^ MOBILE UNIT / UNI'lT! MOBILE / UNXDAD m6vIL . ' 

• ■ ' * 

38 500 . SOU'N'IJ , ' ' , V>. * 

, 3851D ■ , ' . ■' '■■ • 

■ MICROPHONE /MICROPHONE / M[Cr6fONO V ' ' 

SOUND CASSETTE / MINICASSETTE /MINICASSETTE 

SOl'ND TAPE / liANDE SONORE / CTNTA SONORA _ 

RT SOUND / DON / SONIDO ' ^ ; 

TAPE J^CORDER /' MAGNETOPHONE / RAGSLtTOFONOV;- . . ' ' ^ 



38520 



DUBBING / DOUBL\GE / DOBL^JE . - 

RT ■ SfMULTANEOUS T1^'\NS UTION / LNTEil^uy^^rATION 'SM MULTANEF / TNTERl^RETAG l6n ^- 
^. ,. SEMULrANFA ^ ^ • , 

''SYNGIlRONIZ^\-r^r; / ,SYNC!iKO^i^SATION / SINCRON I ZACi6n , 

*- t. . 

HIGH FIDFFITV / HAUTK\ F IDF E LTF / ALTA FIDEELDAD 

Ri-:coRbiN(; / fnkiic i strj:mfnt ^ giubacton ^ ^ ' 

^ NT ' VLOEOREGOIin INC / F NREG I STFJ:i^n':NT SUR MAGNETOSGOPl-: / GR.MiAGU')N MAGNETOSCOF I CA 

SOUND / . SON / so;; I DO ' . - . . - .. . • 

RT SOUND EFFECTS ' r>RUiTA(H:: / FFECTOS- loNOROS / 
SOUNi),FrLM / i'FLM SONORE '/ PEFICUiA S0N0K.\ ' 

SOUND TAPE / I;ANDF SONOiU: / GINTA SONOfA • 

SOUN'r^FFFCTS / lUHMTAGE / IH'FCTOS SONOROS " ' ' 

- ^RT SOUA'/ SON SON 1 DO ' ^ 

,-sv:.'i:iiK()NrzATi()N' ' 'rrN'ciiRrjNisATroM / sinckoni/.'Xcion 
R-|' oi;Bi',i.N(; ' i)()i'i;fA(^.i'. / doiua.ii-: ' • . 



FRIC 



3853y , 

A>1PLIFIER / AMPLTFIGATEUR / • Mli^LLFICADOR 
LOUDSPEAKER 7 IIAUT- PARLI- UR / ALTOPARLANTE 



38600 . TECHNICAL PERSONNEL ^ ^' . ^ ' • *^ 

;■ CAMEIIAM/\N / CAME RA^N- / ; OPE RADOR' DE. cAmRA • ' 

BT FILM MAKER / CTNRAS.TE:^ / ':CINBASTA \ ' ' . v^" 

TECHNICAL PERSONMa / PERSONNEL TECHNIQUE / PERSONAL TI-CNlaV 
■RT CAME1^\ / CAr^fliRA / qAmARzV • ^ 

ENGINEER / LNGENIEUR / INGENIERO ' ' ■ 

BT TECHNICAL PERSONNEL / PERSONNEL TECHNIQUE / PERSONAL Tl-CNICO 
• RT ENGINEERING / INGENIE/iE- / INGENIERIA 

PROJECTIONIST / PROJECTIONNISTE / PROYECCIONt STA ' ^ ■ 

' ' ' BT TECHNICAL PERSONyEL / PERSONNEL TECHNIQUE / PERSONAL TECNIC 

R't PROJECTION / PROJECTION / PR0\T:CCi6n 

\ ■ 

! ' SCIENTIFIC PERSONNEL / PEOfeONNEL ' SCI ENTl E IQUE / PERSONAL lC:iENT I FIC 

BT PERSONNEL / PERSONNEL /' PERSONAL * : ' 

TECHNIC/VE PERSONNEL / PERSONNEL TECHNIQUE / -PERSONAL Tl-CNICO 
BT PERSONNEL / Pl-RSONNKL / PERSONAL . ' 
NT CAMl::iC\M/\N / C:AMI:r.\M\N' / OPERADOR DE, cAmXPjV* 
ENGINEER / INC!':N1KUK / ENGENIERO 

PROJECTIONIST / PROJECTIONNISTE / PROYi:CC 1 ONISTA 
RT TECHNICAL IJKICATION / ENSEIGNE^^• NT TECHNIQUE / ENSENANZA Tl'CNICA 
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^PARTMCNTOF mXacTM 
DUCATION 4 WELFARE 
|ItiONAL INStlTUTE OF 

EDUCATION *- 

THIS 0(m<MENT HAS. B^^N/ HF/»K,Q- 
DUCED E^^CTLY AS R E C F) Vf. oT ^ «GM x * ... 
VTHE PERSON OR ORGANIZATION p'ri^C^iKj.' r' 
'ATINGM POINTS Of V i E W .QR oH N i6n s'; ^ 
SEATED DO NOT NECESSARY V'W^^Mr.*'', '' 
SENT o^' (■ iCiAl national iNSn T.-u.tj- jc-jf ^ / 
EOyc ArtON PQ-yfiON or POLi.r^ •;. .• ^ 



T H .E S A U R U S 



MASS COMMUNICATION 



\ 



•SVcJbn,(t P.aH : A List of Descriptors in English 



BY .'.M C W O 



1 



{50"M-75/*.Vo/1/1 



IS2 



INTELLECTUAL 



PUBLIC 



' I 

DRUG 

EDUCATIOMAL 
PUBLIC 



CL/tSSIFIED 



MINIMUM 
OLD 



SCHHOL 
ADVtRTISi?iG 
NEWS 
PRESS 
; REGIONAL 
TALENT 



!hai^ge 



ABILITY 
ABILITY 

'A3R0AD ■ ■ 
ABSTRACT. ' > 
ABSTRACTION 
ACCEPTANCE 

Accnss 

ACCESS TU INPyRWATIUN. 

ACCULTURATION 

ACHIEVEMENT 

ACOUSTICS ; ' 

ACTOR ' / 

ADAPTABILITY . ;V. . - 
'ADAPTATION ■ V :V 

ADAPTATION^ T^ 
ADOiCTItW- \ • 
ADMINISTRATION* 
ADMINISTRATION^, 
AD'MINISftRATiO^I ' , 
ADOLESCENT' ' 
ADOPTION ^ 
ADULT 

ADULT EDUCATIOM 
ADVERTISEMENT ' 
4DViRT!SSMuNTS 
ADVERTISER 
ADVERTISING- 
ADVERTISING AGtNCY 
ADVERTISING CAMPAIG^N 
AESTHETICS 
AFFECTIVE BfHftVIOUR 
AFFECTIVITY 
AFRICAN LANGUAGES 
AGE 
AGE 
A6£ 

Afif: DlfFEWNft 
Ai^E GMIUP 
AGE POPULATim. 

'aghncy 

AGENCY 

AGENCY ^ ^- - 

AGENCY ^ 
AGENT 

AGGRE$SI0M' 
AGGRESSIVENESS ' 



r 



r 



. • USf NcWS AGcMCY 



001 



ERIC 



"■ ' ". ■ " ? V.' 



CULTUHAL 



JlflSTRUCTIv'N^). 
■ TEACHING 
UiMlVFRSITY TH' 



AGITATO?. 
AGW.IAN 
AGKtHHINT 

AliHtcMHNT. 

AGPICULTUH.AL 
V/fUCULTUKH 
AGRICULTURAL 
Al^KICULTUVt 
AH) 
W] 
■ kU) 
Ai:.) 

AID PROGKAMMc 

AlOS 

AIDS . , 
AIR TKANSPOKT 




IVVELCPWKIT' 

-XTINSTON 

INFORMATION 





^LlRNATinN . ' / 




ALL UC AT I UN ^ ^ 




ALLGC^UJOrc HP FRPg;Jr^MC-Y 


AH^filCAN INDIAN LANGUAGES 




AMPLIFTflV 




AHPLrTUnt'-MilJULATIO^r 


\ CAUSAL 


A.\ALYSIS 


CCTPARATIVr 


ANALYSIS ; 


CONT^i^JT 


■ANALYSIS' 


CDMTcXTUAL 


ANALYSIS 


CnST-H^N'/FIT . 


ANALYSIS 


chJss-cultukal 


A'^ALYSI'S. 


CR■.,SS-NATI^^^/^l 


/ANALYSIS 


' DATA ' 


ANALYSIS ■ 


D.:cu^^:^iT 


, ANALYSIS 


rCHNfi.ilC 


" ANALYSIS 


,,FACTnf' 


ANALYSIS ' ^ 


FUNChnNAL 


. ANALYSIS I ' 


^'HHLNiATlCAL 


ANALYSIS 


Mu.-'.PHOLr'CICAL 


ANALYSIS 


'N-Th"."U' 


■ ANALYSIS 


gilALlTATIV!- 


analy^sjs ... 




ANAI^YSISrV 


SfCUMD.';RY 


ANALYStS ' . , 


')Ti.JISTICmL 






^Aa'AiYSIS 



USE FKtQWFNCY ALLOCA 



: ATI ON ^ 



m 



r 



■'If: 



;62. 



SYSTr^S 
VARlAiNCr 



PHOTL- 

RURAL 

'JJK3AN 

FUH 

I 



OrCjRATIVh 

VISUAL 

CULTU'.Al 

UUC/iTK.H/l. 
FINANCIAL 

HisT>i:rL 
niDUMki.M. 



ANALYSIS 
i^KALYSiS 
ANAMOKPHIt; J'ICTUHtS 
ANARCHISM ^ 
AMlrtATVO^'CARTUONS 
ANNMl^CcMfNT 
AMUAL KEPJHT 
AM^UN/^ ' 

ANTfNNA TTLfcVISIiJN 

ANTHRiJPUL:iGY 
ANTIOJITY 

ANxniY 

APATHY 
APTITUDt 

ARABIC ' ^ , - 

■AKCHi'TECT. \ 
^HCHITi^CTUI<^: 
Ai^CKIVGS 
ARCHIVES 
AKTt 

ARtA 

APIA 

ART 

AWT 

ART 

ART *' ^ 

ARTICLh 



ARTIST 

AI<TI3TlL ^SP^CT 

ARTIST^IC CP NATION 

M^TISTIC PR-D^^^TY 

ARTS 

ARTS 

ARTS 

^^'TS , 

ARTS . ' 

ASIA\' L^N);;ilAG'"^. 

ASPl.CT 

Ar.PoLT 

^sp^lt 

AbPi'CT 
ASPrCT 



i 



US' ^ Ff,H^ 



ERIC 



: LfGAL 
POLITICAV 
PSYCHOLOGial 
SCIENTIFIC 
. SOCIAL 
TfiCHNICAL 



CULTURAL 
TECHNICAL 



SELrCTlVE 



^EFffiCT ON 
FiJKFIGN. 



ASPECT . 
ASPtCT 
.ASPECT 

• ASPtCT 
ASPECT 
ASPECT 
ASPIRATION 
ASSltllLATION 

- ASSIMILATION 
ASSISTANCE 
ASSOCIATION 
ASSOCIATION OF lOEftV 
ATMOSPHERE 

* ATTtNOANCt 
ATTENTIUN ' 
ATTENTION 
ATTENTION SPAN 
ATTltUOE . 

, ATTlTlJpE CHANGt 
. ATJITUOE ^Ejefts.CH 

AUDIENCE 

AUDItNCr 

AUQIENCE ' 

AUniENCE COMPOSITION 

AUOIEf/Cfc INFLUENCE 

AUDIENCt PARTICIPATION 

AUDIENCL^KATING 

AUDI CNCETI FACTION 

AUDIENCE RESEARCH 

AUDIENCE SlZf" 

AUDIOVISUAL CENTRE ' 
-, AUDIOVISUAL MATERIAL 

AUTHOR ; 
, AUTOMAT i™ 
" AVAILABIHITY 

AVANT-GAPOt 



DATA 

•t:tl**HUfjICATlUN' 
LA'iMGUAGF 
OATA 



AFF^-CMVF: 

PullTlCAi 
KJLLIGIG'JS 
SCCIAL 
VOTING 



';)t)CATl'iNAL 



HALL I 

mo . 

HANK 

dAPRIR .. 

OAKrtltK . 

HASl 

•yASIC EDUCATION 
^JhHAVlDUR 

tihHAvnjuR ' ■ " 

BL'HAVinUk'. 

BtHAVlOUk ^ ^ 
f^LHAVIOUR 

bbHAVinUk DiSiJRIJLK ' 

yiHAVinuR/iL srit^CrS . 

'itLIbF 

i^LNGALl ■ " 
^^L'ST SFLLcR 
''ilAS ^ • 

•JiBLlbiiUS 

^MBLirO^APHIfM ^M:FrPF.NC^ 
BIBLIOGRAPHY 
lilLIMGUALISM 
^IULIjGY 
'^TP.Tll ClJNTklil 
BIRTH PATL- 
aiA'CK AND WHTt 
^IWiU . ^ ' '.' 

^ i'-K 

H iGK CLUi! 

^l»nK npVr.Lvr><f'NT. 

rii:OK INQUS.HnY ■ 

!3i?flK SMHRTAG^ , 

DuOK TKAL)!: 

i^nriKSl'LLIMG 

anuH'r.Liis pVfss 

SRUflliCASV * 

tiVUAOCASTING 

•It^rAOCASTIhG 

JkijAui,M'>ij:iG 



J 



US: 



US' 



riSTlji>TTn\ 



USF CITATJ-IN 



PU'JLISHING 



/60 



■ FlfHlGN di'.OA'JCASTlNG 
ritiTRJCTlnMAL ' JkOADLASTlNG 
LDCJJL BKjaDCASTiNG 

OlJTSIOc tiKOAOCA^IlNG , 

riULGAHlAN 
WS iULLcTIN 

3UFrAUCRACY 




I.I.St ^r-UCIl I .:N'AI. ^'^.nArjrACjj^jr^ 



1^ 



\ 



EKLC 



' C JAXIAL 
SUBlUKiNi, 



HriCTRPMlC 
STILL 



INFOKHATIUr; 
LITiPACY 



/ AN.IMAJfcLl 
HnTICi\-PrCTURC: 



CAiiL - T'ai vir.TiiN . 

C/JM^^A 

C^^tK^ CHAR' 
CAME'RAh..U!l 

Campaign 

GAHPAIGN 
CAMPAKiN 

jcKnoidat^. 
CAPim^i ' ^^-^^ ' ■' 

. CAKT'JON , . 

\C/iRTr'3NilST- ' . 
CARTC'UNS 
.UApfpONS^ 

l;asb'S"^udy ■ 

lATflAPSr- , ^ . . ' 
'..CAjHiJlit-H^Y T.Ue:. 

'"cmjisMN ^L/^-NlV.'AO^S 
' LAOSAU-ANALYSIj .1 

TA NSiV-jyniP . 

ITKALIZATIUN 



MJDI'VISUM 
. LULTllRAt- 

IivF'JRMAT 



US'' I £ ^■'^rV'ITY A iT'^^Nr'^ T' L. VJ: 



US' 



^6^:IHATtTl;..^J!^f.T^'^^^s 




' vi^'^'f - 



ERIC 



T'-XHNIL'JGICAL 
ThLEVISILiN 




LOWFF 

SOCIAL 
WORKING 



FtlM 

I^■7fk^JATInMAL 



CHANNLL. 
IHAN^>|J:L 
CMAKACThR 
CHAKiS>1A 
CHAUVINISM 
CHEMISTRY 
CHIrF 
CHILD 

CHurct 

CHfjICr 
CHRONi^LUGY 
CINEMA 
CINEMA 
CINFMA'HUL 

ciNr:MAScapb 

^:I^JHMATCGf^^PH 
CiKtUS 
C I TAT TON 
CIVIL RIGHTS 
CIVIL SLKVir'^ 
CLASS 
CLASS 
CLASS 
CLASS 
, CLASS 

'class 

CLASS CD?4FLltT 
CLASS Cl^NSCIll!JSN: 
CLASS STRUoGLE 

CLASSICAL MU-i::(; 

CLASSIFICATION 
CL^^SSIFI"^!) mc 
CLASSHfiUM 
CLIMAT'- 
CLI^ATULLiGY 

rLf::SFD-CTRClJIT T^L^.Vlir,;\ 
CLUb 
LLiib ' 
CLUB • 
CL'J*^ 

Cn-UPL-KATI'JN 
C'.'AXUL C«dL 



US£ 
JS^= 



AN^^i^lRI^HIC 
CINFMA 



PICTURES 



/ ■ 
f 



J 



V, 



)7V 




EKLC 



DUA 



MUSICAL 



RIGHT TG 

rcrjNijHics o'F 

■ FACL-T>rAC: 

IN'T^PtTSCMAL 
MASS 
MjN-VFPBAL 

^Ul 

POiMT-TU-PGI^T 
, 'SATELLITt 
V SOCIAL 





CfJDE 

CuOt IIF CC 
^ CUOING 
, CJ^GNITltJN' ' 

COLLLCTING 

CilLLtGE qF b'DUCATIOM 
CULDUR - 
COLUMN 
dlLU^NIST 
CUMEDY , 
LHiHICS 
CDHMENTARY ' 
CnMnfMiATOk 

xgmherc,e' 

GI)MM:^>C1'^ QftOAOCASTING 
'^CUHMERCIAL^TERPRISE. 
C'lMMFR.ClAL RAOIC 
CUMMERtlAL TELCVISIQN 
CGM^rPCIAL USE 
CGMMESClAtlZATION 
COMMERCIALS' 
COMMUNICATc 
C^JHMUNICATI^i 
COMMUNICATION ^ / 
C'jMMIJNICATirN 
COMMUMtATION 
COWKUNICATI.C^ 
COMMUNICATION 
CG^MUMICATION 
CJHMUNlCATIOrr^ , 
C^HMMKICAfinN 
COMMUNICATIGN 
CnMMUNICATIPN 
CGMM^^NICATI'jN 
COMMUNICATION <e 
COMMUNICATION 
CnMMUNIC^TlUN rWRKlr^ 

cj>5Municatiun channel. 

CP^^HUNlCATinN Cu»s'T/')l 
CUMMUNICA«LJN IMfcUSTKY 
CHMMUMTCATfc^N IEO'Ia' 
CnHHUNICATKlN >LANNING 
CiJ^^'INICATIGN PPLICY 
C.i.iHMUi\lGATlL'N PRuCHSS 



V 



CL^SSIFir-n AfWERti'Sf^MPNTS 



TNTfikPD^SCNAL CWJMICSTT 



-USf 




us- M':D1.^ 



/76 



EKLC 



. 1. 



,4- 

V'' 



\HURAL 



isirjN 




, AUOIrNCE 
ELfQIRONlC 



:^Mr MIC 
CEPTIOiN 




CLASS 
CULILIRil 



CuHMUNICaTIUN ifSYCHUL^GY 
CJMMIJMCATION aES^M'CH 
CUMMUNlCATinN SATaLifi- 
CO^MUWCATiOM SCIL:^^C^ 
CUMMUNlCATinN STftUCTUKt 
COMMUNICATE HNSYSTE'^ 
CJMHJNICATIGN IHUJRY 
CI^IMUNllATnK- ; 
C0*1»«UNIi)M . 
CU^MUNITY 
COMMUNITY r 
CUMMUNITY' ANTf^NNA J{?1 
COMMUNITYvDcV^LQPMtNT 
CnMM!.lNITY':^'Kt:OVPTinN 
CDMPARATlVc aWySIS , 
CUMPARATIVt'-^OUCAT.T(;)N , 
COMPARISUN ^ 
COHPATIRILITY — 
' COMPETITl.UN 
COMPOMcNT 
CaMPOSER T ^ 

CL\MPnsnic^:y ' . \ 

COH?R!fHcNSlL!^ ' - " . 

'COMPULSOftY [. DUCAT lev 
COMPUTEiH 

COMPUTWw . , ..; , 

clmpukk SLihNce; ■ . * ^■ 

tnMp/TEK-ASSISTl^t IN^STftUCTIHN 
tDNqtNrRATiON " . 

CGNOE^T . ' ' ' 

CONCERT 

.CONCP.FTP .yusir , 
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